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în dialog cu 


IOSIF SAVA 
‘= 


Contrapunct 
-lirie 


Bucureşti — 1987 


Un BAC mă poartă spre Concursul International de 
canto de la Verviers (Belgia), unde voi reprezenta, tn juriu, 
scoala românească de cîni. 

Răsfoiesc Polifoniile unei vieți... Fotografia care încheie 
volumul I, abia ieşit de sub tipar, cea a juriului Concursului 
Verviers 1983, mă incită să deschid prima pagină a celei de a 
doua cărţi, relatindu-vă cîteva impresii despre concursul călre 
care mă îndrept. 

Parcă-l aud pe interlocutorul meu, Iosif Sava: 

— Atunci, stimate profesore, în Contrapunct liric (volumul 
pe care ne-am propus să-l dedicăm interferenfelor Dus. cu lumea 
muzicii de pretutindeni), vom parcurge „timpul istoric, estetic, 
etic, pedagogic al artei Dvs., în sens invers, în „recurența“ 
momentelor anului 1985 către ... primele „fişe“ ale memoriei 
Dus. După primul volum al Polifoniilor, în care am surprins 
citeva momente ale biografiei Artei Florescu, Contrapunct liric 
va fi deci o carte tn care gîndul Dvs. se îndreaptă spre marii 
reprezentanţi ai artei lirice din aceast veac. 

— Da, stimale Iosif Sava, vă invit la o întoarcere în timp a 
unei „drumeții muzicale“, parcursă de mine în mai bine de ... 
un semicentenar, imboldul portretizărilor noastre pe calea acelo- 
rasi eseuri, rostile ca în volumul I al Polifoniilor, fiind tndrituit 
tot de conștiința că trebuie să aducem în sufletul cititorilor, 
iubitorilor de muzică, secvențe de viaţă, întilniri cu mari artiști 
ai timpului, care au colorat această viaţă, momente pe care 
timpul, sint convinsă, le va transforma în pagini de istorie a mu- 
zicii vocale ... 


Prin hubloul avionului, o puternică rază de soare îmi lumi- 


s nează scrisul. Mă gîndesc, de ctteva ore, cum ar putea fi sistema- 


tizat-pe capitole acest imens material pe care memoria mea l-a 
adunat de-a lungul ultimelor decenii ... 

Privirea ridicată tnitmpind curind orizontul Alpilor... 
Trecerea lor prin albastrul cerului şi al zăpezilor... 
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ROMANIA TRIUMFĂ ÎN CONCURSURI DE CANTO 


— Iată deci, Iosif Sava, ce notam în avionul care mă ducea acum 
citeva zile, la 15 septembrie 1985, spre Paris. 

— În fapt, o „prefaţă“ la noua Dvs. carte... Excelentă ideea lansată 
în această pagină. Vorbim, acum, despre marii artiști pe care i-aţi 
cunoscut... r 

Contrapunct liric, mi se pare un titlu adecvat. Prin el raminem in 
teritoriile „polifoniei“. 

— Dar, inainte de a intra în subiect... Am lipsit cîteva zile din 
țară. Nu am urmărit presa... Au mai apărut cronici despre primul 
volum? Am primit foarte multe telefoane de la cintareti, dirijori, instru- 
mentisti, critici din diferite generaţii... Nu credeam că un astfel de volum 
poate avea atitea ecouri... 

— Normal. Ştim de mult că, o carte de acest tip, poate aduce bucu- 
rii supreme unui mare artist. Volumele Dvs. sînt în fapt (vor fi, mai 
bine-zis), un corolar al unei vieţi pline de roade... Mă întrebaţi de arti- 
colele apărute în publicaţii... Din cronici, iată am cu mine o însemnare 
a Cleopatrei Lorinţiu, apărută în Suplimentul ”Scînteii tineretului”... 
Rindurile sînt intitulate Acel fel de încredere... Ascultaţi-l: „Despre viata, 
despre năvalnica putere de-a o trăi, cu intensitate, clipă de clipă, despre 
muzică și nevoia de ea, acolada în care poate creşte gindul cel bun, 
despre tenacitate (un cuvint prozaic?) şi despre filierele emoţiei estetice. 
Despre încăpăţinarea sublimă. Despre un copil-minune fermecător şi 
blond care ţipă în sala Teatrului Elpis cu dulceata aceea inimitabilă... 
«De ce l-a omorît pe nenea Cavaradossi?» Despre o mare cintăreaţă de 
operă a lumii, despre o profesoară unică prin inteligenţa, harul, rafina- 
mentul și dăruirea dumisale. 

Despre împliniri, amintiri, confesiuni, culmi, emoţii şi turnee, 
străluciri şi mai ales despre suflet, Despre cum poţi iubi arta pina la 
ultima extremitate... Despre bucuria profesorului de a forma artişti ade- 
varati si despre integritate, Despre Madama Butterfly, Aida, Traviata, 
Bărbierul din Sevilla, Otello, Ebreea, Cavalerul rozelor, Boema, Rigo- 
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letto, Faust, Răpirea din Serai, Don Giovanni, Nunta lui Figaro, Paiafe 
şi Maestrii cintdreji. 

Superba întreprindere e cartea Polifoniile unei vieţi, dialogul plin de 
farmec al maestrei Arta Florescu şi al omului de spirit care este Iosif 
Sava, Carte de «Învăţături de dăruire». Amănuntele de realitate se adună 
într-un mozaic armonic. Dialoghează doi muzicieni. Fişele lor sint doldora 
de amintiri. Conversatia lor are un farmec de five o’clock. Stilul coloc- 
vial cu farmecele lui. Fotografiile uimitor de vii. Surizătoarea imagine 
a talentului împlinit. Desăvirşita maestră, orhidee a marilor jurii inter- 
naţionale. Arta Florescu povesteşte cu acribie. O lecţie a unui artist care 
n-a făcut nimic la întîmplare. Efuziunea durează o secundă. Reveria, 
hai să zicem un minut. În rest, ordinea timpului drămuit. Soliditate şi 
disciplină interioară. Ah, ce departe de viziunea boemă a nepriceputilor 
ce-şi imaginează «viaţa artiştilor» alcătuită din aplauze şi supeuril 

Iosif Sava, despre care noi am mai scris şi vom mai scrie, are şi-n 
cartea aceasta aceeaşi dispoziţie cuceritoare de bun conviv, comentator 
avizat şi dăruit pentru ideea de muzică, aşa cum prea bine îl ştim. 

Cărţile cu amintiri au un farmec nebun. E în ele atita viaţă presată, 
ca-ntr-un ierbar preţios. Le iubesc. Nu neapărat pentru că din ele poţi 
învăţa să trăieşti. Dar spiritul are nevoie de încrederi, de noi şi noi 
încrederi. 

Odată, trecînd pe culoarul «castelului», într-o duminică de octom- 
brie, ştiam că în spatele uşii, Marin Preda scrie. Alături, mașina de 
scris sprinţară a lui Mircea Ivănescu, traducindu-l pe Joyce. În camera 
de după colț scrie dragul nostru Mazilu, iar sus la mansardă Virgil Mazi- 
lescu. Tacanitul viteaz al mașinilor de scris şi cosurile de hirtie cu ghe- 
motoace nervoase, îmi dădeau un acut sentiment de încredere. Sint lucruri 
despre care n-am vorbit niciodată. Pare-se că m-am molipsit de dragul 
amintirilor, citind Polifoniile unei vieţi. 

Dar sentimentul de încredere există, el creşte prin acte de acest fel, 
cum e confesia Artei Florescu. Acest fel de încredere care te ajută să te 
clădești“. 

— Frumos... Mă bucur că o tinără, şi după cum mi se pare, foarte 
talentată cronicară, înţelege resorturile acestui serial de ... „polifonii... 
Să dăm tinerilor încredere, posibilitatea — bine scrie Cleopatra Lorin- 
fiu — de a se cladi.., 

— Avind un asemenea mobil, să începem să ,contrapunctim*... 
Deci, stimată Arta Florescu, n-aţi vrut să urmaţi planul stabilit în pri- 
mul volum — acela de a portretiza personalităţile care v-au „punctat“ 
viaţa muzicală pe categoriile activităţilor... 

— Am vrut... dar nu sint capabilă... Oamenii... acele „punctum con- 
tra punctum“ ale vieţii... nu sint pentru mine „fişe“ biografice ale unui cla- 
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sor personal... Sînt lumini care m-au ajutat să-mi urmez drumul în artă şi 
mă răsfrîng asupra amintirii existenţei lor cu duiosie, cu preţuire, cu mulfu- 
mirile mele, plasîndu-i vizual, auditiv, afectiv, în contextul spaţiului şi 
timpului respectiv... Cum v-aş putea vorbi de pildă, despre Maria Callas sau 
de Managerul general al Metropolitanului, Robert Herman, altfel decît în 
contextul concursului Madama Butterfly de la Tokio... sau despre 
Gerald Moore în afara Montréalului, despre marea mea prietenă Janine 
Micheau, în afara Toulouse-ului... sau despre Erik Werba, scoţindu-l de 
la masa juriului din Miinchen?... Și încă o precizare... Memoria mea 
este programată pe instantanee luminoase, îndoielnic pe clarobscur, cu 
respingere pentru întuneric... 

— Nu insistati in argumentatie. M-ati convins şi de data aceasta... 
Deci, să contrapunctăm... Începem ,recurenta‘ cu Concursul de la Ver- 
viers — cu „vocile“ ascultate aici? 


VERVIERS — CONCURSUL INTERNAȚIONAL 
DE CANTO LIRIC 


— Aşadar, Concursul Internajional de Canto de la Verviers (imi 
povestea Jean Collard, fostul director al Teatrului unde sc desfăşoară 
competiţia, coleg de juriu la ediţia din 1983 a concursului) a fost ini- 
fiat prin anii '20 de către ziarul local ,L’Echo des Travailleurs“ şi era 
profilat pe genuri îndrăgite de populaţie, precum Cîntecul valon, Cîntecul 
popular, Cîntecul pentru copii, Cintecul comic de expresie... Primii doi 
laureați din fiecare categorie participau la o probă finală care atribuia 
marele premiu de onoare... În scurt timp, faima concursului depăşeşte 
frontierele Belgiei şi, după anii războiului, mulți cîntăreţi de renume 
azi, încep (încurajați de laurii Verviers-ului), marea lor carieră... Rita 
Gorr, Leonie Rysanek, Biserka Cvejé, Jules Bastin, José van Dam şi 
chiar nu mai putin celebrul nostru bariton, Nicolae Herlea. 

În 1975, Opera Regală Valonă sub direcţia lui Raymond Rossius, 
distinsul muzician îndrăgostit de minunatele tinere voci româneşti de 
operă; pe care le-a promovat pe toate scenele francofone din Belgia, 
preia concursul sub denumirea de Concurs Internațional de Canto liric 
pentru categoriile: operă şi operetă, 

— Afi început să pomeniţi nume... Mă gîndesc pe măsură ce vă 
aud derulind ideile, că aţi găsit o minunată „coloană vertebrală“ pentru 
construcția volumului... 
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Verviers. Teatrul in care se fine concursul. 


Deci: si ne oprim la concursurile, festivalurile, colocviile stiinti- 
fice internationale, spectacolele, toată seria manifestărilor la care ati 
participat si să ne vorbifi despre cintaretii ascultați, despre citeva pro- 
bleme de cultură contemporană astfel incit, din suma „fişelor“, însemnă- 
rilor, opiniilor Dvs. să rezulte un adevărat „îndreptar“ de artă lirică a 
zilelor noastre. În fiecare secvenţă la care se opreşte, frumos ati spus, 
memoria Dvs... „programată pe instantanee luminoase“, la fiecare „punc- 
tare“ a unui nume, aştept fişa... Deci, Rysanek, Cvejt, Herlea... 

— De acord, Herlea... Nicolae Herlea a fost laureat al Verviers-ului 
pe cind concursul se desfăşura sub egida sindicatelor belgiene... 

Biserka Cvejé, laureată cu premiul II în 1954, mi-a amintit de 
altfel, la întilnirea de la Verviers, despre Nicolae Herlea, laureat in 
același an cu ea... 

— Biserka Cvejé... 

Am urmărit și cu, bineînţeles cu ajutorul presei de specialitate, 
etapa 1985 a Verviers-ului, În ziarul „La Meuse“ din 19 septembrie 1985, 
am găsit un amplu articol despre „Jugoslava nr. 1 în planul artei lirice“, 
cum își intitulează Anne Grosjean însemnarea. „Un nume — seria repor- 
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tera — pe care a mizat Karajan, a ţinut afigul marilor săli, de la Metropo- 
litan Ia Scala, trecînd prin Arenele din Verona“. „Epoca de aur“ a cin- 
tăreţei a fost marcată la New York între anii 1960 —1968, cind a cîntat 
pe scena Met-ului, alături de Renata Tebaldi în Gioconda şi, la Scala, 
alături de Maria Callas... În prezent este profesoară la Conservatorul 
din Belgrad şi, cum declara reportera, profesiunea ei de credință este 
„travail et patience, 

— Vă mulţumesc, Iosif Sava, pentru această suplimentare de in- 
formaţii. Dintre numele amintite, să ne oprim puţin la Leonie Rysa- 
nek... 

Vieneză, după prima ei apariţie scenică în Agathe (Ireischiitz), 
în 1951 debutează la Bayreuth in Sieglinde... Urmează — Viena, Milano 
Paris, Roma, Londra, Minchen și, în 1958, Rudolf Bing o angajează 
la Metropolitan pentru Aida, Amelia (Bal mascat), Elisabeta (Don Carlos). 
În 1959 este revelaţia Met-ului în Lady Macbeth... Leonie Rysanek este 
cea mai tînără kammersingerin austriacă şi deținătoarea ,Trandafirului 
de argint“ al Filarmonicii din Viena pentru Contesa din Femeia fără 
umbră de Richard Strauss... 

— Vă mulţumesc... Vedeţi, binevenită relatarea istorică, dar parcă 
prefer termenii din prefaţă... 

Continuaţi-vă reportajul călătoriei Bucureşti — Paris... Cum aţi 
terminat? „Privirea ridicată întîmpină orizontul Alpilor... Trecerea lor 
prin albastrul cerului și al zăpezilor...“ Îmi plac spiritele reportericesti... 

— Curind am intrat pe teritoriul Franţei. Iată că avertizoarele 
luminoase: „Legaţi-vă centurile. Nu Fumati “, anunţă aterizarea avio- 
nului pe pista Orly-Sud si eu trebuie să-mi întrerup firul gindurilor ... 

Forfota și măreţia Orly-ului mă amefesc, mai am doar 50 de minute 
pînă la plecarea trenului din Gara de Nord a Parisului către Verviers. 
'Trăgind o valijoară pe rotile după mine şi alergînd către un taxi de cursă 
rapidă, nu puteam să nu-mi amintesc cuvintele neuitatului meu părinte: 
„Fetiţo, voiaj bun... bagaj puţin“. 

Cînd am privit vitezometrul de la bordul taxiului şi-am văzut 
140 km/h, am socotit că e mai bine să privesc Parisul în zare. Era una 
din rarele după amieze cu mare vizibilitate şi, pe albastrul depărtării, 
se profila strălucitor Sacré-Coeur din Montmartre. Imaginea a declanşat 
în mine, muzica valsului Musettei din Boema lui Puccini şi o întreagă 
„lume artistică“ atit de strins legată de istoria colinei Montmartre... Un 
telefon din Londra al unui client care comanda pentru a doua zi, la nu 
ştiu ce zbor, taxiul în care mă aflam, mi-a întrerupt incursiunea muzicală. 
'Trecuseră deja 30 de minute din cele doar 50 pe care le aveam pina la 
plecarea trenului. Dar... eram deja în Gara de Nord. Instalată conforta- 
bil în dreptul geamului din compartiment, mă pregăteam să „salut“ 
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imagini din ce în ce mai nordice, cu toate frumuseţile lor peisagistice și 
arhitecturale. 

Casele sînt aici construite din cărămizi aparente, iar ancadramen- 
tul ferestrelor, alb. Grădiniţele, cu pilcuri de flori studiate ornamerital... 
Încep să dispară gardurile... Muşcatele pletoase iau loc în balcoane... 
Este seară... Lumea cinează... O vezi în jurul mesei, prin perdele ce 
n-ating decit jumătatea superioară a ferestrelor, în lumina calmă a lam- 
padarelor de interior. 


S-a-noptat... Ce frumoasă a fost trecuta ediţie din 1983 a Concursu- 
lui Verviers, ce triumf pentru tindra artă lirică românească... Încerc să 
reconstitui din memorie momentul... 


— Evocatoare sublinierile Dvs. în presa timpului şi într-o emisi- 
une a Radio-ului... Am pregătit documente din „fondul Artei Florescu“. 
Concurenţii români reveneau atunci de la Verviers cu trei mari pre- 
mii: Anca Dămăceanu, Bianca Ionescu, Thedor Ciurdea. Reasculta- 
ţi-vă: 

„Marele Teatru al Operei din Verviers fremăta de antrenamentul 
primelor probe, de pronosticuri muzicale, de viu interes pentru vocile 
româneşti, care de care mai frumoasă, mai strălucitoare în „costumul“ 
ei competiţional. 

A fost o demonstraţie nu numai de voce şi talent, a fost o demon- 
straţie de cultură muzicală — de tehnică, de stil, de ţinută scenică. 

A doua zi după probele eliminatorii, presa, juriul, publicul, candi- 
dafii isi îndreptau, în primul rind, atenția asupra celor şase români selec- 
ționaţi pentru probele următoare: într-adevăr, în finala concursului s-au 
calificat toţi şase dintr-un total de 14 candidaţi. 


| Cronicile presei purtau ca titlu: «România triumfă în concursul 
de canto» („La Cité“ din 27 sept.), «O finală care se anunţă strălucitoare 
cu 14 concurenți din care şase români de mare valoare» („La Wallonie“ din 
24/25 sept.). «Concursul internațional de canto de la Verviers: 10 con- 
curenţi din care șase sînt români» („Le Jour“ din 23 sept.). 

În cuprinsul articolelor se spunea: «România a trimis artişti de 
mare calitate; nici ceilaţi concurenţi nu sînt mai prejos, asa că finala 
concursului va fi o întrecere artistică de prim plan, într-un spectacol în 
decor și costum» („La Wallonie“), 

Sau, alt articol; «Finala se anunță de o excepțională calitate, san- 
sele multora părînd egale. Departe de noi dorinţa de a limita un con- 
curs la o luptă, ba mai mult, la o întrecere între ţări, dar trebuie să men- 
ționăm în mod deosebit, exceptionalul grup (tir -groupe, n. n.) al roma- 
nilor, care ocupă mai mult de jumătate din numărul finalistilor, Cali- 


tatea școlii românești de cint tsi vede din acest rezultat o frumoasă 
consacrare» („Le jour“), i 
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Sau, «Odată cu semi-finalele, evaluări mai precise au putut fi făcute. 
Era evident că echipa impozantă a românilor va fi greu de învins. 
Printre cei 14 finaliști, se numărau nu mai puţin de șase reprezentanți 
ai acestei minunate şcoli românești de cint» („Le Courrier“). 

— Spuneţi-mi cîteva cuvinte despre cei trei tineri, care au dobin- 
dit lauri... Anca Dămăceanu, Bianca Ionescu, Theodor Ciurdea. 

— Anca Dămăceanu era încă studentă în anul IV al Conservato- 
rului bucureștean. A fost distinsă cu premiul I. Ziarele au spus că «Vocea 
ei frumoasă se joacă cu nuanțele și virtuozitatea, atit in aria Donnei 
Anna din Don Juan de Mozart cît si în Louise de Charpentier» („La Wal- 
lonie*); iar „Le Jour“ o caracterizează «interpretă cu totul remarcabilă, 
sensibilă, cu infinite culori timbrale în Wilhelm Tell de Rossini și Tra- 
viala de Verdi, strălucind cu dezinvoltură in Ernani de Verdi». 

Bianca Ionescu, absolventă a Conservatorului bucureştean, solistă 
a Operetei din Bucureşti, sosea la Verviers cu o distincţie a concursului 
de la ’s-Hertogenbosch (Olanda). 

În Belgia, programul ei de concurs era axat aproape in totalitate 
pe muzica secolului XX; şi a fost distinsă, de altfel, cu premiul special 
SABAM (Societatea autorilor dramatici si a compozitorilor belgieni) 
pentru interpretarea unei compoziţii contemporane — Telefonul de 
Giancarlo Menotti. Presa a subliniat „spontaneitatea şi spiritualitatea 
interpretativă, vocea de mare claritate şi multă facilitate în conduita 
sonoră“, 

A doua zi după finală, presa scria cu litere mari: «Basul român 
Theodor Ciurdea, absolvent al Conservatorului bucureştean, deţinătorul 
marelui premiu al Concursului internaţional de canto de la Verviers 
1983 ... remarcabilă voce care a strălucit de la un cap la altul al con- 
cursului şi a cărui interpretare a ariei lui Filip din Don Carlos de Verdi 
a constituit un mare moment muzical pentru toți spectatorii, urmat de 
compatrioata sa Anca Dămăceanu, care la numai 21 de ani a strălucit 
în fruntea vocilor feminine, înaintea unei Hélène Jossoud (Franţa) şi 
a unei Xenia Konsek (Belgia), pentru care este meritoriu însă faptul de 
a fi (pe palmares) alături de asemenea colegi români» („Le Courrier“ din 
27 sept.). 

— Vom mai avea prilejul să mai vorbim despre concurenţii ro- 
mâni în concursuri internaţionale. 

Înainte de a continua „reportajul“ călătoriei, aş vrea să răspundeţi, 
pentru a înţelege opinia Dvs., la următoarea întrebare: credeţi că este 
necesară victoria în concursuri internaţionale pentru a determina o ca- 
rieră lirică? 

— Aş răspunde și da şi mu... DA, pentru că tînăr fiind şi ano- 
nim, concursul, competiţia artistică internaţională, este o formă de a te 
face cunoscut — în cazul cînd în sală sînt impresari, directori de teatru 
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care te pot recomanda mai departe pentru audiții, Nici un teatru nu 
încheie un angajament fără o audiție sau mai multe, pe scena proprie. 
Şi într-o asemenea audiție trebuie să dovedesti că ai o voce de excepţie, 
în primul rînd ca timbru, talent și un stil de a face muzică, din care 
oamenii de teatru (cunoscători în meserie) să vadă împlinirea artistu- 
lui de miine. 

— Deci .,. Da pentru concursuri ... $i NU? 

— NU, pentru că există o doză de subiectivitate, îndrăznesc să 
spun, în hotăririle unui juriu, care pot demola pe nemerit o ... carieră ... 
Aprecierile, deciziile juriilor diferă de la stat la stat, de la componenţă la 
componenţă ... Am văzut în același an, în concursuri consecutive, lau- 
reati într-un concurs important căzuți la următoarea participare. Vocea 
este, o ştim, un produs atit de .,. psihologic, încît niciodată nu esti 
sigur de ea. Poţi îi strălucitor la primele probe și în finală să nu mai 
corespunzi, datorită unei subite indispozitii si viceversa ..., la limita 
de trecere în eliminatorii și revelaţie în finală (cum a fost Renée Flém- 
ming — marele premiu Verviers 1985). 

— O carieră poate începe şi fără concursuri? 

— Desigur ... Debutul pe scenă poate fi mai concludent decit 
orice concurs. Gindiţi-vă ... Generaţia mea și cea precedentă, a făcut 
carieră fără „palmaresul“ concursurilor. 

Concursurile, ca gi festivalurile, sînt și ele o „modă“ a ultimelor 
decenii. O modă ... estival-autumnală, atunci cind marea activitate muzi- 
cală este în vacanţă și foameade noutăţi ... artistice trebuie astîmpă- 
rată ... 

Cind ai un angajament sau un nume cit de cit cîștigat, este reco- 
mandabilă abfinerea de la concursuri, care pînă la urmă, sînt ..., lote- 
rii“, 

Problema comportă discuţii speciale. Sint mari implicaţiile. Am 
cunoscut cîntăreţi de mare talent dar ... timizi, mai puţin încrezători în 
forţele lor. Un eșec într-un concurs îi distruge, devenind, după o ase- 
menea situaţie, literalmente niște plafonati profesional ... 

Mai rar, dar am întîlnit totuși cazuri cînd laureați în concursuri 
internaționale nu au izbîndit pe drumul marilor scene ... 

— Mi-s dragi parantezele, „peripatetizările“ la care mă dispun 
relatările Dvs. ... 

Poate imi spuneţi acum, ce reprezintă pentru profesoara Arta 
Florescu, participarea în juriul unui concurs internaţional? 

— Participarea mea într-un juriu international sau national, este 
o misiune încărcată de răspundere: pentru mine, pentru arta si cultura 
țării pe care o reprezint; decizia de a participa, de a accepta, rămîne 
un gest important la care chibzuiese mult. Trebuie să mă menţin în 
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orice situaţie la nivelul meu, să-l depăşesc chiar. În general, o ştiţi, 
este mai uşoară afirmarea (cînd ai calităţile necesare) decît menţinerea 
şi autodepăşirea. 

De aceea, cu primul pas făcut pe drumul concursului, sînt anga- 
jată într-o mare răspundere morală, artistică, socială, politică (întot- 
deauna se spune, în jurii, că politica este exclusă; dar însăși afirmarea unei 
asemenea excluderi este o atitudine politică ...). Participarea într-un 
juriu este o misiune grea. Pe toată desfăşurarea concursului trebuie să 
funcţioneze un permanent autocontrol ... Trebuie să ai ţinută în fiecare 
idee ... să știi să motivezi, să sustii, estetic, etic, informational fiecare 
opinie. Din comportament, se poate descifra nivelul de cultură si civili- 
zatie al tău personal, al ţării pe care o reprezinţi ... mai ales că „flash- 
urile“ se aprind asupra-ti cînd nu te-aștepţi, iar microfoanele reporteri- 
cești te solicită cînd, poate, te gindesti la cu totul altceva ... Şi dacă 
ar fi numai audierea ! Unele concursuri (grele si foarte grele: München, 
Montréal, Tokio) obligă membrii juriului la consemnarea aprecierilor 
pe fişa fiecărui candidat. Opiniile trebuie să reflecte nota acordată. 
Schimbarea de opinie, te pune sub semnul întrebării ... În cazul cind 
concurentul prezintă o transformare artistică (în bine sau rău), în juriu 
trebuie să existe unanimitate de părere asupra schimbării survenite. 

Fisele candidaţilor — suverană mărturie a angajării tale în apre- 
cierea interpretului, se păstrează în arhiva concursului ... 

De multe ori am avut surpriza de a mi se spune de către orga- 
nizatori: „Aţi avut dreptate în aprecierea cutăruia în anul ... Vedeţi 
ce frumoasă carieră face?“ 

Nu poți rămîne impasibil la o astfel de evaluare a ta (ca profesio- 
nist în pedagogia artei vocale) in timp ... 

Redactarea fișelor, solicită la rîndul ei o deosebită încordare ... 
Termenii tehnici în canto sînt labili, nimeni nu şi-a pus încă problema 
unificării limbajului tehnic al cintului. Vorbesti despre „sprijin“ (appog- 
gio, appui, support, opora), dar metodologiile îl văd în mod diferit: pe 
diafragm, coloană de aer, pe laringe, în rezonatori, sau cuplat diafragmul 
cu laringele, sau diatragm-coloană de aer-laringe-rezonatori — şi atunci 
este o „sinergie“ ... dar ... dacă scrii în fişa candidatului sau vor- 
beşti membrilor. juriului despre sinergia pneumo-fono-rezonanţială — 
cîteodată mai vezi şi ochi mărindu-se peste lentile şi atunci trebuie să 
te încadrezi în limbajul comun al juriului, 

Dificile sint uneori discuţiile din pauze, pe cele mai diferite teme — 
muzicale, sociale, organizatorice, general-culturale. Întotdeauna bate ... 
un vint. Trebuie să simţi „dincotro“, şi să faci, neostentativ, „faţă“. 

... Uneori, concurenţii eliminaţi îţi cer, personal, părerea asupra 
„artei“ lor, Trebuie să le răspunzi cu multă atenţie, ca un părinte, 
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pedagog şi nu ... ca un director de teatru (care spune: „lăsaţi adresa la 
secretariat şi vă vom răspunde“), 

Citeodată, cînd în faţă n-ai un „interlocutor“, adopţi formula: 
„Sinteţi minunat (3); păcat, imi pare rău că au fost alţii neașteptat supe- 
riori“ ... Asta calmează | 

Greu este şi atunci cînd secretariatul concursului (Geneva, Miin- 
chen, ’s-Hertogenbosch) desemnează un „triumvirat“ care stă de vorbă 
cu solicitantii ... Este greu ... Fiecare piesă cintaté trebuie ... „discu- 
tată“: voce, tehnică, interpretare ... 

Într-o astfel de situaţie mi-am atras admirația lui Erik Werba, 
care nu s-a dat în lături de a povesti în cadrul juriului, chiar și în reîntil- 
nirile ulterioare, cum l-a emoționat lecţia ţinută de mine unei americance 
asupra liedului Die junge Nonne de Schubert ... Întoarsă în ţară, am 
primit din parte-i, proaspăt editat, eseul fiului său Robert Werba, inti- 
tulat Schubert und die Wiener (Ed. Jugend und Volk Verligsgesellschaft, 
1978, Wien). 

— Si răspunderea sporeşte, desigur, atunci cînd într-un concurs so- 
sese şi tineri reprezentanţi ai ţării ... 

— Desigur. Interesul personal trebuie să se confunde cu cel al 
țării, al pedagogiei pe care o reprezinţi, cînd eşti însoţit in concurs de 
tineri din tara ta. Sint „exemple concrete“ ale pedagogiei tale, ale şcolii 
româneşti de cint. Concurenţii sînt tineri, entuziaști, încrezători în ei 
(uneori, „prea l“), sau neîncrezători şi se sprijină în exclusivitate pe tine, 
ca membru în juriu. Trebuie sfătuiţi în detaliu. Dacă promovează în 
finală, sfatul şi ocrotirea sînt absolut necesare. Sarcină dificilă, pentru 
că unele concursuri interzic luarea de contact cu concurenţii; Concursul 
de la Miinchen, de pildă, obligă sub semnătură, de a nu „contacta“ pe 
nimeni. Mi-amintesc cum, cu ani în urmă, la ce concurs ... îmi scapă ... 
nu am găsit nici un alt loc mai ferit pentru a sta de vorbă cu cei doi 
concurenți compatrioți, decit ... catedrala oraşului. 

În timpul probelor la care participă reprezentanţi ai ţării tale, 
eşti atit de emoţionat, incit cu greu îţi ascunzi starea de spirit. De cal- 
mat, nu prea reusesti pentru că, oricum, evoluţia concurenţilor tăi în 
probe, nu depinde de tine. Esti o „giză“ în mina lor ... Respiri odată 
cu ei, articulezi cu ei, rizi, lăcrimezi şi, după „acuta“ lor finală ... suporţi 
capetele plecate ale membrilor juriului sau primeşti surisurile lor de feli- 
citare ... dar niciodată nu ți se spune: „trece-l tu pe al meu, că-l trec și eu 
pe-al tău“ ! ’ 

— Nu generalizati ... 

— Da, Aveţi dreptate. O singură dată mi s-a propus să trec eleva 
soţiei Directorului Conservatorului si, totodată, preşedinte al juriului, 
în schimbul promovării celor trei români din concurs. Eu am promovat 
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„eleva“, dar preşedintele pe „ai mei“ ... nu ! Avind translator, nu dădu- 
sem semne de cunoașterea limbii respective. La discuţii, am fost nevoită, 
mai degrabă am simţit nevoia, să iau cuvîntul și să fac o „demascare“ ... 
fără translator. Preşedintele a fost înlocuit, românii au rămas nepromo- 
vaļi, iar eu... am fost ocolită cu regularitate din juriile acelui con- 
curs. 

Cînd compatrioţii tăi cîntă bine, plutesti de fericire, cînd se-mpie- 
dică, plingi ... şi se-mpiedică de regulă unde se împiedicau şi acasă, 
dar îşi spun „lasă că acolo, mă adun“. Greşită optică ... Fisurile nu se 
lipesc în grabă, crapă la prima sarcină... 

Cum te frige pe spinare gheaţa sudorii, în timp ce „al tău“ cîntă | 
Nu ştiu dacă mulţi dintre ei și-au dat vreodată seama ... N-o vor sti 
niciodată 

Sau, cine m-ar fi văzut la Ostende cosind, în genunchi, tivul 
kimonoului Cio-Cio-San-ei noastre pentru că nu „cădea“ bine, ar fi 
crezut că este „orhideea“ din juriu (pentru a cita pe Cleopatra Lorinţiu 
în cronica pe care aţi amintit-o) sau localnica croitoreasă? 

Sau ... La concursul din Olanda ! În finală, se-ntrerupe concursul, 
vine secretarul la mine și mă invită în culise, rugindu-mă să-mi conving 
compatrioata să iasă pe scenă. Alerg într-un suflet ... Tăcea, împie- 
trită ... Atunci, imi scot cerceii din urechi, o împodobesc cu ei şi săru- 
tînd-o îi spun: „poartă-i, îţi vor aduce noroc, am cîntat cele mai fru- 
moase «succese» cu ei, cîntă pentru premiul I“ ... A ieșit, a fost stranie 
şi sublimă ... După decernarea premiului I, o întreb: „Dar unde-i un 
cercel?“ — „Nu ştiu, o fi căzut pe scenă ...“. Zăcea, într-adevăr, zdrobit 
în picioare pe scîndura scenei ... 

— Cine face parte, în general, din juriile marilor concursuri inter- 
naţionale? 

— În jurii sînt invitate, de obicei, personalităţi recunoscute ale 
lumii muzicale internaționale contemporane, nume care impun concu- 
renfilor, publicului, opiniei generale, prin faima, palmaresul, prin expe- 
rienţa lor în artă ... Maria Callas, Giuseppe di Stefano, Rita Streich, 
Birgit Nilsson, Bidú Saya, Gérard Souzay, Raoul Jobin, Eva Turner, 
Hilde Konetzni, Jenny Tourrel, Janine Micheau, Rita Gorr, Mady Mes- 
plé, Gré Brouwenstijn, Annelies Kupper, Hilde Zadek, René Kolo, Gra- 
ziella Sciutti, Erich Kunz, Kim Borg, Nadejda Kazantzeva, Irina Arhi- 
pova, Gina Cigna, Pavel Lisitzian, Anton Dermota, Lore Fischer, Hans 
Hotter, Richard Holm, Gino Becchi ,.. apoi pianisti ca Gerald Moore, 
Erik Werba, Alfred Holeček; directori de teatre ca Massimo Bogianckino, 
Robert Herman, Alberto Capelli, Renzo Giacchieri, André Cabourg, 
Egon Seefehlner ... compozitori ca Daniel Lesur, Marcel Landowski, 
Emmanuel Bondeville, de asemenea dirijori și impresari, pedagogi, 
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rareori regizori ... Nu uitaţi, departe de a fi completă lista pe care 
v-am amintit-o ... A fost o scurtă enumerare din memorie ... 

— Să revenim la concursul de la Verviers ... 

Aş dori însă, să continuaţi reportajul călătoriei din 1985, revenind 
la stilul iniţial ... 

— Să încerc ... 


Trenul s-a „rărit“ ... Verviers este ultimul oraș, ultima oprire 
a trenului înainte de frontiera Republicii Federale Germania și staţia 
mea terminus ... Sint pe drum de 12 ore ... 

În taxiul care urcă colina parcului natural unde e amplasat hote- 
lul Amigo şi a fost cazat juriul, încep emoţiile misiunii mele de a repre- 
zenta, într-un vechi centru de cultură, o pedagogie care înseamnă mult 
în lume si al cărui cuvînt este aşteptat, dar şi cîntărit ... 

Insist mereu asupra acestei idei ... 

Un juriu de canto nu este o activitate „turistică“ oarecare ... Fiecare 
membru al său poartă în vorbă, în comportament, în decizii, propria 
răspundere dar și a comunităţii de provenienţă, a locului său de muncă. 
Esti audiat, studiat, apreciat, fișat, rechemat sau eliminat din competi- 
tivitatea internațională a muzicii. 

Gindind la aceste imperative, sosită la Verviers, iau de la recepţia 
hotelului cheia camerei ce mi-a fost rezervată. 

A doua zi, întîlnirea de lucru cu juriul și prima probă eliminatorie. 

— Şi care au fost criteriile de apreciere? 

— Criteriile de apreciere, precizate sau nu în fişele candidaţilor, 
sînt aceleaşi pretutindeni și dacă asupra unei interpretări pot exista dife- 
tite păreri, în fata unei voci calitative, răspunzind tuturor cerinţelor reper- 
toriului ales, opiniile devin unanime, oricît de distantate ar fi... natio- 
nalităţile celor din juriu. 

Tehnica vocii, indiferent de scoala de cint, trebuie să corespundă 
exigenţelor repertoriale. 

Tinuta scenică trebuie să transmită mesajul muzicii interpretate, 
să întregească atmosfera, să reprezinte coordonatele personajului, să 
„fie o prezenţă agreabilă a podiumului ... 

Criterii diferite, sintetizate în citeva rînduri, dar cîtă profesiona- 
litate este necesară pentru a le face faţă, citi pregătire, si... nu mă 
pot abţine de a nu mărturisi că „cel mai bun profesor de canto, este 
elevul inteligent“ | A e 

— Mi-aţi amintit numai laureaţii români din ediţia 1983... 

— Concursul popularizează numele laureaţilor numai din anul 
1975 de cînd a devenit „Concurs international de canto“ afiliat Federa- 
fiei Internaţionale a Concursurilor muzicale cu sediul la Geneva; ediţia 


18 


Scanned with CamScanner 


1981, menţionează, de pildă, un prestigios premiu II obţinut de soprana 
Marilena Mihăilescu, actualmente solistă a Operei din Timişoara. 

— Spuneţi-mi, poate este cazul să vă întreb acum... De ce nu 
învingem întotdeauna în concursuri cu fenomenalele voci, cu temeinica 
noastră școală de canto? 
câţi — Nu învingem întotdeauna, pentru că desconsiderăm unele reali- 
Sti... 

Nu înţelegem de multe ori că numărul premiilor este limitatla 
3 sau 6 (cînd există departajarea — voci feminine și voci bărbăteşti)și 
ceva plusuri de „consolare“ și se pleacă în „avalanşe“, comisia preselec- 
ţiei bucureştene apreciind că participarea la un concurs, chiar dacă nu se 
soldează cu un premiu, este totuși o experienţă... Se trece cit vederea 
că în acest „turism“, românii „concurează“ între ei, în timp ce reprezen- 
tanţii altor ţări (Uniunea Sovietică, de exemplu), nu sînt în număr mai 
mare de 3, maximum 4, foarte bine pregătiţi şi foarte competitivi. 

Nu înţelegem că nişte premii odată cucerite, la următoarea ediţie, 
ele nu se mai acordă aceloraşi naţionalităţi din cauza unor reacţii fireşti 
în psihologia concursului. Sint ţări a căror prezenţă o constaţi deliberat 
intermitenta. 

— Mi-aţi spus la un moment dat: „cel mai bun profesor este elevul 
inteligent“. O asemenea aserţiune cere detalii... 

— Da; relaţia pedagogică profesor-elev comportă citeva ipostaze. 
Cind te adresezi unei inteligente, începi o frază explicativă şi esti conti- 
nuat de elev; corespondenţă perfectă de gindire... 

În altă situaţie, elevul recepționează, se retrage, studiază şi revine 
cu un oarecare rezultat. (Încă nu e rău)... Vorbeşti, vorbeşti, ai impresia 
că ai fost înţeles şi mîine... o iei „da capo“. Citeodată rezultă ceva... (Si 
încă nu e rău...). 

Perorezi, perorezi, epuizezi toate modalităţile explicative si ochii 
elevului rămîn goi. Se duce acasă și se gindeste de ce este persecutat(ă), 
crezîndu-se fie Callas, fie Pavarotti. 

Unui elev inteligent îi este suficientă o îndrumare, o sugestie 
pentru ca el să construiască mai departe... 

— Am pornit de la prezenţa Dvs. la Verviers şi discutam despre 
concursuri... Apropó, nu vi se pare că prea puţini dintre profesorii 
noştri, au prilejul de a fi membri ai unui juriu internaţional? 

— Drumul recunoașterii personalităţii este deschis oricui... De- 
pinde numai de individ... 

— Vorbim, despre concursuri... Poate încercaţi o ierarhizare, o sis- 
tematizare. 

— Fiecare concurs. este „primus inter-pares“, fiecare este greu... 
Unele cer un volum mic de piese... cîteva arii de operă, un lied sau o 
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melodie, o piesă preclasică... Cu atit măiestria trebuie să fie mai mare si 
repertoriul foarte bine ales, în sensul punerii în valoare a concurentului. 

Alte concursuri pun accentul pe liedul german sau pe melodia 
franceză sau pe creaţia unui anumit compozitor. Volumul repertorial 
sporeşte, devine o problemă de memorizare, de pregătire în timp... Unele 
lieduri impuse nu favorizează pe tinărul cîntăreţ și el se pune in valoare 
cu alte piese... Repetarea într-un concurs a unei piese obligatorii, oboseş- 
te juriul, care începe să nu mai fie atent la perfecțiunea realizării, ci la 
„ineditul“ ei... 

Fiecare concurs are genul lui de muzică preferat — opera, liedul, 
melodia franceză, creaţia contemporană sau creaţia lui Bach, Mozart, 
Dvořák, Ceaikovski, Verdi, Puccini, Enescu... 

Fiecare concurs are specificitatea lui de dificultate. Ramine la lati- 
tudinea concurentului in a „opta“ si a-și „asculta“ profesorul... 

— V-am înţeles... Sper că vor înţelege şi tinerii concurenți... 

Aş vrea să revenim în centrul muzical belgian. Spuneti-mi... Ver- 
viers-ul nu este un oraș mare... 

— Dar este un puternic centru industrial al linii, cristalului, cosi- 
torului şi vechii armurerii. Atmosfera e molcomă şi, în zilele Concursu- 
lui, toamna însorită încă se răsfringe benefic peste oazele de flori şi 
verdeață întilnite la tot pasul. Serpentinele străzilor se scurtează adese- 
ori prin lungi scări pietonale pe care tot coborindu-le, rămii încîntat de 
albeaţa caselor cu vitralii largi, conjugată cu roşul olanelor sau cu patina 
unui edificiu fie medieval, fie renascentist... Ai impresia că răsfoieşti o 
revistă de arhitectură... de interioare, de grădini... 

Scopul oricărui concurs de canto este descoperirea de noi tineri 
cintăreţi capabili să abordeze cu succes cariera de artist liric, dar intilni- 
rea cu juriul îţi aduce bucuria revederii vechilor colegi de breaslă, rămîne 
prilejul unor noi cunoştinţe... 

Agenda Verviers-ului asigură o permanentă circulaţie între probele 
concursului, vizionări de spectacole, repetițiile teatrelor din Liège, Mons, 
Charleroi... 

Strălucitoare sînt şi finalele acestui concurs, ţinute in situaţie de 
spectacol: parteneri, orchestră, costume, machiaj, decor, lumini... 

_ La ediția din 1981 a intrat în competiţie şi genul operetei; ultima 
oară cred... Cite clarificări mi-am putut face atunci între stilurile opere- 
tei vieneze, celei franceze si musical-ului american... Opereta franceză e 
plină de umor, veselă, mai mult sau mai puţin elaborată... pe unii com- 
pozitori i-am uitat, dar la Offenbach, Méssager, Hahn, Audran ne refe- 
rim mereu, părind a cita chiar opera bufă italiană... 

_ Risul caracterizează opereta franceză, valsul pe cea vieneză, valsul 
cu ritm insistat pe timpul trei... Se valsează obsedant, ameţitor, senti- 
mental poate, dar captivant... : i 
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Comedia muzicală americană este ritmul sincopat al jazzului... 
este teatru „total“, cerind interpreţilor ușurința de a cînta, dansa, decla- 
ma, totul la nivel de performanţă, este candoarea, naivitatea în general 
a Broadway-ului, a „lumii noi“. 

— Verviers 1985... Sint și zile libere în cadrul concursului? 

— Da... Şi într-una din ele am vizionat opera Nabucco de Verdi, 
spectacol desfăşurat în Palatul Sporturilor din Liége („Centrul liric Va- 
lon“ cuprinde teatrele din Verviers, Liège, Mons, Charleroi). 

— O reprezentaţie de operă la Palatul Sporturilor? 

— De ce vă miraţi? Un spectacol pentru mii de oameni... ca și la 
Halle aux grains din Toulouse, la Palatul Congreselor din Paris, toate după 
modelul Arenelor din Verona. Philippe Moureaux, importantă personali- 
tate a artei și culturii francofone din Belgia, îmi vorbea despre aceste 
spectacole ca despre una din căile mai directe de popularizare, de demo- 
cratizare a artei... Într-adevăr, asisti la o reală sărbătoare populară a 
artei... Spectacolul scos din atmosfera „elitistă“ a sălii baroce sau chiar 
moderne, atrage un public larg care, trecind peste vechile „convenienţe“, 
vine să audă, să guste, un bel-canto de actualitate... 

— Atmosfera „elitistă“.., Poate este impropriu termenul... S-o denu- 
mim mai bine „atmosferă de condiţionare tradiţională“ faţă de decor, lumini, 
un anumit stil de costumatie, o anume relaţie sonoră „voce-orchestră“. 

— În imensitatea unei săli ca cea a Palatului Sporturilor din Liège, 
scena ca decor-actiune devine simbol iar motivaţia spectacolului, muzica, 
cu o sonorizare asigurată în optime condiţii, se rasfringe asupra audito- 
riului larg, cu toată avalansa ei de gînduri. 

— Să nu generalizăm... Nu toate operele pot fi jucate într-un ase- 
menea cadru. 

— Aveţi dreptate... Nu orice spectacol de operă se poate prezentă 
într-un Palat al Sporturilor. Sînt lucrări „intimiste“ cărora nu li st potri- 
veşte decit ambianța teatrului în potcoavă aurită şi capitonat în roșu... 

— Iertaţi-mă că vă întrerup... Acum citeva secunde mi-aţi spus: 
„vine să audă, să guste un bel-canto de actualitate...“ Explicati-mi... 

— Fiecare „aude“ în spiritul epocii sale. Istoria cîntului prezintă 
concepţii diferite despre noțiunea de „a cînta frumos“. În „Le nuove mu- 
siche“, Giulio Caccini menţionează bravura castratilor: non vibrato, fal- 
setul si vocalizatia perfectă (perlajul ornamentatiei, respiraţie lungă, 
fluiditate în frază). Nu ştiu cum cinta „cîntăreţul regilor“, castratul 
Farinelli. Scrierile între 1700 —1760 îl menţionează vocalizind intermi- 
nabil pe cuvîntul „amore“ sau „regno“, cu o mînă prinsă în vestă, alta în 
buzunarul hainei, pălăria cu pene de strut pe cap, iar în „aria da capo“, 

schimba și improviza.ce vroia, 


„Primadonna“ în schimb, avea trenă dusă de un paj, vocaliza gesti- 
culind interminabil evantaiul și, la momentul știut, pajul se! precipita 
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să-i ofere batista pentru lacrimile momentului „dramatic“. Aveau fiecare 
caietul personal de vocalize compuse ad-hoc de maestrul lor de canto 
— aşa se face că s-au păstrat, ca tradiţie, pînă la noi — și-l utilizau în 
orice arie, indiferent de profilul ei. Nu ştim nici cum se cinta la Théâtre 
des Italiens din Paris, devenit centru al bel-cantoului în secolul al XIX- 
lea. Pasta, Malibran, surorile Marchisio, Viardot-Garcia, Alboni sint 
monştri sacri ale căror voci sînt mute. Abia mai sint nişte mărturii 
fonice cu Adelina Patti, prima voce înregistrată pe sul. Azi „Diva“ nu 
ne place. Nu ne mai plac nici cîntăreţii primelor decenii ale secolului 
nostru. 


Pentru că azi vocea cintiretului, respectind rigorile unor principii 
universal recunoscute ale cintului, despre respiraţie, emisie, frazare 
trebuie să reflecte PERSONAJUL si angajarea lui in acţiunea muzicii, 
indiferent de genul ei... Azi nu mai vrem creaţii aduse la posibilităţile 
cintarefului, ci cîntăreţi capabili de a se duce cu marea lor măiestrie la 
imensul univers de idei al muzicii. 

— Revenim la desfăşurarea concursului de la Verviers... Care era 
programul zilnic? 

— În afara dimineţilor, probele ocupă tot restul zilei, chiar pina 
noaptea tirziu, cînd se deliberează. 

Totuşi, dialoguri despre artă se „aprind“ incandescent chiar, în 
pauze, înaintea şedinţelor şi în drumul spre casă. 

Aceste dialoguri conjugate cu noutăţi repertoriale, prezentate în 
concurs și cu spectacolele pe care le poţi viziona, constituie bagajul de 
informaţii cu care revii acasă, gata de inovaţii, de comunicări colegiale, 
din care colectivul tău de muncă nu are decit de profitat. 

— Afi amintit opinia lui Philippe Moureaux despre tipul de spec- 
tacole prezentat în amplasamente de mare capacitate... Săli de sport, 
arene... Mai cunoaşteţi și alte păreri ale spectatorilor intilniti la Ver- 
viers, în legătură cu un asemenea „cadru“ pentru reprezentațiile de operă? 

— S-a discutat îndeaproape pe această temă... Renzo Giacchieri, 
Intendentul General al Arenelor din Verona, invitat de onoare al con- 
cursului și Președintele ediţiei din 1983, găsea, de pildă, în afluenta 
publicului la aceste sărbători artistice, în componenţa lui diversificată 
ca virstă și formaţie, în fastul evenimentului... „revirimentul“ operei. 

După ce aproape cinci decenii am vorbit de „criza“ operei, fie 
datorită limbajului muzical care nu atingea firele sensibile ale audito- 
riului, fie unui stil de bel-canto exclusivist al cărui public a îmbătrinit 
cu timpul, azi constatăm că monumentalitatea operei prezentată în cadru 
adecvat, este salutară pentru salvarea genului, atrage public numeros 
care pleacă încîntat de la o seară de neuitat... subliniau (pentru a susține 
„revirimentul“ operei) Alfons Van Impe, Directorul general al Operei 
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flamande si Hugues Gall, Directorul general al Teatrului din Geneva, 
deasemenea membri în juriu. 

Întinerirea operei, după părerea lui Raymond Rossius, Directorul 
general al Operei Valone şi a lui Egon Seefehlner, Directorul general al 
Operei din Viena, se obţine prin transformări de concepţie, de punere în 
scenă, de orientare estetică, tot asupra repertoriului de bază: Mozart, 
Beethoven, Weber, Wagner, Verdi, Puccini, Richard Strauss, decit prin 
creaţii contemporane, care, cu rare excepţii, se menţin, ca idee și moda- 
litate de exprimare, departe de adevărul prezentului, departe de accesibi- 
litate. 

„Misiunea mea de director — spunea Raymond Rossius — este să 
trezesc interesul pentru operă într-un public cit mai larg și pentru aceasta 
trebuie să o fac accesibilă tuturor, Aceasta este... popularitatea artei“. 

— Nabucco de Verdi a permis Operei valone să-și atingă scopul 
propus? 

— Considerată operă-oratoriu, Verdi avind ca model Moise de 
Rossini, montarea și-a permis un imens esafodaj de trepte, pe care s-a 
desfăşurat acțiunea. Pe circularul scenei — figuri babiloniene realizate 
în bronz, în email strălucitor, în ocru de pămînt ars... Printre ele „acțio- 
nau“ corul și figuratia. Solistii (voci realmente verdiene), evoluau în 
centru. 

Într-o asemenea concepție, în lumina, nu a reflectoarelor, ci a faru- 
rilor care inundau din fundul sălii scena cu profunzimi de albastru, corul 
»Va’pensiero“ s-a transformat într-un adevărat imn al „Risorgimento-ului“ 
de la 1840, cîntat aproape la unison cu sala. 

Şi tot în concepția direcției Operei valone, susținută si de şeful 
departamentului Muzică-Operă-Balet al Radioteleviziunii belgiene, 
Georges Dumortier, (de asemenea membru al juriului), a fost instalarea de 


Macheta montiril_operel Nabucco la Palatul Sporturilor din Lidge. 
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imense ecrane de televiziune, în locuri de mare afluen{i, cum este curtea 
Palatului episcopal din Liège, care au retransmis spectacolul. $i acest 
act a însemnat o modalitate de popularizare a artei, 

— Mă bucur că ne-aţi împărtășit opinii atît de diverse despre un 
spectacol de un asemenea interes... Cine a semnat regia? | 

— Raymond Rossius, directorul Operei valone — un bun organiza- 
tor, cu viziune de ansamblu, cu inteligența valorificării ideii spectaco- 
lului. A reușit o producţie artistică de mare valoare: fastul, tehnica, 
valoarea cîntăreţilor a stirnit interesul unui public imens, a popularizat 
producţia, a lărgit cercul de interes al publicului... Căldura cu care au 
fost întimpinate realizările de la Palatul Sporturilor înseamnă un „revi- 
riment“ în operă, un pas hotăritor pe drumul democratizării ei. 

— Mă bucur, stimată Arta Florescu, că aţi subliniat punctul Dvs. 
de vedere în legătură cu un asemenea tip de spectacol... 

Aş dori să mai rămînem puţin în acest teritoriu. Spuneţi-mi... 
Doream de mult să vă întreb... Din zilele cînd discutam despre montările 
lirice ale anilor de după război... 

Cum să explicăm continua deschidere spre noutate, a profesoarei 
Arta Florescu, cînd atifia mari artişti lasă, mereu, spre sfirşitul vieţii, 
„obloanele“ în fata încercărilor novatoare...? 

— Venerind duioșia trecutului, valorile tradiţiei (cred că aceasta 
este — și-au dat seama cititorii — ideea dominantă a volumului Polifo- 
niile unei vieţi, difuzat în 1985 de Editura Muzicală), am rivnit întot- 
deauna să trăiesc în actualitate, s-o înţeleg, să mă asociez luptătorilor 
pentru viitor... 

Am făcut în Polifonii teoria originalului şi a modelului... Model... 
Modi... O rochie, un costum... rămîne tot vesmint dar altfel, de la an 
la an... Croiala, lungimea, amploarea, culorile, stilul de a-l purta... 
stil-gust-estetică, repetate mereu la alt nivel, la alţi parametri... Mereu 
ce vine să nu semene cu ce a fost... 

___ Cînd am auzit de Nabucco, am zis: Iar Nabucco? Iar »Va’pensiero*, 
Risorgimento... 1840“, idealismul secolului XIX... iar ,,bonjuristii*...? 
Si am asistat la ceva atit de nou, că nu mai semăna cu acel Nabucco 
al inceputului de veac trecut, la un Nabucco al lui Rossius, un creator 
inteligent, care în două cuvinte iti explică „rentabilitatea“ unui specta- 
col (deci — într-un fel supraviețuirea — „revirimentul“ unui teatru), 
etică şi materială, „cum“, cu „ce“ convingi lumea să vină la specta- 


Nu mai mă pot duce la Opera Română din Bucureşti să-mi aud 
elevele în Traviata, numai la gindul că în ultimul act îmi voi vedea 
iar abiou) în Violetta de acum... 35 de ani | 

ost cerească, inegalabilă Callas în Violetta,. i-a plă- 
cut Strattas, în aşteptarea, bineînţeles, a huge că E 
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Nu inerție, ci luptă pentru evoluție, acesta trebuie să fie comanda- 
mentul nostru, dacă vrem ca opera să nu moară... 

Spectacolul cu Nabucco m-a convins că trebuie să fiu mereu de 
partea celor ce doresc evoluţie gi în teatrul liric... 

— Una dintre cele mai grele probleme ce stau în faţa regi- 
zorilor şi interpretilor noştri. Avem, o știți, regizori adinc ancorati in 
tradiţie, nedoritori să rostească un cuvint în afara cuceririlor ei. Există 
însă in frontul nostru regizoral şi artişti de acţiune, dornici să spună 
mereu un cuvint nou... 

Nabucco a fost singurul spectacol pe care l-aţi văzut la Palatul 
Sporturilor? 

— În planul operei, da... O mare surpriză pentru mine a fost Rec- 
viemul de Verdi — un spectacol de Jorge Lefébre, într-o pasionanlă ex- 
perienţă coregrafici a Baletului Regal Valon, în colaborare cu Or- 
chestra şi Corul Operei Valone, împreună cu cel din Aachen. 

— Mă înspăimîntaţi, profesore... Recviemul de Verdi in coregra- 
fie?... 

— Şi de ce nu? Nedumerită am fost şi eu inainte de a vedea spec- 
tacolul. Pe măsură însă ce se derula acţiunea, m-am liniştit. În defini- 
tiv, amintiţi-vă Iosif Sava, la premiera din 1874,un cronicar a caracteri- 
zat Recviemul verdian drept „operă în costume ecleziaste“... iar pentru 
a-i sublinia caracterul de somptuoasă teatralitate, Bernard Gavoty spu- 
nea undeva... „Summum prodigios de invenţii care se succed fără a se 
asemăna. Extraordinar amalgam unde, ca şi în Dansul morților de Hol- 
bein, elementul profan întinde mina celui sacru, episcopul — ţăranului, 
rugăciunea — ariei de operă“... 

„„„Interesată la culme, am găsit un răgaz pentru a asista la una din 
repetițiile generale, unde am avut prilejul de a-l cunoaşte pe realizato- 
rul spectacolului, coregraful Jorge Lefébre şi de a schimba citeva gin- 
duri cu reputatul creator. „Am căutat să înţeleg — îmi spunea Jorge 
Lefébre — intenţiile lui Verdi în această ofrandă muzicală adusă priete- 
niei, ofrandă adresată scriitorului Manzoni (care îi dăruise litera ginduri- 
lor lui), Muzica lui Verdi este pe măsura personalităţii sale — drama- 
tică, intens emoţională, cu vădită înclinaţie către demonstraţia specta- 
culară, În cele șapte momente ale missei, vocile solistice se înlănţuie în 
umanitate și nobleţe, se susțin între ele, pentru ca, neprevăzut, să iz- 
bucneasc4 accente solemne, torențiale, fulgere, cind difuze, cînd percu- 
tante, dar mereu de o strălucitoare frumuseţe... Ofranda muzicală este 
încununată de cei patru solişti pe care i-am simbolizat în patru eroi ai 
operei verdiene, aproape mitici azi: Violetta Valery — sopranul, Amne- 
ris — mezzo, Don Carlos — tenorul, Macbeth — basul... În jurul lor, 
baletul, orchestra, corul și publicul (scena fiind în centrul sălii) iau parte 
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la această sărbătorire a unui eveniment... de viaţă... Cit am reuşit, 
aş vrea să cunosc și părerea Dvs... — mi se adresa Jorge Lefébre. 

Cunosteam bine cvartetul solistic: Andrée Frangois (sopran), Mar- 
garete Hintermeier (mezzo), Pietro Ballo (tenor) şi Harald Stamm (bas)... 
Cu toţii buni cîntăreţi, dar numai la gindul că-i voi vedea „simbolizaţi“ 
în atît de opuse personaje verdiene, oricît de mitice ar fi fost ele, sim- 
feam 0... „jenă“ artistică... 

Pe măsură însă ce spectacolul se desfășura, tema fundamentală a 
lucrării s-a estompat sensibil si, în decorurile aerate, costumaţia originală 
dar comunicativă, tehnica baletului apropiată mai mult de dansul pur 
decit de cel modern, cu coregrafie simplă şi directă, plastica interpretilor, 
măiestria coordonării mişcării (rămînind permanent și esenţial umană), 
receptivitatea spectacolului a crescut, convingindu-mă odată în plus, că 
arta, oricare ar fi modalitatea ei de exprimare, comunicată cu talent, 
cultură și înaltă profesionalitate, își poate permite cele mai diverse... 
„asociaţii“. 

Oricum, în ipostaza Lefébre, Recviemul de Verdi mi s-a părut o 
conjuctie armonioasă, dacă nu chiar perfectă, a dansului, muzicii şi artei 
vizuale... 

— Spectacolul de la Sala Sporturilor... Recviemul lui Verdi... Alte 
momente din „agenda“ Verviers-ului? 

— Într-o seară, tîrziu, după una din probele eliminatorii, ştiam 
toţi din juriu că televiziunea transmite filmul spectacolului cu opera 
Les Diables de Loudun (Demonii din Ludun) de Penderecki, ce avusese 
loc prima oară în Belgia, în ianuarie 1985 la Opera Regală din Liége şi 
ne grăbeam spre aparatul din sala video a hotelului, pentru a viziona 
împreună transmisia. Pentru mulţi dintre noi, opera lui Penderecki re- 
prezenta o premieră absolută... 

Krzysztof Penderecki şi-a scris singur libretul, inspirat de cartea 
scriitorului englez Aldous Huxley. A fost tradus apoi în limba franceză 
de Antoine Goléa. Premiera absolută: Hamburg 1969. O sinteză cronolo- 
gică a unor evenimente riguros exacte, extrase din arhivele micii loca- 
lităţi franceze Loudun. 30 de scene în trei acte, fără pauze, cu schim- 
bări scenice „la vedere“, într-un crescendo impresionant şi intensiv, po- 
vestesc despre „delirul posedaților de demoni“, fapt comentat în istoria 
Franţei anului 1634. Delir religios, fanatism profan, intrigă, ură, invidie, 
răzbunare, uneltiri, tortură și arderea pe rug a acuzațiilor de vrăjitorie. 


_ Un fel de poveste a Ioanei d'Arc... „alttel coafata !“ Libret sulfuros 
cu iz de scandal... 


O oroare |! 

Pe scenă, artiştii (cîntăreţii?) vorbesc, 
strigă, psalmodiază, mai și cîntă din cînd în cin 
final e chiar apoteotic), 


declamă melodramatic, 
d, mai sînt şi coruri (cel 
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Limbajul muzical era susţinut de o orchestră mare, divizată pe gru- 
pele clasicelor instrumente de coarde şi suflători, plus percuție, orgă, 
pian, harpă şi chitară electrică... Faţă de îndrăzneţele procedee sonore ale 
seriiturilor post-seriale, concrete, ambianța era totuși destul de neagre- 
sivă, 

In final... succes imens. Neasteptat pentru mine... Căutam să mi-l 
justitie... Nu puteam să nu constat că acest gen nou de teatru muzical, 
îmi captase si mie pind la urmă atenţia... 

Orori ale istoriei petrecute cu trei secole în urmă, aduse în lumina 
rampei cu menţinerea unei muzici izvorită din uitarea armoniei şi a for- 
melor clasice... Cunosteam citeva titluri de opere de acest gen: Monségur 
de Marcel Landowski cu premiera absolută la Toulouse, in februarie 
1985..., la Passion de Gilles de belgianul Philippe Boesmans, care corobo- 
rate cu invazia tipăriturilor cu subiecte istorice din librării, îmi întăreau 
convingerea că publicul iubeşte faptul istoric în comentariul muzicii pre- 
zentului. 

Obscurantismul, fanatismul si intoleranta, violenţa, pericolele, con- 
text frecvent al vieţii occidentale actuale, trăieşte in omul contemporan 
care asistă cu interes la un spectacol cu astfel de analogii în istorie, ce-i 
oferă, pe de o parte starea de respingere, de incriminare a unor asemenea 
situaţii, iar pe de alta, îi dă starea de armonie interioară a unui mesaj 
moral, social, tonic, pe care muzica îl comunică cu artă... 

— Era aceasta muzică? Spectacol de teatru? 

— Nu sînt în măsură să dau verdicte asupra stilului compozițional 
al lui Penderecki... 

Iubesc opera contemporană, dar nu cea chinuită... iubesc pe Woz- 
zeck... dar e liric si „clasic“... e o stringere de inimă care te face să me- 
ditezi la condiţia umană... dar mai iubesc şi katharsisul, care-mi calmează 
sufletul şi nu mă intrigă... 

— Interesantă opinia Dvs. Despre opera contemporană trebuie să 
discutăm pe larg, o vom face cu un alt prilej... Dar, binevenit ar fi să 
ascultăm gindurile, pe această temă, ale altor membrii ai juriului de la 
Verviers, cu care aţi discutat, desigur, îndeaproape după spectacol... 

— Am notat într-un carnet o idee a compozitorului Marcel Landow- 
ski, preşedintele juriului, membru al Institutului de Arte Frumoase al 
Academiei Franceze: „Criza prin care a trecut opera contemporană la un 
moment dat, datorită libretelor si a limbajului muzical din ce în ce mai 
căutat, mai sofisticat, care a distrus noţiunea de econtemporaneitate», 
în sensul că publicul nu gusta, nu vibra la o asemenea actualitate a muzi- 
cii — îmi spunea Marcel Landowski, se pare că este ... calmată si opera 
trăiește un «reviriment», acela al comunicării «clasice» într-o scriitură 
a vremii noastre“, 
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Membrii juriului Verviers ’85 în vizită la primăria oraşului (Pierre Colombo, 
Marcel Landowski, Biserka Cvejt, Raymond Rossius) 


L-am mai întrebat pe Marcel Landowski „ce condiţie trebuie să 
îndeplinească un muzician pentru a fi un bun compozitor?“ Cu surisul 
său de mare bonomie, de muzician cult și sensibil care pe parcursul vieţii 
a dus la bun sfirsit sarcini muzicale de mare răspundere, cu privirea-i 
albastră si delicată, dar penetrantă, compozitorul mi-a răspuns „sibilic“: 
„Să aibă în primul rind ... inimă şi-apoi... să știe cit de cît muzică si 
istoria muzicii...“ 

La capătul tuturor acestor experienţe de la Verviers, mi-am amin- 
tit, nu știu dacă legătura e directă cu ceea ce discutăm, mi-am amintit 
replica pe care maestrul Zeno Vancea o dădea într-o ședință de senat a 
conservatorului nostru, întrebării unui romantic dascăl: „Se poate trăi 
fără muzică?“ — „Da, dar asta nu mai e viaţă 1“ 

— Încheiem capitolul. Verviers 1985... 

Citeva... noi, scurte întrebări: Revelația Concursului? 
ozine Vocile Chinei populare. De unde pînă ieri, le cunosteam strălu- 
cind numai în repertoriul tradițional chinez, le auzeam acum desfășu- 
rîndu-se în cea mai sigură şcoală de bel-canto italian, cu desăvîrşită 
estetică interpretativă. Am avut chiar cinstea de a înmîna premiul II, 
mezzosopranei chineze Qing-Miao. =e 
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— Neprevăzutul Concursului? 

— Ultima clasificată în semifinală, soprana americană Renée 
Flemming, datorită magistralei realizări în proba finală a ariei din opera 
Louise de Charpentier, a dobindit Marele premiu al Concursului Ver- 
viers 1985... 

— Incintarea Concursului? 

— Vocea de contra-tenor a tinărului canadian Allan Fast, Sonori- 
tate stranie in prima fracțiune de timp a audifiei... Apoi te-ntorci cu 
gindul in timp si reflectezi ce minunat trebuie să fi sunat vocile contra- 
tenorilor sau contr-alfilor în bel-cantoul preclasic. Allan Fast, mai mult 
contr-alto decit contra-tenor prin calitatea rezonanței și întinderii regis- 
trului grav, s-a remarcat întii printr-o arie din Rodelinda de Haendel şi 
apoi prin aria „Addio Roma“ (aria Octaviei) din Incoronarea Poppeii de 
Monteverdi. Dacă in prima arie a demonstrat o vocalizaţie perfectă, in 
a doua a excelat prin știința ornamentaţiei renascentiste, 

A fost distins, de altfel, cu Premiul I al vocilor bărbătești. 

— Momentul de duioşie al Concursului? 

— Reintilnirea, după 20 de ani, cu mezzosoprana jugoslavă Bi- 
serka Cvejă, despre care am mai vorbit. Amneris din Aida turneelor 
mele în Franţa... cea despre care povesteam în Polifonii că ne luptam 
în duetul actului II, să nu mă trintească pe jos. Dăruită voce, cu un 
timbru de rară catifea, sonoră și mai ales... muzicală. 

— Figura dominantă a Concursului? 

— Raymond Rossius, directorul general al Operei Valone, al Cen- 
trului liric al Comunităţii francofone din Belgia, omul pe umerii căruia 
apasă incredibile răspunderi si pe care, se pare, că le îndeplineşte cu 
mare știință organizatorică, socială, muzicală. 

Fost bariton, deci cunoscător al scenei, al culiselor, de formaţie 
economist, conduce la ora’ actuală cu larga deviză... „rentabilitate“, 

Marele repertoriu de operă care poate fi reprezentat în săli cu mii 
de locuri, este promovat cu multă competenţă, rezultatele artistice 
şi financiare (desi au fost fixate preţuri de mare accesibilitate), fiind 
foarte bune... Raymond Rossius este un bun organizator de spectacol (tea- 
trele valone sînt autofinanţate), un regizor cu viziunea ansamblului si 
inteligenţa valorificării ideii... 

— Tot discutăm despre... revitalizarea operei... Un asemenea di- 
rector în fruntea unui ansamblu reprezintă o... „cale“, Nu? 

— Contaminată după citeva luni de colaborare cu Iosif Sava de 
„virusul interogaţiilor“, într-o seară, la masă, l-am întrebat pe Raymond 
Rossius: „Ce calităţi trebuie să aibă un director de Operă, Maestre?“ 
Răspunsul a fost scurt, dar elocvent: „O sănătate de fier...“ 

— Pe care viaţa artistică ţi-o poate oricind zdruncina... 
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Raymond Rossius cu Marcel Landowski, Egon Seefehlner, Hugues 
Gall, Pierre Colombo 


— Dacă în scenariul vieţii tale, (vedeţi Iosif Sava, revin la teoria 
scenariului vieţii, drept componentă esenţială a oricărei cariere artistice) 


nu a fost integrată ideea că succesul înseamnă luptă, luptă in care poți 


pierde multe bătălii, dar în final, trebuie să biruieşti... 

— Frumoasă-i formularea lui Zola: „Cine acceptă succesul trebuie 
să accepte şi riscurile...“ 

E plină de „risc“ viaţa și la Verviers? 

— Ca oriunde, pentru că peste tot, să citez acum pe un alt ginditor 
francez, Sainte-Beuve — „Complementul necesar al oricărui succes este 
furia celor mediocri și gelosi...“ 

„__— Da... da... dar tot Sainte-Beuve spunea pe undeva, nu ştiu dacă 
citez exact, „adevăratele, suveranele talente triumfă prin dificultăţile 
prin care altele sînt înfrînte“, 

Mai revenim puțin la Verviers? Imi plac foarte mult jurnalele Dys. 
de călătorie,,, Mai vorbiţi-mi despre atmosfera... locului. 
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— Să-i spun „septentrională“? În aerul umed, o vegetaţie proas- 
pata, încîntătoare, bine infipti în pămînt, se simte oceanul aproape, 
iar omul valon pare să aibă multă nevoie și de sevele artei, ale muzi- 
cii, poeziei, teatrului, dansului, în care găsește bogăţia de idei, de lim- 
baje specifice, de evaziuni din cotidian, pentru saturarea valentelor spiri- 
tuale. 

— Accentul Dvs., e cu atit mai bine venit, cu cît vă raportați lao 
regiune europeană cu populație mică. Verviers-ul se aseamănă proba- 
bil cu Ostende, s'Hertogenbosch din Olanda, localităţi, concursuri pe 
care știu că le-aţi vizitat în ultimii ani. 

„Călătorim“ puţin spre aceste teritorii? 


OSTENDE — ÎNTÎLNIRE CU OPERA SI BEL-CANTO 


— Ostende este puntea maritimă către Anglia, de pe plajă vezi de 
altfel, în depărtare, silueta țărmului britanic. Pe plaja Ostendei, domi- 
nînd marea, s-a construit complexul cultural denumit „Casino“ unde are 
loc Concursul International „Întilnire cu Opera şi Bel-Canto“. Intr-ade- 
văr, „întîlnire“, pentru că și-au dat mîna pentru realizarea acestei compe- 
titii, pentru a face cunoscuţi publicului, presei, Directorilor de teatre, 
impresarilor, tineri cîntăreți cu promițătoare perspective, Televiziunea 
flamandă, Opera din Gand, Municipalitatea orașului Ostende si ... 
Casino-ul. 

— Cînd ati fost ultima oară la Ostende? 

— fn 1980... 

— La început de august... i 

— Exact... Început de august... Lumea venită din oraşele Euro- 
pei şi Americii pentru o vacanţă cu soare temperat, lume dornică de mu- 
zică, de festivaluri, de a răsplăti cu ovaţii pe laureați... Aprecierile sînt 
făcute de trei jurii concomitente: unul de specialitate, format din direc- 
tori de operă, dirijori, regizori, reprezentanţi muzicali radio şi televi- 
ziune, cîntăreţi de renume, al doilea este juriul presei muzicale si al 
treilea, juriul tinerilor amatori de operă. Fiecare juriu decernează un 
premiu. 

Interesante sînt, de asemenea, cele cinci transmisii „în direct“, de 
televiziune. şi radio, ale finalistilor, arii de operă şi duete, în situaţie de 
spectacol, adică orchestră, decor, costum... Sala de spectacol este mare, 
modernă, plină de monitoare video, pentru ca publicul să judece şi 
imaginea recepţionată. 
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— Tati. am la îndemtnă prospeotul Fostivalilit din 1080, În prt. 
mul juriu (cel mai important pentru că în juriul presei nu erau deett 
reprezentanți ai unor publicații ca „Gazet van Antwerpen" — Bolgla, „Opera 
Magazine“ — Anglia, drama — Franţa, „De ‘Tolegraal* — Olanda, “Franks 
furter Allgemeine“ -— R.I% Germania), întilnese numele Dvs, alături do 
cel al lui Patricia Foy, realizator la BBG, Gérard Mortlor — directorul 
Operei din Bruxelles, tonorul bulgar Iia losifov, baritonul italian Gino 
Becchi, efutdretul austriac Hans Braun specializat, cred, în muzică de 
cameră, Edgard Kelling, regizorul şef al Operei din Berna... 

L-ati revăzut pe marele bariton do la Scala? 

— Figura luminoasă din juriul acestui concurs rămîne într-adevăr, 
pentru mine, Gino Becchi... Cine nu a auzit de marele bariton al Sca- 
lei din Milano din perioada pre şi postbelică? Eram în Conservator, stam 
pe scările de la galeria Operei din Piaţa Walter Mărăcineanu și mă încînta 
măiestria tindrului, pe atunci, bariton Gino Becchi în Falstaff de Verdi, 
Nu-mi imaginam în acei ani că voi fi cîndva profesoară, reprezentantă 
peste hotare a pedagogiei artistice româneşti și că-l voi întilni deseori... 
chiar în dispute în jurii internaţionale de canto, pe marele Gino Becchi... 

Mereu cu surisul pe buze, către oameni, către viaţă... muzică... 
natură... Becchi iubeşte tineretul, nu ştie ce să mai facă pentru a-l ajuta, 
stătui, încuraja... Le vorbeşte, le demonstrează... În Spania ţine un se- 
minar estival de canto şi a instituit, de altfel, un premiu pentru in- 
terprefi de operă, în cadrul concursului „Francisco Viñas“ de la Barce- 
ona, 

Şi acum este permanent atent pentru a avea o ţinută zveltă...Ele- 
gant... În finalele concursurilor poartă întotdeauna un lanţ cu un bri- 
liant în jurul gulerului şi al cravatei. 

«„„Se-ntunecă numai atunci cînd colegii de juriu, de formaţie me- 
todică vocală germană, își spun verdictul asupra esteticii cîntului italian 
şi odată îl auzi: „Ma questo... è Verdi |“ Şi, însoţind vorba cu gestul tipic 
italian, spune totul, fără putinţă de a i se da o replică... 

Să nu uit, începînd cu 1985, concursul de la Ostende s-a mutat... 
la Gand. 

— Ostende 1980... În concurs reprezentanţi din 14 țări. Am inti- 
tulat, afi văzut, capitolul, citind presa belgiană — România triumfă în 
concursul de canto... Au dobindit românii şi aici primele premii? 

„_— La ediția din 1980, Marele Premiu al orașului Ostende a fost 
atribuit tenorului român Ionel Voineag, iar premiul pentru cel mai 
bun duet din concurs, Premiul presei muzicale internaționale a fost de- 
cernat sopranei Monica Teodorescu, în duet cu tenorul Ionel Voineag, 
reia rea din actul I al operei Madama Butterfly de Puccini. Ambii 

sint acum solişti ai Operei Române din Bucureşti, 
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Soprana Monica Teodorescu, absolventă a Conservatorului bucures- 
tean, secția pedagogie, provine din corul Madrigal, unde şi-a însușit o 
disciplină muzicală așa cum numai un maestru al artei corale ca Marin 


Constantin poate acorda formaţiei sale. În plus, glasul este sonor, sigur 
în registru acut. 


vrea să se dedice scenei. 


— Verviers... Ostende... Ar fi normal, să discutăm acum și des- 
pre întrecerea artistică de la ’s-Hertogenbosch... 


*s-HERTOGENBOSCH — CONCURSUL INTERNATIONAL 
DE CANTO 


— Într-adevăr, atmosfera nordului european, psihologia locului, 
concursurile de la Verviers și Ostende, îmi poartă gîndurile către Con- 
cursul internaţional de canto de la ’s-Hertogenbosch — o mică localitate 
olandeză. 

— Atmosferă comună spuneali... 

— Da... Atmosfera comună înseamnă gobelinurile care împodo- 
besc pereţii primăriilor, vestigii albastre cu subiecte mitologice, poves- 
tind despre manufacturile secolelor uitate; lanurile de flori, unduite de 
vint ca griul nostru; locuinţele oamenilor, înguste si etajate, uneori cu 
o singură cameră pe palier, cu acoperișuri de ceramică roşie, juguiate 
în pante abrupte pentru a se elibera repede de zăpada abundentă a ier- 
nii, cărămizile aparente ale fațadelor cu albul lemnăriei sau albul pere- 
filor cu lemnăria verde-albastru lucios ca pinul meleagurilor noastre; 
vitraliile, grădinile debordante de flori, fără garduri, protejate de res- 
pectul vecinilor, străduţele înguste și întortochiate, pieţele cu fintini 
în mijlocul lor, morile de vint, piese muzeale azi, dar care încă se 
menţin pentru că poporul îşi iubeşte istoria şi tradiţia... Mult aş putea 
să vă vorbesc despre tradiția artei manufacturiere olandeze, despre fa- 
ianfa de Delft, cu ceramica gri încrustată în albastru si încastrată in 
cositor cizelat... 
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Vedere din Olanda 


Priviţi acest catalog semnat de profesorul Zimmermann — „Führer 
fir Sammler von Porzellan und Fayence, Steinzeug, Steingut“ ...Cit sînt 
de elocvente simbolurile manufacturii Delft în secolele XVII—NVIII 
pentru istoria artelor, pentru cultura noastră, pentru muzica pe care o 
interpretăm. Cunoașterea unui fenomen de artă de la original la imitație 
artizanală, ne ajută să înţelegem psihologia artei, izvoarele unei crea- 
fii muzicale fie lied, operă sau concert. Pe baza unei asemenea cunoas- 
teri, restituirea unui opus muzical dobindeste originalitate, personali- 
tate, inconfundabile autenticitati... 

— Ini amintese acum, cu ce fericire îmi vorbea David Ohanesian 
despre călătoria întreprinsă pe drumurile lui Oedip prin Grecia... 

= Cita dreptate are talentatul, capabilul meu coleg de opera, 
Oha, să gindească şi să fi realizat o asemenea călătorie... 

Din acest punct de vedere, ce benefică poate ti pentru realizarea 
i pl pees ne Yalola din Don Carlos de Verdi, cunoașterea proble- 

social-politice ale Flandrei timpului, Interesantă este cunoaşterea 


Brabantului pentru a avea imaginea E] i 
y HE me E sei din Lohengrin de Wagner... 
Şi oare pentru Cio-Cio-San din Madama Butterfly de Puscini, n-ar Kutil 
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o documentaţie „loco“ pentru a înţelege spiritul tradiţiei și omului japo- 
nez? 

Să ne reintoarcem la 's-Hertogenbosch... Ca si în Flandra sau Valo- 
nia, oamenii din Brabant îşi îndreaptă atenţia spre tinerele talente, spre 
promisiunile artistice, cu toată noblețea, înţelegerea, solicitudinea lor 
necondiționată. Tinerii concurenţi sînt găzduiţi, pe timpul competiţiei, 
în casele lor... Gazdele se bucură de succesele lor, se mîndresc chiar 
cu premiile tinerilor, ca şi cum ar fi contribuit la măiestria lor. 

— De fapt contribuie, pentru că le creează confortul material și 
spiritual adecvat întrecerilor... 

— Sala Teatrului „Casino“ este în sărbătoare pe timpul probelor... 
Poate sărbătoarea aceasta este ecoul sfirşitului de tirg artizanal care are 
loc în seculara piaţă din centrul orașului, sau poate tirgul este un „pre- 
ludiu“ muzical unde atmosfera este „aromată“ de fumul langustelor de 
mare si de „picantul“ brinzeturilor Gouda— ambele inundind piaţa, din- 
du-i farmec și inconfundabilă culoare locală... 

— Concursul de la ’s-Hertogenbosch este dedicat cu precădere 
creaţiei contemporane... 

— Farmecul concursului de canto de la ’s-Hertogenbosch (concurs 
cu două probe eliminatorii și o finală cu orchestră pentru ariile de operă, 
şi cu pian pentru lied-oratoriu), este dat de muzica contemporană, impusă 
de regulamentul întrecerii. În programul concurentului trebuie să figu- 
reze şi un compozitor olandez... i 


Laureaţii celei de a 16-a ediţii a Concursului de la 's-Her- 

togenbosch, ediția 1969. De la stinga la dreapta: Hubert 

Waber, Marla Slătinaru, Walker Wyatt, Else Paaske, 
Maurice Brown, Leslie Johnson, Karl Markos, 
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— Fxlsti după ofto ştiu, un premiu spectal pentru vocea de contras 
tenor... 
2 în catredaln St. Jan au loc adescort concerte cu creaţii muzi- 
cale care fac apel destul do mult In vocea de contra-tenor, de la Madri- 
galele de John Dowland la Simfonia Primăverii de Benjamin Britten, 
în care l-am auzit po Peter Pears, de pildă, un contra-tenor de o măies- 
trio care nu cred că va avea replică... 

Catedrala St, Jan mal are și un ansamblu de clopote, În număr 
de 8, după oito îmi amintesc, iar clopotarul dă un concert de o oră în 
fiecare miercuri Ia amiază. Construcţia datează din secolul al XIV- 
lea... Mai este în Catedrala St. Jan și o orgă medievală cu sonoritate 
estompată, arhaică, pe care ogivele interioare o încarcă cu rezonanța 
înălțimii lor, Acolo, la ediţia din 1971 a concursului, am auzit un con- 
cert de neuitat, susținut de corala King's College a Universităţii 
Cambridge. 

Dăinuie această Corală de peste 500 de ani, din vremea regelui Hen- 
ric al VI-lea, din vremea „războiului celor două roze“... Aici au fostin- 
terpretaţi toţi marii creatori ai timpurilor, de la Gibbons la Britten... 
De aici au ieşit cîntăreţi celebri ca Robert Tear, John Carol Case, Peter 
Nall... 

Cintă în această Corală, pe şase voci, copii între 9 și 13 ani, cu voci 
de sopran și alto, tineri cu voci de tenor, bariton, bas. Rimine la lati- 
tudinea lor de a învăţa diverse instrumente (vechi, bineînţeles) şi orga... 
L-am ascultat aici pe Jan Hare care în 1971, devenise la numai 22 de 
ani, asistentul dirijorului coralei King’s College, pe David Willcocks, muzi- 
cianul care a făcut cunoscut în mai bine de 25 de concerte susţinute 
în Olanda, Recviemul de război al lui Benjamin Britten... 

„Gestul dirijoral al lui Willcocks era simplu, reţinut. Comunica 
mai mult cu ochii. Înaintea repetifiei, dădea interpretilor în cuvinte 
concludente, cumpănite, largi explicaţii stilistice, istoriografice. Corala 
se „juca“ cu sonorititile vibrato-ului și non vibrato-ului, cu filajele, cu 
ritmul. Acordajul era perfect, dictia asemenea. Tradiţionala uniformă 
A herr sew impunea la rindu-i, publicului... Am ascultat aici 
RAN ri nurida; și la creaţiile lui Josquin des Prés, Buxtehude la 
Gogh si Ke et eger, In fara picturii lui Rembrandt, Frans Hals, van 

Bn și i: i H peal mai multă perfecţiune artistică... 

7 4-a concursul din 1971, cine mai erau printre membrii juriului? 

— Ediția din 1971, mi-a adus bucuria colaborării în juriu cu mez- 
zosoprana americană Nan Merriman, Dialogul cu tă m ersona- 
litate a muzicii interpretative vocale, r gul cu această mare pers 
Auzim d Y » mi s-a părut continuu... ireal. 

uzim de multe ori celebrități tnregist e i 
îi urmărim pe scenă... Unii d tate pe Dapdi, pe diag, video, sau 
p ni... Unii dintro-ei iau în ochii nostri, prin perfecțiunea 
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Juriul concursului .’s-Hertogenbosch ’71. De la stinga la dreapta: Anton Dermota, 
Erna Spoorenberg, Den Hertog (presedinte), Fritz Ollendorf, Nan Merriman, Allen 
Percival, Arta Florescu, André Vessiâres. 


realizărilor lor artistice, proporţiile unor reali monştri sacri. În contactul 
direct din concursuri, intilnesti însă fiinţe de o mare simplitate, amabi- 
litate, dornice să te simţi bine în compania lor... 

Odată am intilnit-o pe Joan Sutherland pe treptele intrării, artigti- 
lor la Scala din Milano... O cunoscusem în ajun, în cabinetul directo- 
rului Siciliani, Se purta în vremea aceea mini-jupa, pantofii fără toc. 
Părul lui Sutherland era strîns în rulou și fixat într-o fundă de catifea. 
O examinam... Îmi plăcea şi nu mă puteam abjine de ao privi... i 

„Vi piace, cara Arta, il mio «chignon»? L'ho fatto oggi“ (Vă place, 
dragă Arta, cocul meu? Azi l-am făcut)... Era de îmbrățișat în candoarea 
ei, în simplitatea ei, pe cit era de monumentală. 

„La fel mi s-a întîmplat şi cu Nan Merriman la ’s-Hertogenbosch. 
Stam de vorbă în piața din faţa Catedralei si a Cazinoului şi depă- 
nam impresii! despre tinerii concurenţi, despre noi la virsta; lor, 
despre noi... acum... O priveam şi o auzeam cîutind Falstaff de Verdi sau 
Kindertolenlieder de Mahler. Nu-mi venea să cred că persoana plinuţă, 
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îmbrăcată cu eleganță austeră, aproape nefardată, care mă ţinea priete- 
M a Aki ‘ 
neste de mină, pentru că în mine găsise în acel moment un „alter ego“ 


muzical... era „mitul“ Nan Merriman... i 
— Vedeţi... Îmi vorbiţi despre Joan Sutherland, Nan Merriman... 


Artisti mari... le ascultăm discurile... 

— Discuri, acum sau mai tirziu depășite, cel puțin de progresul teh- 
nicii,,. 
— Exact... Artişti uriași... Dar aș vrea să găsim cîndva şi cărţile, 
studiile care să sublinieze întreg adevărul fiinţei lor. După cele citeva 
cuvinte prin care mi-a{i caracterizat personalitatea celor două mari cîn- 
tarefe, voi asculta altfel înregistrările lor... Reveniţi la alţi membri ai 
juriului... La Anton Dermota, de pildă. , 

— Cu elevi în concurs, avea în el mai degrabă agitația angaja- 
mentelor luate, decit dorinţa afirmării unei şcoli personale. ...Ochii lui 
căutau mereu fişele de observaţie ale colegilor... aproape insista să te 
convingă... că „cioara este papagal“, cum se spune în graiul familiar al 
culiselor cintului... 

...La recepţia de adio, după decernarea premiilor, mi-a vorbit ne- 
liniştit despre un pianist acompaniator român, care la Viena interfera 
acompaniamentul soţiei sale... inexplicabilă anxietate pentru că acompa- 
niamentul este o muncă artistică atît de evidentă, încît nimeni care este 
la nivelul exigenţelor muzicii încredințate portativelor, nu poate fi uşor 
detronat... 

— În Florestan din Fidelio, prezentat la Bucureşti în cadrul unui 
Festival enescian, s-a impus ca un artist de calibru. 

— L-am apreciat și eu în Fidelio şi într-un recital de lieduri la Sala 
Palatului... Nu mai era desigur vocea din Cosi fan tutte de Mozart, ca 
suplete şi acuratețe, dar cu știința cintului ce o avea, îşi adusese dificul- 
tafile rolului Florestan la posibilităţile vocii de atunci şi realiza un per- 
sonaj vocal şi scenic împlinit... În recital însă „tempii“ erau foarte per- 
sonali şi n-ar fi fost nimic rău in asta, dar n-aveau motivație muzicală... 
Liedul este şi el-o dramaturgie miniaturala... Jenantă era şi necorespon- 
denfa muzicală ideatică, pe scenă, între el și soția lui, pianista Hilda 
Berger-Weyerwald care-l acompania; fiecare tinea la „ideea“ lui... şi 
asta nu servea muzica. A d 
cipat? La ce ediții ale Concursului din *s-Hertogenbosch aţi mai parti- 

— Cele din anii 1971, 1973, 1977, 1982 

= eT di alti cintăreți întilniţi în juriu. A 
se mai aflau printre alții, Gino Becchi n eae te Ben ri 
Lore Fischer, Leonce Gras, John Kentish, B ce naan e 
Willemsen (președinte), ish, Bernard Kruysen, Manus 
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Juriul ediţiei ’73: Manus Willemsen (presedinte), Gino Becchi, Lore Fischer, Leonce 
Gras, John Kentish, Bernard Kruysen, Gré Brouwenstijn. 


Uitaţi-vă, am găsit şi o listă a juriului din 1982: Lode Devos 
(Belgia), Cora Canne-Meijer (Olanda), Pierre Colombo (Elveţia), Jânos 
Kérékes (Ungaria), Maureen Lehane (Anglia), Mady Mesplé (Franţa), 
Ruud van der Meer (Olanda). t 

Am legat aici prietenia unei cîntărețe olandeze, specializată in con- 
cert, oratoriu si lied contemporan, soprana Erna Spoorenberg. Înaltă, 
zveltă, blondă, îmbrăcată după ultimul „jurnal“ (si asta elocvent pentru 
afinitatea cu muzica prezentului)... vocea ei îmi amintea sunetul Emiliei 
Petrescu... controlul firului întins de voce, ușurință mare în vocea de cap, 
obiectivitate în expresie, mare muzicalitate... Erna Spoorenberg iubea și 
iubeşte ’s-Hertogenbosch-ul („Den Bosch“ cum îl numeşte ea, ca şi mai 
toţi olandezii, în limbaj curent, de altfel) iubeşte concursul, iubeşte pe 
tinerii cintarefi... Cu prilejul unei ediţii a iniţiat o serată Erna Spooren- 
berg, o intilnire între juriu și finalistii concursului, care a avut loc în 
medievala Raadskeler (pivnita primăriei) amenajată in sală de recepţie. 
Ogivele tavanului sînt impunătoare... ca și frescele pictorilor braban- 
soni, Concurenţii au mai avut încă o ocazie de a se informa pe larg 
asupra esteticii cîntului, asupra implinirilor şi mai ales... asupra neîmpli- 
nirilor, Pe Bechsteinul dintr-un colţ al sălii, cei doi acompaniatori per- 


j 


39 


Scanned with CamScanner 


*s-Hertogenbosch 1977. Cu prof. John Daniskas (preşedintele juriului), 


manenti ai concursului —Thom Bollen si Gérard van Blerck, — au 
exemplificat expunerile celor din juriu. Magistrali acompaniatori... nu 
sint cu nimic sub nivelul unui Gerald Moore, Erik Werba, Jărg Demus, 
David Garvey sau Geoffrey Parsons; adică au tehnica pianistică de per- 
formanţă, cunosc repertoriu, cunosc stilurile... Ştiu să respire odată cu 
cintaretul | 

, Si citi tineri cintare}i români n-au respirat odată cu ci... Pe citi nu 
i-au ajutat să cucerească laurii succesului... 

În programul-ghid al ediţiei din 1981 se menţionează: „bineînţeles, 
atracția pentru concursul international de canto de la ’s-Hertogenbosch 
a fost susținută in timp de o impunătoare listă a premianţilor“. 

„Să amintim printre laureaţii români distinşi de-a lungul anilor cu 
primele premii pe Dan Iordăchescu (1953), Ludovic Spiess (1966), Maria 
Slătinaru (1969), Cornelia Pop (1971), Gerda Radler (1972), Leontina 
Văduva-Ciobanu (1985). 

ñ — Cine a fost de-a lungul concursurilor, marea revelație a între- 
cerilor? 
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— Mindria | ’s-Herlogenbosch-ului este fără indoială soprana olan- 
deză Elly Ameling, marele premiu în 1956. Începînd cu 1982, Elly 
Ameling oferă un premiu special celui mai bun interpret de lied. 

— Aş dori să trecem in revistă premiile, tipurile de premii ce se 
oferă la concursul de la *s-Hertogenbosch. Aveţi aici prospectul concursu- 
lui din 1982. 

— Deci, Premiul orașului ’s-Hertogenbosch, Premiile I şi II, 
Premiul Gré Brouwenstijn, acordat unui concurent olandez ce a dobindit 
una din distincţiile menţionate şi care posedă un talent special in pla- 
nul operei, Premiul Elly Ameling, ce poate fi acordat unui interpret 
distins cu Premiul I, II, indiferent de naţionalitate, care posedă un talent 
special în domeniul interpretării liedului — candidatul trebuie să inter- 
preteze 12 lieduri din cele mai diferite epoci şi stiluri; s-au mai oferit 
Premiul muzicii olandeze pentru cea mai bună interpretare a unei lucrări 
olandeze, Premiul Radiodifuziunii, Premiul Janinne Micheaw pentru 
finaliştii care se disting în domeniul interpretării muzicii franceze, Pre- 
miul Toonkunst oferit drept încurajare unui tînăr olandez cu virtuţi 
vocale, dar care nu a primit o distincţie... 

După cum vedeţi un registru larg de premii... 

— Olerite cu precădere olandezilor... 

— Este şi normal... Ca orice concurs, își propune să încurajeze, 
înainte de toate, valorile năţionale. Vedeţi, tocmai de aceea biruinţa 
unui străin într-o asemenea întrecere este cu atit mai meritorie... (mă 
gîndesc la mulţimea românilor ce au dobindit distincţii din 1971 pină 
astăzi). Eu m-am bucurat de fiecare dată şi în faţa biruintilor tinerilor 
olandezi... Scriam de altfel în 1969 doctorului C.G. de Kort, secretarul 
concursului: „... am fost foarte fericită că în timp ce eleva mea Maria 
Slătinaru obținea premiul I la ’s-Hertogenbosch, eu personal în juriul 
de la München apreciam pe dăruita'voce si talentata muziciană olandeză, 
mezzosoprana Ria Bollen“. gi deigi ile nee ih Si 

— C.G. de Kort — Secretarul concursului... Poate cititorii nostri 
ar fi interesaţi să cunoască ce înseamnă a fi ,secretarul“ unui concurs 
international de canto? i IR J 

— „Secretarul“, „secretarul general sau „directorul“ este cheia 
tuturor problemelor organizatorice. $i sint enorm de multe... „prevă- 
zute“ (conform planului) care se rezolvă în timp și „neprevăzute“ care 
trebuie rezolvate „pe loc“... i < 

„„. Concursurile care fac parte din Federaţia Internaţională a Con- 
cursurilor muzicale, cu sediul la Geneva, au un statut si un regulament 
organizatoric, în virtutea cărora este desfășurată acţiunea... Concursu- 
rile care nu sînt înscrise în Federație, imită pe similarele lor, Bugetul 
unui concurs odată asigurat, comitetul de organizare în frunte cu secre- 
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tarul, stabileşte un regulament de funcţionare și un desfapurhtor al manje 
festărilor, So emit invitapiilo cu multă vreme Inainte, ne cataloghenzt 
înserierile, care se închid în Hmp util, se trimite jurlulut și concurenţilor 
programul precizat pe zile gl ore, so emit biletele de chlitorle, se bphregte 
materialul de propagandă și cel de lucru (programe detaliate de nalh, 
inclusiv cu biografiile artistice ale jurlulul), Invitagiite Ja diverse recepții, 
manifestări artistice, ete, 

Este un volum de muncă imens Ja care se adaug „neprevzutul", 
bineînţeles determinat de concurenţi... uneori mari ,macyll" în organi- 
zarea propriilor emoţii... 

— „Propriile emoţii“? 

— Da, cîntăreţul are psihologia lui, Cind este în carieră, Îi orga 
nizează spectacolul; cînd este Unir... emoţiile, 

ve A-fi organiza „spectacolul“ înseamnă a fi conştient de posibili» 
tăţile zilei respective și te „acordezi“ cu firea și vocea pentru a rezolva, 
a străluci, a triumfa... 

... Aţi organiza „emoțiile“ inseamnă a crede în Line cu inconylienta 
tinereții şi în dorinţa dobindirii unui „record mondial“, intri într-un fel 
de frisoane, ieşi din autocontrol, iar pe scenă acționează reflexele; sau 
nu crezi în tine și „frisonarea“ duce la un fel de... blocaj la arlechin, 
la teama de a înfrunta rampa... 

Citiţi acest bilet pe care l-am scris în grabă, în juriu fiind, unei 
candidate blocată la arlechin: „Dragă... Adună-te şi ieşi pe scenă | Eşti 
apărută în program si nimeni acasă nu va crede că n-ai cîntat; ui toată 
simpatia juriului, ai fost lăsată ultima, ca una din cele mai frumoase 
voci, asa că fă faţă ! Nu ai greu, Werther fi stăpineşti, iar Samson poți 
cînta şi cu Sol nu neapărat cu Si, Hai, să luăm premiu | Arta Florescu“, 

Mi s-a întors biletul... Uitaţi-vă ce seric pe verso... „Sint disperată 
— sint f. răguşită ! Regret, dar nu sînt în stare să fac faţă! Vă rog să 
mă infelege}i — e imposibil — am făcut tot ce mi-a stat în putere...“ 

=- vou dace dnfare | 

„— Da. Da... În aga situație te pun uneori tinerii care își „organi- 
zează“ emoţiile... V- au 
e piei ta pn mpi o e Palo a 
în final, al secretarului, ul de muncă al organizatorilor; 

Emofionant biletul pe care mi l-aţi citit... Pe mapa din care 


l-aţi luat scria: ’s-I i a 
la care ați rilor ey Aveţi „dosare“ pentru fiecare concurs 


— Normal, Ele cuprind t 
care am tont invitată ee 

— Îmi daţi voie să răstoiesc 

— Vă rog... Fi 


„documentele“ legate de ediţiile la 
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— Deci — Pliantele tuturor edițiilor şi corespondenţa pe care afi 
purtat-o cu organizatorii concertelor; repertoriile tuturor participanţilor 
şi notaţiile dvs. în legătură cu evoluţia lor în fiecare etapă; schimbul 
de mesaje cu ceilalţi membri ai juriilor; decupaje din articolele din presa 
olandeză și românească în legătură cu succesul de la 's-Hertogenbosch; 
materiale de propagandă turistică despre orașul în care are loc Concursul 
și regiunea înconjurătoare; programele spectacolelor la care aţi luat parte. 
S-ar putea scrie un volum despre concursul olandez pe baza acestei docu- 
mentări... 

ate Ca şi despre oricare altă competiţie artistică la care am parti- 
cipat... Poate că imi voi programa odată o asemenea activitate. 

— Aveţi atitea de făcut... Şi dincolo de toate activităţile artistice, 
pedagogice, volumele de experienţă interpretativă şi pedagogică pe care 
vi le-aţi propus, vor lua ani de muncă, 

— Am ştiut de copil, că am dreptul la toate speranţele... 

— Mi-l amintiţi pe Oscar Wilde: „Nimic nu trebuie să fie inacce- 
sibil sperantelor. Poţi spera în orice, pentru că viaţa însăşi e o speranţă“. 

Dar chiar dacă nu aveţi timpul necesar pentru a oferi publicului 
aceste „documente“, ele pot servi cercetătorilor dornici, poate, în viitor, 
să studieze evoluția concursurilor de interpretare. Dar să revenim... 
Interesant cum apare numele Dr. Kort în însemnările dvs... 

— Dr. C. G. de Kort a fost „un stilp al Concursului de la 's-Herlo- 
genbosch. În 1981 am primit scrisoarea lui de rămas bun către toţi cola- 
boratorii celor 20 de ani în care a activat ca secretar al concursului, Ne 
mulțumea la toţi... iar pe prima pagină a cartonului, era tipărit din 
Rondel de ’Adieu (Rondelul despărțirii) de Haraucourt: p... on laisse 
un peu de soi-mâme en toute heure et dans tout lieu...“ (Lasi un pic din 
tine, în orice clipă si în orice loc...) : 

Un mare merit al său a fost si acela de a-și fi instruit succesorul... 
Ton de Laat este la fel de bun organizator și. în plus, a adus cu el în at- 
mosfera concursului... prospeţimea şi entuziasmul începuturilor. 

— Alături de secretar, pliantul Concursului de la ’s-Hertogenbosch 
aminteste permanent de un Presedinte... = 

— Da... Presedintele juriului Manus Willemsen. A. participat la 
23 de ediţii ale concursului ca membru în juriu, dintre care a prezidat 14. 
Muzician de formaţie, absolvent al Conservatorului din Utrecht ca bariton, 
s-a specializat în lied si oratoriu cu Gérard Souzay la Paris, a susținut 
concerte în R.F. Germania, Elveţia, Anglia, Danemarca, Franţa. Pină 
în anii din urmă a fost directorul Secţiei Cultură-Muzică a postului de 


radio Hilversum. 
Subfire, înalt, cu pas alert si chip blond-roscat, un adevărat mate- 
lot al nordului... Cînd îl auzi şi vezi cum conduce lucrările juriului, 
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’s-Herlogenbosch 1977. Cu Dr. C.G. de Kort" 


calm, stimind colegii, cu competenţă şi putere de decizie in aprecieri, 
incurajind pe tinerii cîntăreţi laureați şi nelaureaţi, recunosti în el „mu- 
zica“, recunoşti un real conducător în plan muzical. 

L-am întîlnit în nenumărate jurii, niciodată dezmintindu-se... 
„Cu ce vă ocupați timpul,de cînd v-aţi retras de la direcția Radio-ului 
Hilversum? — l-am întrebat. „Oh, citesc tot ce n-am putut citi, scriu 
tot ce n-am .avut timp să scriu, sint consultat mereu în probleme de 
cultură şi muzică și... am un hobby nou, magnific... croitoria 1“... 
~, — Concursul de la 's-Hertogenbosch... În mapa dvs. am găsit un 
inspirat cuvint de salut, în limba franceză, pe care l-aţi rostit la o con- 
ferință de presă, în 1973,., Reascultaţi-vă... Traduc... 

»’s-Hertogenbosch reprezintă unul din cele mai frumoase locuri de 
intilnire ale muzicienilor lumii, unde totul este conceput cu căldura pro- 
tectorilor, înţelepciunea marilor experienţe artistice şi responsabilitatea 
conştientă a unei pedagogii angajate cu pasiune pe drumurile artei lirice. 

În istoria importantelor acțiuni artistice dezvoltate în prezent în 
întreaga lume, orașul ’s-Hertogenbosch îşi inscrie numele cu majuscule; 
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nu numai pentru că a cultivat 20 de ani un concurs international de 
canto, ci şi pentru că a creat almosfera artistică, echilibrul spiritual 
necesar stimulării creatoare... An de an, tinerii se întrec în numele legilor 
olimpice şi nu există în fapt învingători si învinși, ci numai cei mai buni 
printre cei foarte buni“, 

„Rămînind“ la ’s-Hertogenbosch aș vrea să mai vorbiţi despre 
cîntăreţi, profesori, intflniti în juriu... 


— Tot la ’s-Hertogenbosch, mi s-a impus ca om, o altă mare cîntă- 
reață olandeză: Gré Brouwenstijn. Formată la Liceul muzical din Amster- 
dam, s-a specializat cu un mare pedagog italian Mario Cordone. A debutat 
în 1940 în Pamina din Flautul fermecat de Mozart, ca să devină, odată cu 
maturitatea, reputata Leonoră din Fidelio de Beethoven pe scenele din 
Viena, Berlinul occidental, Buenos Aires, în festivalurile de la Bayreuth, 
Glyndebourne şi cele din Olanda sub baghetele lui Karajan, Thomas 
Beecham sau Rafael Kubelik. 

Am insofit-o tot juriul la Amsterdam, ca să o ascultăm într-un con- 
cert de înalt protocol cîntînd Stabat Mater de Rossini... Vocea era de 
calibrul lui Birgit Nilsson, amplă, sonoră, sigură în acut, sunete rotunde 
de şcoală germană... În aria „Inflammatus“ pe care o cîntasem și eu în 
filmul Darclée, do-urile erau ca o avalanșă de puternice. N-am crezut că 
o voce nordică putea cînta un Rossini atît de autentic... 

Am ascultat-o apoi, sfătuind o tînără cîntăreaţă din concurs de a 
nu mai aborda aria Sentei din Vasul fantomă de Wagner... Cu cîtă mena- 
jare îi spunea că partitura are dificultăţi de înălțime si țesătură care nu 
se înving numai cu calităţi vocale... Mai trebuie adăugate şi cele ce survin 
cu maturitatea, cu ştiinţa autoapărării vocii, mai ales că momentuleste 
static, nesustinut, neacoperit de mișcare... Dar sînt convinsă că asemenea 
utile concluzii le-am tras eu, pentru mine și nu tînăra cîntăreaţă... 

— Alte personalităţi muzicale intilnite la ediţiile concursului de 
la ’s-Hertogenbosch? 

— Lore Fischer, John Kentish, Bernard Kruysen, deţinătorul mare- 
lui premiu al discului, al Orfeului de aur şi al Premiului Johan Wage- 
naar, dar şi mare plonjor în adincime, Mady Mesplé (Lakmé, Lucia, 
Rosina și Gilda a Franţei pe scenele lumii), compozitorul şi dirijorul 
Pierre Colombo, ' Președintele Federaţiei Internaţionale a Concursurilor 
muzicale sau simpaticul şi neîntrecutul pianist-acompaniator Erik Werba... 

Vă voi vorbi despre ci, stimate Iosif Sava, atunci cînd voi comenta 
alte întreceri artistice europene unde i-am întilnit. Acum, aş vrea să vă 
mai spun cîteva cuvinte doar, despre o singură prezenţă în concursul 
’s-Hertogenbosch 1985: românca Leontina Văduva-Ciobanu, studenta 
clasei mele de canto de la Conservatorul bucureştean, deținătoarea pre- 
miului întîi al acestei ediţii. 
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... O Rosină cu chip frumos, ochii expresivi, un timbru de voce 
inconfundabil, tenace in muncă; dornică în orice moment să ştie totul 
asupra repertoriului pe care-l abordează, ştearsă, Limidă, nesigură de ea 
în repetiţii, strălucitoare prezenţă scenică odată ajunsă în lumina reflec- 
toarelor; foarte bună colegă; căutînd să nu „şocheze“ pe nimeni, dornică 
permanent de „mai bine“, ceea ce a şi realizat de altfel... 

Profesorul Horst Günter, coleg in juriul unor concursuri europene, 
îmi scria în urma participării Leontinei Văduva la Concursul *s-Herto- 
genbosch: „Vor zwei Wochen kehrte ich vom Wettbewerb in Holland 
zurück, bei den Ihre Schülerin Leontina Vaduva einen so hervorragenden 
Eindruck machte und den 1. Preis bekam. Ich gratuliere Ihnen herzlich 
zu dieser jungen talentierten Sungerin...“* 

.., Iar după Premiul I obținut tot în acest an la Toulouse, Suzanne 
Marion, o voce din marele public al străvechiului centru cultural francez, 
adînc îndrăgostită de artă, muzică, încheia rîndurile cu care mă felicita: 
„Bravo la Roumanie, bravo les Roumains |“ 

Liliana Văduva are toate calitățile pentru o strălucită carieră... 

Deci Liliana noastră, cum îi spunem in şcoală, termină conserva- 
torul anul acesta; o altă promisiune, o altă voce de excepție a clasei mele, 
se ridică — se numeşte Angela Burlacu. 

— O cunosc din Serata Muzicală TV în care v-aţi prezentat, în 1984, 
clasa de la Conservator... Am programat-o mai tîrziu, într-un concert 
Bach din serialul: de spectacole pe care le-am iniţiat în 1985, sub generi- 
cul Marile înttiniri muzicale ale Teatrului Mic. Exceptionala a fost, de 
fiecare dată, evoluţia tinerei soprane. 

— Dacă timbrul Lilianei este inconfundabil de frumos, al Angelei 
este neliniştitor de captivant. O ascultam azi dimineaţă înaintea unui 
concert public, cintind Aria Donnei Anna din Don Giovanni de Mozart. 
Are vocea ei un dinamism, o forţă de convingere, o penetranţă directă, 
care mă încîntă şi mă uluieste... 

— De unde atita har, de unde atita intuiţie la fetiţa aceasta venită 
modest din Adjud? 

— Răspunsul este foarte simplu, Iosif Sava: din talent. Este abia 
n antl Tt se al și aia are patru ani... Abia s-a lămurit anul trecut (con- 
ste peog Hote ee cum este cu... Caccini şi Vivaldi şi anul acesta 
totuși ar A infultia sea » Haendel, Mozart. Nu a studiat multe texte și 
ționăeii și totuşi i fionalitatii lor. Tehnica este pe drumul perfec- 

ării gi totuşi are o deschidere orală pe vocala A, rar întilnită. Ape- 


* „De două săptămini m-am întors de la 

va Dvs. 
Leontina Văduva a lăsat oattt de eminentă a caporal Rah geo hd Va ‘telleli 
din inimă pentru această tinără talentată cintăreață“, 
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lează la lovituri de glotă expresive; se „înfige“ în acute așa cum numai 
un profesionist o face. 

— Să sperăm că va avea reflectoarele îndreptate spre ea și nu se va 
pierde pe... drum. 

— Atita aur brut, încît ar fi păcat, o mare durere, să nu se desă- 
vîrşească o inimitabilă bijuterie... 

— Ar trebui să-mi prezentaţi poate, acum, întreaga Clasă Arla 
Florescu de la Conservator... 

— O voi face cu un alt prilej.. Acum, după acest popas la ’s-Her- 
logenbosch, aș vrea să... coborim liniile „contrapunctului nostru liric“ 
spre miezul Europei. Să ne oprim la Concursurile de la München, Zwickau, 
Toulouse, la care am participat în anul 1984... 
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SATISFACTIA GLORIEI ÎN COMPETIȚII DIFICILE 
e 


MUNCHEN — CONCURS INTERNAȚIONAL DE MUZICĂ 


— Dedicăm/'deci, o secvenţă din filmul Concursurilor de canto la 
care aţi participat, competiţiei de la Miinchen, organizată în principal 
de Radiodifuziunea bavareză ... 

— Concursul international de canto de la München, îţi impune 
respect de îndată ce ai intrat în atmosfera lui. 

Clădirea din Rundfunkplatz este monumentală, ultramodernă, 
spațioasă, labirintică. Te obligă la purtatul ecusonului de identitate 
imediat ce ai trecut pragul și, o altă legitimatie îţi permite deplasările 
în locurile unde esti planificat. Contactul cu candidaţii, v-am mai spus, 
îţi este strict interzis, iar dacă ai un elev sau mai mulţi în competiţie, 
nu punctezi, nu asisti la discuţiile (eventuale) asupra lor... 

— Ce probe solicită dificila competiţie? 

— Programul concursului este greu, se cer multe piese (20 de lie- 
duri, 4 roluri integrale, 10 arii de operă, G de oratoriu, depinde de genul 
muzical vocal ales — concert, operă sau concert-operă — asupra cărora 
se judecă cu maximă exigenţă din patru puncte de vedere, esenţiale 
pentru un artist, de altfel: calitatea vocii (in primul rînd; deci cîntă 
numai cine are nu o simplă voce ci şi o calitate de voce !), perfecțiunea 
lehnică (nu este suficient să ai o voce calitativă, trebuie să corespunzi 
şi exigenţelor tehnice ale partiturii cintate), formaţia muzicală (vocea 
calitativă şi tehnica riguros exactă nu sînt împlinite fără o temeinică 
cultură muzicală și generală), personalitate artistică (acest „tot“ formativ 
menţionat pînă acum, trebuie să fie comunicat cu strălucirea inteligenţei 
pe să printr-un „fel“, o modalitate de exprimare personală, neimitati- 


— Ce juriu este capabil să asigure asemenea exigente? 
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— În juriu sint numai artiștii care au avut în carierele lor un 
contact îndelung şi de larg succes cu scena, Verdictul juriului este de o 
competenţă fără tăgadă, 

Nu mai există şcoală „germană“, şcoală „italiană“, şcoală „franceză“, 
gamd., se cumpiinesle doar asupra realizării stilului muzical, al opu- 
sului interpretat — lied romantic sau post romantic german, melodie 
franceză, cîntecul reprezentanților școlilor muzicale naționale, aria de 
operă italiană, franceză sau germană... Stilului muzical trebuie să-i 
corespundă gi ortoepia limbii originalului compozițional. 

Am auzit în acest concurs realizări vocal-artistice din partea tinc- 
rilor muzicieni ce concurau, care aproape că atingeau perfecțiunea. 

M-au trecut fiorii emoţiei, de pildă, cînd după interpretarea in 
finală cu orchestra, a ariei „Et incarnatus est“ din Marea Missă în do 
minor de Mozart de către soprana americană Dorsey-Young, Hans Hotter, 
președintele juriului ediției din 1969, marele Wotan și Hans Sachs al 
tuturor meridianelor wagneriene, s-a ridicat în picioare la masa juriului 
întrebîndu-ne: „Cine în lume cîntă azi „Et incarnatus est“ ca Lauretta 
Dorsey-Young?“ Și Dorsey-Young este astăzi, o știți, o celebritate a 
lumii în domeniul liedului şi al oratoriului... 


RA 


Juriul Concursulul International de canto, München ’69. 
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Juriul miinchenez merge cu exigenta uneori atit de departe, incit 
la una din ediţii a contestat dirijorul orchestrei care acompania finala şi 
care, bineînţeles, a şi fost înlocuit. Și nu era un oarecare dirijor al Ger- 
manici | 

Este reconfortant însă, ca uneori să observi şi aspectele cu haz ale 
acestui juriu... „dur“. Cind un profesor este rugat să părăsească sala 
deliberărilor juriului din cauza prezenţei elevilor lui în competiţie, 
întotdeauna cînd revine, are atîta adrenalină revărsată în singe că este 
roşu la faţă, „ca racul“... 

Mi-e ușor, în cazul Miinchenului, să observ „hazul“ pentru că n-am 
fost în situaţia unei asemenea vasodilatatii faciale, tinerii noştri cîntă- 
reti, abţinîndu-se îndeobşte de la această competiţie. 

— În urmă cu mulţi ani, am avut doi români laureați ai München- 
ului... 


— În ultimul timp ne-am abținut. Scoala românească de canto 
este renumită și preţuită în lumea întreagă... în special pentru genul 
operei. Dar tinerii nostri se înfricoșează in fata unor mari exigente, şi 
de calitate si de volum, asupra repertoriului de lied și oratoriu, (mai 
ales in limba germană) si dau de multe ori înapoi în fata unei munci 
asidue, a cărei finalizare ei o socotesc un hazard. Posibilităţile tineretului 
nostru în planul asimilării unui repertoriu de genul celui solicitat de 
Concursul de la Miinchen, sînt mari. Şi avem, o ştiţi, peste tot semne 
de izbîndă. Tinerii noștri cîntăreţi ar trebui să fie conștienți că un ase- 
menea repertoriu, odată însuşit, slujeşte apoi ca bază în activitatea 
concertistică și că antrenamentul într-o muzică ce ridică problema unei 
înalte pregătiri intelectuale în arta interpretativă, nu poate fi decit o 
treaptă ciştigată pe drumul perfecționării profesionale. Tinerii noştri ar 
mai trebui să aprecieze faptul că într-o confruntare de o asemenea exi- 
gent, sînt puşi în situaţia de a face cunoștința unui repertoriu nou care, 
fie că-l execută, fie că-l aud, îi ajută să deschidă o poartă către cultura 
muzicală, către o înaltă pregătire artistică. Si, să nu uităm... Satisfactia 
victoriei într-o competiţie grea, duce la consolidarea încrederii în propriile 


forţe. 


__Prezentindu-se la un asemenea concurs, tinerii noştri ar cunoaşte 
artiști de renume ai juriilor, ar cînta în săli confortabile cu acustică 
perfectă, ar avea aplauzele unui public care ocupă studioul de concerte 
al Radiodifuziunii sau sala gobelinurilor din Herkules Saal, ar cunoaşte 
un oraș la poalele Alpilor, vestit pentru spaţiile lui de artă... 

— Participare în concursurile de m: 
Iată o problemă muzicală formativă 
nu numai de cîntăreţi ci şi de instru 
emisiunile de Radioteleviziune sau în 
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are dificultate şi de mare ecou... 
pentru tinăra noastră generaţie, 
Mentisti... Vedeţi, mereu citez in 
Prezentările unor concerte publice, 


Scanned with CamScanner 


o statistică ce atestă că în ultimii ani, România este a treia ţară pe 
glob, în ceea ce priveşte numărul de premii, dobindite în concursuri 
internaţionale... Continuăm de mulţi! ani să avem un asemenea loc în 
acest. palmares... În 1964, de pildă, tinerii noştri au obţinut 84 de 
premii în aceste competiţii, În mai 1985, zeci de tineri (printre care 
23 de pianiști, elevi ai Liceului de Artă George Enescu din Bucureşti) 
care au participat la competiţiile instrumentale de la Stressa, Catanz- 
zaro au revenit încărcaţi de distincţii... V-aş putea da multe exemple, 
din acest punct de vedere. Dar, esenţial, in momentul actual, este 
că participăm (o spun mereu, înainte de toate, la competiţiile în planul 
instrumentelor de coarde şi pianului) la concursuri de mare prestigiu 
internaţional ca de pildă Piotr Ilici Ceaikovski de la Moscova, Margueritte 
Long-Jacques Thibaut. de la Paris. Numai in asemenea concursuri vom 
putea demonstra tăriile talentului și şcolii româneşti, vom putea atesta 
locul deosebit pe care-l avem în arta interpretativă contemporană. 

Mă bucur că, vorbindu-ne despre Concursul de la Miinchen, aţi 
subliniat cîteva idei legate în fapt de un asemenea punct de vedere... 

Există şi alte concursuri de calibru în arta cîntului la care tinerii 
noștri se înscriu mai puţin? 

— Mă gindesc la Concursul de la Montréal, la Concursurile Bach 
de la Leipzig și Schumann de la Zwickau — competiţii ce solicită o 
înaltă pregătire profesională, o deosebită cultură stilistică și care rămîn 
mai puţin frecventate de tinerii nostri cîntăreţi. 

— Iertaţi-mă însă că v-am întrerupt tocmai cînd vorbeati despre 
minunatele săli de concert ale orașului Miinchen... 

— Acustica Studioului de concerte al Radiodifuziunii bavareze 
asigură o audiție optimă a candidaţilor, iar finala ce se desfăşoară 
în Herkules Saal din incinta istoricului Palat rezidenţial al electorilor 
de Bavaria, este un real moment de desfășurare artistică: sunet — finala 
unei olimpiade a cîntecului; arhitectură — un baroc împodobit de secu- 
lare gobelinuri; lumini — răsfrînte din candelabre de pur cristal; oa- 
meni — îndrăgostiți de muzică, pe care o ascultă în haine de sărbătoare. 

— Continuaţi-vă descrierile... Discutam ieri cu Valentin Teodo- 
rian despre primul Dvs. volum Polifoniile unei vieţi şi din capul locului, 
îmi spunea strălucitul Dvs. colaborator din anii de activitate la Opera 
Română, trebuie să remarcăm autenticitatea descrierilor Artei Florescu, 
forţa cu care surprinde liniile esenţiale ale unui moment istoric, arta 
cu care creionează un portret. Aș vrea, tocmai de aceea, să continu- 
ati să-mi vorbii despre „lumea“ ce participă la competiţia vocală 
miincheneză, la concursul muzical ce dă marcă vechii cetăţi bavareze... 
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— Lamon acestui concurs este diversă... Somildfi care îşi risfring 
modestia înaltei lor capacităţi pentru a ridica pe cei ce trebuie sprijiniți 
pînă la ei; responsabilități conștiente de importanța muncii lor, a căror 
îndeplinire riguroasă este afișată cu distantă amabilitate; luptători 
olimpici cave se întrec pe drumul îngust cît numai „pentru o persoană“ 
al reuşitei... 

„+ Acest „triumvirat“ social este implantat într-o masă populară 
diversă, unde fiecare se agită în scopul lui, în costumaţia lui, de la 
blugi la ,dindrnl* (costumul naţional minchenez) gi pălăria verde cu 
pană, pînă la frac și rochie de seară... 

Este o fortotă care nu încetează nici noaptea pe străzi... pe străzile 
noi pietonale incepind de la Karlstor (poarta lui Carol cel Mare), trecînd 
pe lîngă fintina lui Richard Strauss, pe lingă berăriile de pe stradă, 
magazine... 

Lumea vechii cetăţi bavareze, lumea care se adună la amiază să 
audă și să vadă dansind „orele“, în sunetul glockenspielului, din turnul 
primăriei din Marienplatz,.., lumea care se minunează de eleganța și 
prețul ei de pe Theatinerstrasse, lumea pe care o zărești apoi în fața 
Operei bavareze admirind luminile foaierelor seara sau se încîntă de 
foșnetul de mătase al rochiilor care mătură treptele intrării, lumea care 
intră să asculte un concert sau un spectacol mozartian în bijuteria de 
teatru rococo, denumit Tédtre Cuvilliérs (si eu am poposit odată la 
un spectacol: — perfecţiune muzicală —cu Lucia di Lammermoor de 
Donizetti), lumea care poate că nu ştie că la Munchen, în acest sanctuar 
al muzicii, s-au reprezentat pentru prima oară Maeștrii cîntăreţi din 
Nurnberg si Tristan şi Isolda de Wagner, sau atîtea opusuri de Richard 
Strauss, Reger sau. Orff... 

— Pentru că aţi amintit de spectacolul cu Lucia di Lammermoor... 
Am găsit în mapa Dvs... mitnchenezi programul spectacolului. Cititorii 
noştri sînt dornici de tot felul de amănunte: a dirijat Franz Allers, 
În distribuţie: Jon Wilsing, Zdzislawa Donat, Anton de Ridder, Frederic 
Mayer, Richard Kagel, Gretel Hartung... 

lertați-mă că v-am întrerupt... Continuaţi să descrie{i lumea 
miinchenezi.., 

— Lumea străzilor mincheneze... Din Theatiner-Strasse unii o colesc 
spre dreapta și intră în vechiul oraş, azi o simplă piaţă cu reconstructii 
în stilul, celor din secolele XII—XV şi unde în „Castelul berii“ stau 
citeva minute în faţa unui „kruger“ cu bere, cîntind un jodler străvechi... 

Alţii o cotesc spre stings si ajung în fata celor mai renumite muzee 
bavareze, „Pinacoteca“ este poate un muzeu al lumii pentru că acolo vezi 
cea mai bogată colecţie de tablouri de Rubens, Dürer, Tizian si cei mai 


mari maeștri ai secolelor XIV —XVIII, iar în noua Pinacotecă, minuni 
ale picturii moderne... 
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Poate unii intră în Biblioteca Naţională — 4 milioane de volume |.. 

Alţii stau pătrunși de emoție în faţa misterului grec al prelucrării 
pietrelor semiprețioase şi al sculpturilor din epoca elenistică, Glypto- 
teca si Propileele... 


Théâtre Cuvilliérs (München). În 
timpul concursulul 


... Alţii se îndreaptă către... gastronomia miincheneză, care-i invită 
la tot pasul cu arta ei... Ce minunată este sărbătoarea berii la München... 
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Detilează toate „mărcile“ de bere ale sudului german... Butoaiele in căruțe 
sînt trase de cai robuşti, fetele dolofane şi băieţii plini de viaţă cîntă 
frumoasele cîntece alpine, cu bucuria în ochi şi krugerul în mină... 
Sărbătoarea berii — o procesiune care durează ore gi care te încîntă... 

Vrefi să continui să vă descriu lumea străzilor străvechiului oraş 
bavarez? 

„+ Uniistau în faţa vitrinelor — expoziţii ale fabricii de automobile 
„Mercedes-Benz“... 

«.. Alții stau şi-ascultă în intrindul fațadei unui mare magazin — 
un Trio de Vivaldi, executat de studenți ai Conservatorului münche- 
nez... lasă cîteva monezi în bereta întoarsă din fața lor; Un Trio de Vival- 
di... dar pe cealaltă parte a străzii, un alt grup de tineri cîntă un rock.. 

— Să revenim la sediul Concursului. Anul trecut, cînd soseati 
la Bucureşti de la München, vă amintiţi, eram spre sfirşitul dialogurilor 
noastre pentru Polifoniile unei vieţi — mi-aţi vorbit si despre valoarea, 
talentul organizatorilor competiţiei artistice de la Miinchen... 

— Ediţia din 1984 a Minchenului a sărbătorit-o, într-adevăr, pe 
Renate Ronnefeld pentru cei 25 de ani de activitate de secretariat a 
concursului. Provine dintr-un mediu muzical. Soţul ei a fost Peter 


În juriu lu Minchen,. 


ediția. 1084, 
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Juriul de la Miinchen, ediţia 1974, văzut de un caricaturist 


Ronnefeld, prea de timpuriu dispărutul compozitor. Fiica lor este, de 
acum, o cunoscută pianistă; Renate Ronnefeld... O siluetă zveltă, armo- 
nioasă, pricepută şi organizată... De dimineaţă pînă noaptea stă la dis- 
poziţia juriului şi concurenţilor, fără urmă de oboseală sau inerție, gata 
să rezolve cea mai mică problemă. 

Echipa secretariatului se rezumă doar la cîteva persoane. Toţi vor- 
bese limbile de mare circulaţie europeană. Dr. Jiirgen Meyer-Josten, 
muzician de profesie, supervizează totul cu meticulozitate, serios şi întot- 
deauna cu o sănătoasă bună dispoziţie. 

— Să spunem în acelaşi timp că' alături de canto, concursul de la 
München mai are importante secţii pentru diferite instrumente. În 1984, 
de pildă (am citit în mulțimea pieselor din mapa Dvs. cu documentele 
competiției de la München), au mai existat concursuri de vioară (Pre- 
şedinte al juriului — Herman Krebbers din Olanda), fagot (Preşedinte 
al juriului — Kurt Redel din R.F. Germania), clavecin (Preşedinte al 
juriului — John Manduell din Marea Britanie), duo pentru violoncel 
şi pian (Preşedinte al juriului — Alfons Kontarsky din R.F. Germania). 
În 1974, alături de canto funcționau secţia de flaut, trombon, duo de piane, 
duo vioară-pian. În alţi ani au fost concursuri pentru pian (într-o foto- 
gralie a unui juriu am văzut chipul atit de drag nouă al lui Valentin 
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Gheorghiu), orgă, violă, violoncel, oboi, clarinet, trio de coarde, cvartet 
de coarde. 

Dar apropé de pliante, de mapa Dvs... De ce puneţi în „arhiva“ 
unui concurs, a unei deplasări peste hotare, toate documentele, de la 
recipisele poştale de trimitere a unci telegrame pînă la pliantele ce 
vi se pun la dispoziţie ca membră a unui juriu? 

— V-am mai spus-o... Poate cineva va avea nevoie odată de a 
studia un anumit moment din istoria artei vocale a secolului și se va 
putea servi de orice detaliu, care la ora actuală ni se pare nesemnifi- 
ficativ. 


— Rămîneţi, stimată Arta Florescu, o incorigibilă sentimentală... 

— De ce sentimentală? O incorigibilă încrezătoare în istoric... Port 
de o sută de ani, prin străbunii mei, încrederea în legile vieții... 

— Ne vorbiţi si despre juriile concursurilor de la München? 

— Hans Hotter, Erna Berger, Kim Borg, Willy Domgrat Fass- 
baender, Jennie Tourel, Annelies Kupper, Richard Holm, Erik Werba, 
Nina Dorliac, Gina Cigna, Giorgio Favaretto, Emilio Nuñez — iată 
cîteva nume doar, de mari artişti alături de care am stat ore si ore in sir 
cu atenţia încordată asupra performanţelor unor tinere voci... 


Mă-ntrebam ce determină aceste „glorii“ să participe la juriul unui 
concurs în Miinchen, cînd la început de septembrie, munţii Bavariei 
strălucesc de infinite culori, oferindu-ti o prelungire de vis a vacanței... 
Cind în jur sînt festivaluri de muzică — Bayreuth, Salzburg — unde 
se desfășoară perfecțiunea artei lirice... şi, totuși, aceste „glorii“ preferă 
audierea a zeci de tineri care sînt niște „pui de artişti“, în genere... 
nişte promisiuni... 

— Nu minimalizati puterea de atracţie a unui concurs dedicat 
tinerei generaţii... Orice mare artist preferă, cred, întotdeauna, asemenea 
întilniri chiar şi marilor spectacole... 


„___— Aveţi poate dreptate. Un concurs este, ca și un festival sau 
oricare alt concert sau spectacol de operă, un mijloc de informare la zi... 
pentru toţi cei din juriu, evident si pentru mine... dar din expuneri, 
din convorbiri reiese un adevăr peren... că un artist pe culmea împli- 
nirilor, dorește, simte datoria de a se rasfringe, de a dărui toate în- 
vățămintele experienţei sale tinărului, care acum începe şi doreşte să 
ducă mai departe ștafeta flăcării olimpice. Ne simţim continuaţi în acea 


„tinerețe“ care evoluează pe scenă, Toţi dorim încă să fim „utili“ 
legilor Euterpei... 


— Prezentaţi-ne cîţiva dint 
— I-am observat continuu 
gest, o frază, o floare, un pas..." 
Căutam de aici... 


re colegii din juriu... 
şi „ceva“ îmi retinea atenţia... „Un 
spune Mimi în Boema lui Puccini... 
„pornirea“ în „realizarea personajului“ 
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Iată-l de pildă pe Hans Hotter, Foarte înalt... zvelt... Imaginaţia 
mea nu-l putea despărţi de coiful și lancea lui Wotan; purta aproape 
permanent costumul naţional bavarez. Mi-a spus că socotește concursul 
o festivitate muzicală și fiind minchenez, nu-l poate cinsti decît 
în costum naţional. Se entuziasma de tot ce cra frumos în derularea 
competiţiei şi suferea la erori. Ca președinte al juriului, simţea din cînd 
în cînd nevoia de a-i lămuri pe toţi cum se cîntă o anumită aric sau 
un lied — si a fost un mare maestru al genului, în covirsitoarea sa cari- 
era. 

„Aş dori să explic ficcărui tînăr — declara Hans Hotter juriului, 
cît de tendentios au fost comentate ideile filozofice sociale wagneriene 
în timpul războiului, în special Telralogia sau cit de autentic este filonul 
naţional al creaţiei lui Richard Strauss“... 

Şi cred că n-a fost bariton sau bas care să nu profite din sfaturile 
lui Hans Hotter. 

„V-a plăcut mult Wagner, maestre?“ — l-am întrebat într-o pauză. 
„Mi-a adus faimă. În anii cînd studiam aici la Miinchen arta cîntului, 
doream să fiu actor de teatru. Războiul m-a gonit să colind scenele multor 
Opere. Am poposit pe scenele Teatrelor din Troppau, Wroclaw, Praga, 
Hamburg, Berlin, Viena... După 1946 am revenit pe scena oraşului meu 
natal. Marile spectacole de la Bayreuth mi-au dat posibilitatea să devin 
un wagnerian reprezentativ...“ 

„Aţi făcut parte din echipa celebră cu Josef Greindl si Ludwig 
Weber...“ f 

„Da, si am colindat cele două Americi ca interpret wagnerian... 
Dar să știți că cel mai drag rol mi-a fost Boris din partitura lui Mussorgski 
si bineînțeles cea mai mare satisfacție în cariera mea artistică mi-a 
dat-o recitalul de lied...“ 

— În juriul concursului din 1984 se afla Erna Berger... O cunosc 
din însemnările pe care i le-au făcut unii cronicari muzicali bucureşteni 
din epoca dinaintea războiului... 

— Într-adevăr, pe afişele Teatrului liric bucureştean, strălucea 
numele Ernei Berger în rolul Gildei din Rigoletto. O voce foarte înaltă 
(a şi fost aclamată de altfel pe scena Operei bavareze, în special în Regina 
nopţii din Flautul fermecat de Mozart) şi penetrantă (este ceea ce o remarca 
printre vocile de coloraturi, la care întinderea este de multe ori în 
detrimentul acuităţii și volumului). Timbrul fi era plăcut şi muzicali- 
tatea desăvirșită. i i 

În 1969, la München, împlinea 69 de 'ani — căutam în timbrul 
vocii pe cîntăreaţa care, prin 1935, umbrise (alături de Beniamino Gigli) 
numele multor stele ale firmamentului italian... Dar auzeam stereotip 
cuvintul „profilactic“. încercam să-mi explic de ce totul depindea de 


„Profilaxie“... 
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„Înaintea primului război mondial — spunea Erna Berger, am trăit 
alături de tatăl meu prin Paraguay, unde îmi asiguram existenţa fiind 
educatoare și profesoară de pian... Aveam voce şi-mi plăcea să cînt, 
dar mă îmbolnăveam des şi-atunci am învăţat cum să-mi feresc gitul 
de viruşii contagioși... Experiența dobindită în acei ani, m-a ajutat 
să-mi călesc sănătatea. Întoarsă în Germania, am studiat canto și în 
peregrinările mele artistice — Paris, Roma, Londra, Salzburg, Japonia— 
am făcut întotdeauna faţă, datorită ştiinţelor mele... Măsuri profilactice... 
Ştiţi... Din 1958 predau cintul la Musikhoehschule din Hamburg... Nici 
un elev de-al meu nu se mai îmbolnăvește...“ 

Şi întriadevăr, Erna Berger era solicitată uneori de concurenţii 
ce participau la concursul de la Miinchen, ca veritabil.. laringolog. 

Ascultam cuvintele Ernei Berger și mă gindeam că în meseria de 
cîntăreţ, călirea organismului, (poate vă voi vorbi odată pe această te- 
mă), este la fel de importantă ca și în sport... 

Dar să continui să vă prezint pe unii membri ai juriului... Ca şi cum 
n-am fi vorbit de profilaxie în canto, Annelies Kupper fuma ţigară după 
ţigară, cu toate că printr-un minim gest încercam să protestez datorită 
alergiei mele respiratorii contractată în ultimii ani de scenă... 

Părul nins, trăsăturile nobile ale feţei, lipsa de fard, eleganța ves- 
timentatiei, a vorbei, mişcării, îi dădeau o distincţie de urmat... 

— Va deranjează fumul? 
x ma Oh, nu... Va admir fumind... am replicat. Nu v-a cauzat cinta- 
ului 

— Fumez numai de la ultimul spectacol cu care mi-am luat rămas 
bun de la scena operei bavareze... Desdemona... 1966... (Annelies Kup- 
per s-a născut în 1906, Să cînţi Otello la 60 de ani, este o performanţă). 

„O cîntăreaţă strălucitoare si inimitabilă în Danae, in Maresala lui 
Richard Strauss, interpretă de o mare intelectualitate a liedului ger- 
cr în serile de la Salzburg... O cîntăreață... „fugărită“ de război pe sce- 
nele din Schwerin, Weimar, Hamburg si numai după 1946 angajată per- 
manent la Minchen... o cîntăreaţă despre care critica anilor ei frumoşi, 
pete iu vernimmt man eine Stimme von solcher Wandlungs- 
TA i „atei se aude o voce de asemenea capacitate de adaptabi- 
thee yen au Se Tol la altul), referindu-se la „navigabilitatea“ ei vocală 

, Mozart, Richard Strauss... O cintăreață care în toată cari- 

ata elga impus restricțiile de viață cerute de sănătatea vocii... acum 

inst, pin ie ce ahi fumind — incontinuu... interzicind 
see și $ 

— Este atit de grav fumatul pentru un cîntăreț? 


— De cînd mi ocup de pedagogia ci; i i ii 
mei, în special băieţi, să se abțină ie la pia erp iai esa 
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tionează coardele vocale si căile respiratorii... Am văzut în cariera mea, 
unele afecţiuni laringiene care au ajuns pina la operaţie, din cauza fumu- 
lui de tutun. 

— Hans Hotter, Annelies Kupper... Printre miinchenezii juriului 
să nu-l uitaţi pe Richard Holm, celebrul tenor al Operei bavareze... 

— Da. Un exemplu pentru ce poate însemna în viaţa unui cîntă- 
ret, munca si dăruirea... 

Muncă, pentru că în paralel cu lucrările juriului, Prof. Bayeris- 
cher Kammersinger Richard Holm pregătea rolul Aschenbach pentru 
premiera operei The Death in Venice (Moarte la Veneţia) de Britten. Pentru 
a face faţă acestor solicitări nu avea o clipă de răgaz. În plus și-a luat 
şi sarcina de a revizui întreg textul german al operei, care se pare că 
avea, la acea vreme, o serie de carenţe. Prin muncă și dăruire, se carac- 
terizează viaţa lui Richard Holm Dăruire... pentru că nu pregeta, pe 
tot parcursul concursului să asculte, să sfătuiască, atunci cînd era desem- 
nat să o facă. Munca tenace, întreaga sa activitate se defineşte printr-o 
înaltă competenţă. Richard Holm, ne-a vorbit deasemenea, adeseori, despre 
începuturile carierei sale la Radio Stuttgart, orașul de obirşie... Grele 
începuturi, ca ale întregii generaţii din care făcea parte. Ne-a vorbit apoi 
cum a peregrinat la Hamburg, Miinchen, Viena, luptindu-se cu greu pen- 
tru a se impune în condiţiile în care nu a vrut să se alinieze în acei ani, 
concepţiilor naziste... După război a luptat cu osirdie să ajungă cunoscut 
la Glyndebourne, Salzburg, pentru ca în ultimul ceas al apogeului, să i se 
deschidă porţile Scalei din Milano și fiind socotit un expert al creaţiei 
contemporane, să treacă cu ea pragul Metropolitan-ului din New York 
şi al Operei Covent Garden din Londra, al căror colaborator permanent 
mai era şi în momentul in care făcea parte din juriul concursului de la 
Miinchen din 1978. 

— În ce ani afi mai participat la concursul de la Miinchen? 

— 1969, 1974, 1978... 

— Pe Erik Werba l-aţi întilnit desigur la mai multe ediţii... 

— Erik Werba, marele pianist acompaniator, a fost în anii 1974, 
1978 — o glorie a competenţei muzicale. 

Ceea ce îl detaşează imediat pe Werba din orice grup s-ar afla, este 
subjugantul său umor vienez... Vorbeşte într-una, niciodată fără noimă, 
este doctor în drept şi filozofie... Vorbeşte peltic, cu un farmec greu de 
descris... „Poanta“ o spune întotdeauna privindu-te cu ochii mari, albas- 
tri, prin lentilele prinse în rame aurite... 

De-ar fi să-l cred pe Manus Willemsen, coleg de foarte multe ju- 
rii şi preşedinte în 1984 al Concursului de la München, Werba vorbea in 
surdină chiar pe scenă cind acompania... Willemsen fntorcindu-i pagi- 
nile în anii studenţiei... i 
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Cînd începea însă să explice un lied vreunui solicitant candidat, 
expresia feţei se schimba într-o radiere de lumină, de transportare în lu- 
mea sonoră pe care o cunoștea ca nimeni altul, o iubea şi o slujea... 

Am învăţat multe de la Werba... L-am asistat odată cînd explica 
unei tinere interprete liedul Der Tod und das Mädchen de Schubert, Exem- 
plifica pe loc. Cred că-şi cunoştea tot repertoriul pe dinafară, 

Liedul acesta are o pagină... Originalul este compus in re minor, 
tonalitate foarte dragă lui Schubert, care, spunea Erik Werba, se regă- 
sea în atmosfera sa sonoră... Acompaniamentul debutează prin acorduri 
susținute în măsura de patru pătrimi. Nimic dificil la prima vedere. Dar 
aceste acorduri, ca și finalul de altfel, spun mai mult decit textul, poate... 
Creează o atmosferă care, preluată de voce, descrie întreaga dramă a omu- 
lui tînăr care se zbate între fiinţă şi neființă... Acţiunea perfidă a rău- 
lui care distruge candoarea umană... Werba realiza această idee drama- 
turgică a liedului, dînd clapelor o intirziere, aş spune — poate termenul 
este impropriu — o gravitate de situaţie, o tentativă de frinare a unui 
deznodămînt nedrept... Werba tinea mult, (justificat, de altfel), la pre- 
luarea de către voce a tempo-ului pianului şi a culorii atmosferii, la 
identificarea interpretativă ,acompaniament-cintec...“ 


Şi nu numai liedul schubertian... Oricare altă creaţie a genului, 
oricare alt compozitor, căpăta în explicaţia lui Werba, valoarea unei 
demonstraţii de cultură, de sensibilitate, talent si dragoste pentru pro- 
fesiunea de acompaniator. 

Analizele lui Werba au fost exemple pentru mine, pentru conduita 
mea pedagogică, pentru ştiinţa mea... 

a — Juriile de la München 1978 si 1984... Aţi intilnit-o pe Nina Dor- 
lac 

— Mare soprană-concertistă, sofia ireprosabilului pianist Svia- 
toslav Richter, senină, gingașă, încărcată de cultură şi de inteligenţă... 
Mare cîntăreaţă a creaţiei camerale ruse, dar şi a liedului universal, 
mi-o aminteam servindu-mi ca model interpretativ în tălmăcirea ciclu- 
lui Camera copiilor de Mussorgski pentru una din imprimările mele la 
Radio, cu ani în urmă... 

„Nina Dorliac — minunată femeie, de care mă leagă o sinceră priete- 
nie şi care de multe ori, în jurii, a vibrat la unison cu mine pentru iz- 
binda in concurs a unor tineri talentati. i 

mi scria acum citeva zile... „A *s-Hertogenbosch, nous avons en- 
tendu une jeune roumaine qui a regu le I-e* Prix et plus tard, le même 


4 Toulouse; belle voix beaucoup de tei ' ravo Arta!“ Era 
vorba de Leontina Väduva-Giobani, fe cate aa ÎN a 


* „La ‘'s-Hertogenbosch am ascultat o Unk 
A i iul I si 
mai tirziu același, la Toulouse; frumoasă voce, iei A menit mgb Age ră i 
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Vorbese despre Concursul de la München... Trebuie să mentionez 
două voci de candidaţi, două exemple artistice și mai ales pedagogice. 
In primul rind soprana japoneză Mitsuko Shirai... Am apreciat-o în 
1974 pentru vocea ei formată în scoala germană, pură şi cumpănită, pen- 
tru stilul perfect oratorial (obiectivitate, respiraţie lungă, vocalizaţie 
perlată şi impecabil intonată, atmosferă adecvată), pentru „amabili- 
tatea“ demnă (în stil japonez) a prezenţei scenice. Astăzi, Mitsuko Shirai 
este una din marile cîntăreţe de concert ale scenelor lumii, iar la Concur- 
sul Schumann de la Zwickau, am fost colege de juriu. Deci, aplicaţie, 
şcoală bună, dăruire, perseverenţă, decenţă și... reuşită. Al doilea exem- 
plu... Tenorul american Gordon Greer fuseserevelatia concursului Madame 
Butterfly în 1973. Partener əl Eugeniei Moldoveanu. Făceau o pere- 
che exemplară pentru finalul din actul I. Ea — foarte Cio-Cio-San... 
El — foarte american... Şi amindoi foarte înalţi. În zilele Concursului 
din Japonia, Gordon Greer avea o dulceaţă în timbru, o moliciune în con- 
duita vocală, o ţinută scenică degajată, cu care a convins un juriu să-l 
premieze în unanimitate... Avea, însă de pe atunci, dificultăţi în acut... 
O şcoală de canto neabilă poate, l-a sfătuit să abordeze un repertoriu mai 
„tare“ decit posibilităţile, decît genul lui de voce. Rezultatul: în 1974 la 
München era „umbra“ lui vocală din '73... Mi-a părut nespus de rău. I-am 
vorbit mult după concurs si cred, sper, să mă fi înţeles... 

Mulţi cîntăreţi fac această greşeală: în goană după afirmare rapidă, 
sau în carieră fiind, în goană după strălucire cu orice preţ sau după con- 
tracte ispititoare, in loc să studieze judicios, abordează un repertoriu 
peste țesătura firească a vocii, lărgesc prea mult, inutil, gitul pentru a 
realiza sunete voluminoase cu contur mare și curînd apare vibrato-ul 
larg, bătaia glasului, în vocabularul de scenă. Rezultatul e sigur pe toate 
meridianele. Dispar contractele... 

— Afi amintit de Concursul de la Zwickau... Concursul Robert 
Schumann. În iunie 1985, ati poposit, în R. D. Germană, la cea de a 
IX-a ediţie a Concursului Internaţional dedicat marelui romantic ger- 
man... 


ZWICKAU - CONCURSUL INTERNATIONAL — 
ROBERT SCHUMANN 


_. _— Competiția de la Zwickau este o sărbătoare, o bucurie: a muzi- 
cii, închinată: memoriei lui Schumann, în care evoluează, se desfăşoară 
cele mai autentice tinere forţe naţionale și bineînţeles, alţi tineri care 
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se încumetă să infrunte în primul rind cele 12 lieduri de Schumann — 
impuse, apoi cele 12 lieduri din literatura universală, plus (aşa a fost 
în ediţia din anul 1985), o arie de operă de Haendel. 

Osatura acestei omagieri (Schumann’s Ehrung) rămîne totuşi con- 
cursul de canto şi tinerii reprezentanţi ai artei muzicale din R. D. Ger- 
mană s-au pregătit cum nu se poate mai bine... Karsten Mewes, bari- 
ton de la Opera din Potsdam, Egbert Junghanns, bariton Opera din Karl- 
Marx-Stadt, Thomas Wittig, bariton — Operele Potsdam şi Gera, Tho- 
mas Miăttger, bas — Teatrul din Halberstadt, Burkhard Gramen, tenor 
— Teatrele din Neustrelitz şi Cottbus, la care l-aș mai adăuga pe studen- 
tul polonez Marcin Rudzinski — toţi, cintau liedul la nivelul măiestriei, 

— Nivelul măiestriei... O asemenea formulare îmi aminteşte de 
Fischer-Dieskau, Walter Berry, Herman Prey, Peter Schreier... 

— Desigur nu la nivelul unor asemenea personalități... Vorbim 
doar de tinerii porniţi pe drumul artei... Evidentă era însă concepţia uni- 
tară despre importanţa vocii pentru acest gen cameral, interpretarea 
schumanniană, ortoepia limbii germane... Fiecare dintre tinerii pe care 
i-am amintit „ornau“ tălmăcirea cu lumini ale propriului tezaur afectiv... 

Şi mai departe... Aceşti tineri minunaţi erau întovărăşiţi în misi- 
unea lor artistică de, cu nimic mai puţin frumoase, voci de femei... 
Românca noastră Adriana Mestes, japoneza Mizue Enoki (care s-a spe- 
cializat la München), elveţiana Anne Schaffner, (la fel, cu specializarea 
la Miinchen, cu Ernst Haefliger și Dietrich Fischer-Dieskau), Kirsten 
Bertkau din R. D. Germană, Zsuzsanna Adam şi Zdenka Holubcova din 
Praga, (angajată a Operei din Usti nad Labem)... 

— Mi-afi citat aceste voci într-o „ierarhizare“ personală. 

— Toţi erau atit de buni încit aproape că am fost fericită că 
doar pe baza notelor acordate de membrii juriului (note depuse imediat 
după audiție, în custodia secretarei concursului), am aflat prin afişare 
publică clasificarea premiilor. În definitiv nu întotdeauna sînt necesare 
deliberările... Concluziile pot fi trase si din notele acordate, care în fi- 
meri: ula obiectiva opinie personală... Numai că nu este prea... demo- 
cratic, 

— Vorbifi-mi despre reprezentanta Iaşului şi a țării — Adriana 
Mester ata 2 ani, ca studentă, a fost excepţională într-o Serată Mu- 


___ = Personal, am fost foarte fericită că într-un concurs atit de difi- 
cil și încărcat, soprana Adriana Mesteş, a fost deținătoarea premiului I 
la vocile de femei. Vocea ei este cristalină, discretă, cu tehnică (voce de 
cap; conduită sonoră, respirație)... Poate fi raportată cred la modelul 
Emiliei Petrescu, sensibilitatea o ajută cu generozitate pentru a insufleti 
visarea gi totodată profunzimea muzicii schumanniene... şi nu numai 
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schumanniene, dacă ţinem seama și de volumul liedurilor interpr e- 
tate... 

— Din documentele „mapei Zwickau“, din „arhiva Arta Florescu“ 
aş aminti programul cu care s-a prezentat Adriana Mesteș la concurs: 
aria Cleopatrei „Pianger la sorte min“ din opera Julius Caesar de Haendel 
liedurile Mondnacht (Schumann), Eu nu strivesc corola de minuni (V. Spă- 
tărelu), Cîntec (Viorel Munteanu), Ich liebe dich (Beethoven), Gretchen 
am Spinnrade (Schubert), Bei der Wiege (Mendelssohn-Bartholdy), O 
wisst'ich doch den Weg zurück (Brahms), Das verlass’ne Măgdlein (Wolf), 
Ich atmet’ einen linden Duft (Mahler), Má pisen zas ni la’skon zni (Dvořák) 
Fantoches (Debussy)... 

— Să nu uităm că printre românii care au luat premii de-a lungul 
anilor, la Concursul de la Zwickau, trebuie să-i mai amintim pe Dan Ior- 
dăchescu (1956), Mihai Zamfir (1974), Dana Borşan (1977). 

— Cintareti... Pianisti... 

Concursul de canto şi pian a ocupat centrul activităţii dedicate lui 
Schumann în 1985, cînd s-au împlinit de altfel, 175 de ani de la nas- 
terea marelui compozitor născut la Zwickau... 

Pentru că vorbim de sărbătorirea lui Schumann, dati-mi voie să 
mai amintesc drept memento, citeva din „Preceptele muzicale pentru 
casă şi viaţă“ (Aus den Musikalischen Haus und Lebensregeln ), care ar tre- 
bui să fie mereu repetate tinerilor participanţi în concursuri internatio- 
nale: 

„Cintă întotdeauna ca şi cînd te-ar asculta un maestru“. 

„Dacă toţi ar vrea să cinte la vioara întîi, nu s-ar mai putea forma 
o orchestră. Stimează deci, pretuieste pe fiecare muzicant in parte“. 

„Legile moralei sînt și acelea ale artei“. 

„Viaţa, ca şi arta şi ştiinţa, cere să priveşti cu atenţie în jurul tău“, 

„Nici o artă nu cere o strădanie și o muncă atît de perseverentă 
ca muzica“, 

„Menirea artistului este aceea de a aduce lumină în inimi“. 

— Frumoase precepte... Ar trebui scrise emblematic în clasa de 
la Conservator... 

— Să nu uit un precept foarte frumos pentru o... clasă. şcolară. 
nOdihneste-te de preocupările tale muzicale, făcînd lecturi poetice, plim- 
bări în mijlocul naturii“. 

La „capătul“ unui concurs schumannian, aş vrea să aud citeva din 
concluziile profesoarei Arta Florescu, despre modul în care trebuie să 
se cînte Schumann... 

— Schumann se cîntă ideal de voci în al căror timbru, caracteristică 
este,,, visarea, da, dal VISAREA! Emisia vocii, pentru a nu avea nicio urmă 
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din „agresivitatea“ specifică operei, trebuie uşor „aerată“, cintati pe 
comoditatea expiratorie... Cuvîntul trebuie însă „muşcat“ ca articulaţie 
şi exprimat cu toată emoția gindită de poet şi idealizată de compozitor 
în sunet... Tinuta scenică (ah! ţinuta asta scenică!) trebuie să aibe „aerul“ 
(mare probă de protesionalitate, pentru că sugerezi adev rul... mânţind) 
însingurărilor romantice ale începutului de secol XIX, evaziunilor în na- 
tură, dorinţei confesiunilor unui „alter-ego“, făuririi de idealuri, mobil 
de luptă şi jertfă, dar pentru aceasta trebuie să înveţi încă din Conserva- 
tor să diferentiezi foarte bine între cle stilurile artei. — 

— Poţi să tragi această concluzie numai dintr-un juriu de concurs? 

— Nu, este o știință care se învaţă în ani... Într-un concurs?... ai 
plăcerea să te verifici. 

— Vorbiţi-mi acum si despre festivitățile Schumann ce au avut loc 
în 1985 la Zwickau. 


Zwickau, ediţia 1985. Concertul inaugural. Manfred de R. Schumann 
pe scena Konzert und Ballhaus „Neue Welt". 


— Concerte, vizite la casa memori iii di i 

ee Pieta e p emorială, intilniri cu copiii din Zwic- 
kau la casa pionierilor Wilhelm Pieck, primiri la al oraşului, vi- 
zite pe platformele industriale ale districtului, decernarea: premiilor 
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Schumann muzicienilor care au slujit marilor acţiuni culturale şi artis- 
tice ale Republicii Democrate Germane... Şi peste tot, flori, de toate fe- 
lurile, în cele mai diverse aranjamente... 

Concertul inaugural desfăşurat în Sala nouă, modernă, denumită 
Konzert und Ballhaus “Neue Welt“, mi-a oferit prilejul de a auzi „pe viu“ 
poemul schumannian Manfred, pentru cvartet vocal, recitatori, cor şi 
orchestră... Reuşita impecabilă dovedea migala pregătirii, dar şi dărui- 
rea interpreţilor pentru un astfel de eveniment. 

Pianistul parizian Bernard Ringeissen, membru în juriul de pian, 
a cîntat în deschidere Concertul în Mi bemol major de Liszt. O perfor- 
manţă frumoasă, desi pianistul îmi mărturisea după concert cit de greu 
i-a venit să cinte în fata unui public in care se găsesc membrii unui 
juriu de concurs și a unor tineri pianiști sosiți la o competiţie interna- 
fionala. 

In zilele competiţiei, întregul oraş a imbrăcat haine de sărbătoare... 
Pentru primirea la Primărie a juriilor, s-a întrerupt pină şi circulaţia 
vehiculelor. În incinta Primăriei totul ne vorbea de multe secole tre- 
cute, întreg complexul „muzeal“ fiind foarte bine, cu dragoste şi cinstire, 
întreţinut. 

Luările de cuvint au fost pline de căldură şi au fost adresate 
cu sensibilitate memoriei marelui compozitor niscut la Zwickau... 
Primirea de la Primărie s-a încheiat cu flori multe, cuvinte de respect, 
depuse, spuse, in faţa statuii Imi Schumann, dăltuit în cunoscuta lui 
stare meditativă. 

Monumentului lui Schumann i s-a creat un nou cadru... Într-un loc 


„retras al imensului pare al orașului, înconjurat de frunza proaspătă a 


unor arbori „dezmierdaţi“ de clima locală, cu alei pe care pietrişul stră- 
luceste de curăţenie... Secondati de glasul păsărilor, undeva, copiii se 
joacă... 

În casa memorială Schumann, unde bineinţeles totul este exploatat 
pentru a cinsti si ilustra viața lui Robert si a Clarei Schumann, desfă- 
şurată în acel spaţiu de romatic Biedermeier, am avut incintarea de a 
auzi vorbind pe două din personalităţile concursului: Profesorul şi 
pianistul Dieter Zechlin, Preşedintele asociaţiei Robert Schumann şi pe 
dr. Martin Schoppe — vicepreședintele asociaţiei şi Directorul casei 
memoriale în care ne aflam... Ambii muzicieni s-au dovedit excelenți 
muzicologi şi... psihologi... Vorbeau liber (bineinţeles că o improviza- 
jie reușită este întotdeauna bine pregătită), dezinvolt, amabil, captind 
auditoriul... 

— Imi vorbeaţi de decernarea Premiilor Schumann... Cine a fost 
alesul anului 1985? ti 
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Zwickau, La monumentul lui R, Schumann. Vorbeşte Oberbiingermeister Heiner Fischer 


— Vestitul cintire| şi pedagog sovietic Pavel Lisiţian. A sprijinit 
pedagogia cintului în Republica Democrată Germană aproape două 
decenii — la seminarele de vară de la Weimar, la Operele din Leipzig, 
Rostock, Strahlsund, unde a format multi cintăreţi ai tinerei generaţii... 

— Afi cîntat cu Lisitian, vă amintiţi, la Bucuresti... 

— Da, prin anii '50, intr-un spectacol Faust... A făcut o frumoasă 
cronică Desdemonei mele din Otello de la Moscova din 1953 in „Sovet- 
skaja Kultura”... l-am mai intilnit în 1966 la Seminarul de la Weimar... 


M-am bucurat mult că ne-am revăzut, acum, în juriul concursului Robert 
Schumann... 


Am apreciat întotdeauna vocea-i generoasă, insufletirea şi degaja- 
Tea scenică, apoi explicaţiile lui pedagogice, „charmul“ personal in rela- 
fille cu oamenii şi mai ales... subtilitatile şi autocontrolul convorbirilor, 
cuceritorul suris al buzelor şi privirii. 

= Pavel Lisitian, laureat 1985... Printre laureaţii Premiului 
Schumann să-i mai amintim pe pianiștii Annerose Schmidt (1964), Dieter 
Zechlin (1966), Sviatoslav Richter (1968), Dmitri Baskirov (1970) 
Tatiana Nicolaevna (1971), Emil Ghilels (1973), Amadeus Webersinke 
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(1974), Rudolf Kerer (1977), Halina Czerny Stefanska (1981), Dezst 
Ránki (1984), cintăreţii Lore Fischer (1965), Peter Schreier (1969), 
Theo Adam (1980), Mitsuko Shirai (1982), Eva Fleischer (1983). 

— Să nu uit, în juriul de la Zwickau am reintilnit-o şi pe soprana 
japoneză Mitsuko Shirai, care mă incintase cu stilul ei concertistic în 
1974 la München, secundată acum în juriu de soţul ei, tînărul pianist 
acompaniator prof. Hartmut Höll, actualul favorit al înregistrărilor 
lui Fischer-Dieskau. Ofereau ultimul lor disc apărut, printre care şi 
'rauenliebe und Leben de Schumann (Oh! Frauenliebe und Leben „al 
meu“... al tinereţii şi apogeului meu... 1). Erau încîntători în dragostea 
lor de muzică, în optimismul lor de viaţă. Arătau ca un reuşit bibelou 
de Saxa... 

— În zilele petrecute la Zwickau, ce mari cîntăreţi ali mai urmărit 
pe scenă, în programele de Televiziune? 

— V-aş vorbi despre imaginea artistului desăvirşit, pe care mi-a 
lăsat-o Peter Schreier cintind lieduri de Schumann într-un concert oma- 
gial pe care Televiziunea din R. D. Germană l-a transmis de la Dresda, 
într-una din serile Concursului de la Zwickau. 

— Ce interpreta? 

— Schumann — ciclul Myrten (Flori de mirt) şi ciclul op. 24... 
Apoteoză a recitalului era liedul Der Nussbaum (Nucul)... linistita pro- 
funzime a ideii schumanniene... exprimată de o voce cu un timbru 
cald, liberă in emisiunea ei, fără a face efort în purtarea sunetelor pe 
țesătura vocală, cu supleţe studiată în atacul unor sunete de pasaj, adică 
pe trecerea către acut, cu inteligibilitate în rostirea textului, exprimind, 
cu sufletul reflectat in lucirea ochilor, emoția cuvîntului, a situației, 
a povestirii întregului lied, a ideii care l-a emoţionat pe Schumann pentru 
a desăvirși prin muzică ceea ce cuvintul n-a mai putut spune... 

Peter Schreier ar fi fermecat, cred, pe oricine l-ar fi ascultat, mai 
ales că în ținuta lui scenică era atita decenţă. Nimic „cerut“ cu ostentatie 
faţă în faţă cu publicul... Dimpotrivă. Îşi expunea „punctul de vedere“ 
cu demnitatea intelectualului muzician, sigur de ceea ce știe si cum 
trebuie spus... 

— V-aţi amintit, desigur, multe alte intilniri cu Peter Schreier... 

— Urmiîndu-l, îl reauzeam în înregistrările de la Festivalul de 
muzică Schwetzingen 1972 cu lieduri de Brahms sau Schumann, îl reve- 
deam în întîlnirea de la Salzburg din 1975, excelind in Mozart si în alte 
citeva lieduri schumanniene... 

Dar cine dintre muzicieni nu-și aminteşte de Peter Schreier, par- 
tenerul Gundulei Janowitz din Cosi fan tutte al Salzburgului 1972, elo- 
giat de presă şi lumea artistică drept unul din cei mai muzicali şi inte- 
ligenti cîntăreţi ai Republicii Democrate Germane... Aparţinea pe atunci, 
în 1972, generaţiei lirice aflate la apogeu... 
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— Peter Schreier dacă nu mă înşel, este născut la 29 iulie 1935 
la Meissen; a început afirmarea internaţională la Opera din Dresda în 
1959. 

— Dar cifi dintre noi, bucureştenii, nu ni-l amintim solist al cele- 
brului cor de copii Kreuzchor din Dresda, concertind pe scena Ateneului 
Român. Copil fiind, altist în Kreuzchor, şi-a format Peter Schreier deprin- 
derile artei sale, disciplina de cintăreţ. Nebănuit de frumos cînta atunci 
aria „Es ist vollbracht” din Johannes Passion de J. S. Bach, care nu e o 
„joacă“ nici chiar pentru un încercat artist matur... 

Vor înţelege vreodată tinerii care aspiră la lirica de scenă, că 
pentru a o desăvirşi pe culmile ei fireşti, trebuie să „fii“ din muzică odată 
cu primul țipăt al vieţii? 

«Nu excepţiile fac regula... 

— De la Zwickau, aţi revenit în ţară pe la Berlin? 

— Drumul înapoierii a trecut prin Berlin, ca şi la venire. De la 
Zwickau la Berlin, maşina aleargă pe autostrăzi civilizat străjuite pe 
ambele părţi de puternice platforme industriale, ce se tin lant pe toată 
diversitatea peisagistică a kilometrilor parcurși... 

— Zwickau... Schumann... Păminturi sfinte pentru muzică, ale 
Thuringiei... Prin apropiere Leipzig, Eisenach, oraşele ce ne duc spre 
Johann Sebastian... 

Prin apropiere, Weimar... Poate este momentul să-mi vorbiti acum 
despre Seminarele din oraşul încărcat de atitea pagini de istorie a culturii 
germane... 


WE IMAR — SEMINARUL MUZICAL INTERNAȚIONAL 


— Dacă în Thuringia concertasem și-i cunoşteam frumuseţea şi 
dragostea pentru muzică, Weimar-ul l-am vizitat abia în 1966, fiind 
invitată acolo ca profesor de canto al Seminarului muzical ce se ţine 
îndeobște la început de iulie... 

Te confrunţi în Weimar cu locuri cutremurătoare de artă... 


~ Orașul ce rezumă parcă amintirile întregii, istorii a culturii ger- 
mane de la Bach la Goethe, de la Schiller la 'Thomas Mann. 

— Descinzind din hotel, m-am găsit faţă în faţă cu Casa memo- 
rială Bach, Nu-mi venea să cred că la acest „impersonal“ parter a trăit, 
a creat... marele ginditor, marele filozof al muzicii, Johann Sebastian 
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Bach... Parcă auzeam orga răsunind sub miinile sale, cu acea împăcare, 
echilibru spiritual pe care fiecare dintre noi şi-l doreşte, încearcă să şi-l 
realizeze... 

«Pe una din străzile principale am privit indelung casa Schiller... 
Un parter cu etaj... Balcon cu flori bineînţeles... O împăcare... O conto- 
pire între sensibil si rațional ca si accepțiunea despre artă a poetului 
şi filozofului Schiller... Priveam agreabila construcție si in mine sunau 
indelung momente din atitea opere de la Don Carlos de Verdi la Fecioara 
din Orleans de Ceaikovski, sunau chematoarele versuri din a IX-a de 
Beethoven... 

Într-una din pieţele oraşului mă atrage monumentul Goethe şi 
Schiller... În miini, cununa de lauri şi manuscrisul literaturii... Doi 
pietoni, poeţi şi ginditori, in vestimentaţie de stiluri diferite... Un clasic, 
umăr lingă umăr cu un romantic... Un sfirşit impunător de drum care 
deschide o cale nouă in filozofie, literatură, arlă. Acelaşi fenomen de 
suprastructură polarizind realitatea, pamintescul cu spiritualitatea, 
sentimentul, visarea... 


Într-una din zile vizitind casa lui Goethe, privind de la masa sa 
de lucru, la care poetul scria în picioare, pe fereastra camerei din caste- 
lul său spre valea ce se aşterne înaintea ochilor, îmi venea să rostesc:... 
„clipă, opreste-te 1“ 

— Vă spuneam cindva, stimată Arta Florescu, admirind capacita- 
tea Dys. de analiză, că trebuia să faceţi... muzicologie. Mi-aţi răspuns că 
nu e prea tirziu. 

Ascultindu-vă cum descrieţi oraşele, mă gindesc la un jurnal de 
călătorii... 

— Acum v-as răspunde că un asemenea vis este poate prea tirziu... 
Doar ne-am propus citeva volume pe teme muzicale... 

— Atunci nu-mi rămîne decit ca uneori, în colocviile noastre să 
va solicit să insistati pe notele de călătorie, readucind fiecare „popas" 
pe care l-aţi făcut de-a lungul anilor de la Shanghai la Rio de Janeiro... 
Azi am poposit deci în fermecătorul Weimar, în marele oraș al artei ger- 
male la cursurile organizate de Scoala Superioară. de Muzică Fran: 

iszt... 

— In 1966 erau foarte mulţi participanţi la aceste cursuri, la fel 
ca în 1965 cînd au sosit la Weimar 700 de tineri din 19 țări... 

— În ce discipline te puteai specializa? 

— Canto, pian, orgă, clavecin, vioară, violă, violoncel, dirijat de 
orchestră, dirijat coral, regie de operă. Inscrişii puteau fi cursanți efec- 
tivi sau auditori. 

— Cine mai erau profesori în colectivul de canto? 

m Willi Damgraf-Fassbaender din Nürnberg, cunoscut bariton 
al generaţiei anterioare mic, dar cu care cintasem Traviala la Berlin. 
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Citiva ani mai tirziu aveam să-l intilnesc în juriile Concursurilor de la 
München, A dat Operei bavareze o celebră cintăreață — mezzosoprana 
Brigitte Fassbaender, fiica sa, 

Printre profesorii de la Weimar — Lore Fischer din München — 
soprană concertistă, renumită profesoară de canto în ultimii ani (elevele 
mele o intilnese, an de an, şi-acum la cursurile de la Weimar), Lotte 
Schoene — strălucită soprană de coloratură a scenelor germane din jurul 
anilor 1980—1940 şi care se refugiase la Paris într-o tihnită şi ocroti- 
toare rezidenţă din Bobigny. Am revizut-o atit la Paris cit şi în juriile 
de canto ale edițiilor Concursului Internaţional George Enescu de la 
Bucureşti, 

— Discuţiile noastre despre canto au reprezentat întotdeauna, 
un larg schimb de experienţă artistică si pedagogică... 

Profesori de la Weimar... 

— Deşi Seminarul avea în vedere, în principal, pregătirea tinerilor 
ca tehnică şi interpretare pentru participarea la Concursul Schumann din 
1966 şi Bach din 1968, totuşi pentru operă mai fusese invitată şi Lydia 
Stix, profesoară a Academiei Santa Cecilia din Roma. 

Pe cei 18 cursanţi ce mi-au fost repartizaţi (14 activi şi 4 auditori), 
i-am primit cu mult interes si deplină dorinţă de A realiza efectiv un 
progres cu ei in scurtul timp al Seminarului, mai ales că îndemnul lui 
Franz Liszt scris cu litere de frontispiciu în înteriorul şcolii de muzică, 
era mobilizator şi mereu actual: „Să încurajăm cu toate forţele noastre pe 
tinerii muzicieni talentaţi, în spiritul realizării lor concrete, să le imbo- 
gitim cunoştinţele, să le perfecţionăm, să le lărgim orizonturile intelec- 
tuale şi artistice...“ ' 

Cu tot acest îndemn, realmente activizant, dacă n-aş fi avut „in 
mine“ stilul organizatoric de acasă, al Conservatorului bucureştean, a 
cărui secţie de canto o conduceam de numai trei ‘ani, sint convinsă că 
nu făceam faţă unui volum de muncă atît de mare, cu un număr aşa de 
larg de cursanţi. Precizia programărilor, conţinutul dens si la subiect 
al lecţiilor, au adus numai elogii pentru scoala românească de cint, mai 
ales din partea directorului şcolii, compozitorul de renume al R. D. 
Germane, prof. Johann Cilensek. Mi-amintesc cu cit interes ‘venea să 
asculte lecţiile desfăşurate cu braziliana Maria Helena Oliveira, studentă 
în acel timp a Conservatorului bucureştean, cind „explicam“ cele Şapte 
cintece pe versuri de Clément Marot de George Enescu... 

Vorbiji-mi şi despre alli ¢ursanti veniţi la Weimar... 

„= Printre cursanfii soșiţi: din Bulgaria, Ungaria, Polonia, Cehoslo- 
vacia, Brazilia, am admirat în mod special, vocea baritonului Lajos 
Miller, azi cintăreț al marilor scene internaționale, atunci student în 


71 


Scanned with CamScanner 


anul IV al Conservatorului din Budapesta. Vocalmente nu reiese din 
însemnările mele că ar fi fost o forţă, dar sint subliniate — muzicalitatea 
şi talentul. Imi amintesc, cit era de receptiv la explicaţiile ce i le dă- 
deam asupra interpretării Monologului lui Gerard din Andrea Chenier de 
Giordano sau a liedului Die Liebe trug sie Stumm de Haydn; se acomoda 
cu uşurinţă stilurilor, mai ales ca intensitate vocală şi găsea imediat 
atmosfera... „interpretativă“ atit a ariei, care este lirică şi dramatică 
la un moment dat, cit şi a liedului, expresie a unei mari interiorizări, 
de o reţinută și demnă melancolie... 

Îmi face mare plăcere, este o satisfacţie pedagogică ori de cite ori 
îi citesc numele pe un mare afiş şi aud o reuşită şi mondială înregis- 
trare. 

— Aminteaţi însemnările Dvs. din zilele cursurilor de la Weimar... 
Eu le adaug la notaţiile Dvs. din concursurile internaţionale, Le rasfo- 
iesc mereu pe măsură ce se derulează colocviul nostru... Vă repet... 
Un cercetător va găsi odată în aceste mape, zeci de documente din care 
va putea reconstitui o epocă, elemente fundamentale din evoluţia artei 
şi personalităţilor artistice ale veacului. 

Iată de pildă, lista celor care v-au urmărit cursurile la Weimar — 
Rumiana Abadjieva şi Rumiana Pesceva (Sofia), Blanka Bodor (Debre- 
cen), Helena Styczen (Cracovia), Irena Tkaczyk (Bydgoszcz), Eva Ja- 
blonski (Mezikivesd), Miller Lajos (Budapesta), Gudrun Busch (Dresda), 
Maria Oliveira (Rio de Janeiro), Karl-Heinz Paula (Neuzelle), Stoianca 
Cavaldjieva (Sofia), Maria Harman (Dessau), Mladina Venţislavova 
(Sofia)... 

Nu cred că-mi permiteţi să fac publice notaţiile Dys... dar adno- 
tările după fiecare lecție, caracterizările generale de genul „Lirico-lejeră. 
Glasul bate. Cintă fals“, sau „total terminată !“ sau „se chinuie să fie 
mezzo“ sau „voce strălucitoare, fără tehnică; distonează. Ceva talent“ 

— rezumă evoluţii artistice și, spuneam, peste ani,. pot demonstra ple- 
nar o anumită etapă în pregătire, în lansarea acestor artişti... 

Apropó, au fost momente in care aţi greşit fundamental într-o 
caracterizare? 

„_— Cred că niciodată... Însemnările sint pentru catalogul meu 
personal de impresii; orice „diplomaţie“ este ab inilio anulată şi întot- 
deauna, am avut bucuriă ca viitorul să autentifice judecata mea. V-am 
vorbit despre Miller Lajos — Priviţi 'atent notaţiile de la cursurile de 
la Weimar... Eram în 1966... Nu e vorba de spirit vizionar ci de o eva- 
luare ştiinţifică a unor posibilităţi vocale, evaluare in care, iertati-mi, 


normal, intra in joc o vastă experiență interpretativă, pedagogică, de 
care sint, vrind, nevrind, mîndră... : 
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— Aţi trecut repede peste capitolul Lore Fischer... As dori să insis- 
taţi... 

— Despre prof. Lore Fischer se poate scrie un volum... Așa cum 
Elisabeth Puritz a scris despre „Pedagogia lui Elisabeth Schumann‘... 

Într-un amfiteatru cu scenă, un pian bun, un pianist acompaniator 
perfect edificat asupra misiunii sale artistice, Lore Fischer ţinea lecţiile 
sale deschise pentru toţi participanţii doritori să le audă, exemplificin- 
du-si expunerile cu cite un cursant sau mai mulţi, cărora le încredința, 
din ajun, tema muzicală a zilei respective. 

O neuitată amintire rămine pentru mine ziua în care am cunos- 
cul-o la un curs, făcînd o excepţională demonstraţie de artă şi cultură, 
analizind liedul Einsamkeit (insingurare) de Schubert. Este cel mai lung 
lied schubertian, poate chiar al genului. Dureză 21 de minute; dar 
această „divină lungime a dezvoltării ideilor“, cum admirativ o numea 
Schumann, închide în ea un întreg univers poetic şi filozofic... 

Disertaţiile muzicale ale profesoarei Lore Fischer („lecţie de canto“ 
e prea simplu spus), au început (așa cum o făcea de altfel întotdeauna) 
cu o introducere în atmosfera timpului, a acţiunii, a problemelor sti- 
listice pe care le ridică piesa respectivă, a locului acestei lucrări în cata- 
logul de creaţie al compozitorului și al timpului. 

Audifia unei înregistrări de referinţă, crea atmosfera receptării 
temei respective... Urma citirea versurilor, analiza lor, paralelismul 
între muzică și vers; s-a apelat şi la citeva proiecţii cu diapozitive din 
plastica timpului, pentru a întregi mai bine imaginea gi sensul piesei 
analizate. 

— N-afi vrea să repetafi „scenariul“ lecţiei? 

— Să încerc... Să începem cu analiza textului literar,., Poetul 
Mayrhofer a scris versurile liedului Einsamkeil sigur de forţa imaginaţiei 
muzicale a lui Schubert şi de expresivitatea interpretativă a tenorului 
Michael Vogl, celebritate a Operei vieneze pe atunci, În prietenia lor 
exista o corespondenţă filozofică, un același suflu romatic. 

„Gib mir die Falle der Einsamkeit“: dă-mi împăcarea însingurării, 
suspină o voce în albul trist al unor ziduri îndepărtate de lume. Ar 
vrea să alerge fără popas, printre strălucirea florilor cîmpiei din jur, dar 
incolfirea faustienei năzuinţe, lucind stăvilită dispare... 

„Gib mir die Fille der Tätigkeit“: dă-mi îndestularea vieţii în frea- 
mit! În faţa ochilor apare viziunea burgului cu forfota străzilor, vizi- 
unea incintării, a banului, a belsugului, a tinereţii cu nevinovăția des- 
fătării pe maluri de ape limpezi si seninuri albastre... Oh, dar iată... 
totul se destramă... 
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„Gib mir die Fille der Seligkeit“: dă-mi prea plinul îmbătării cînd 
vorbasi mută pe alei şi ochii-s călăuză în pustiu;... dar iată coifuri și 
stindarde de luptă, săbii ce se înfruntă în galop de cai... moartea îneacă 
destăinuirea dragostei în măcel... 

„Gib mir die Fille der Dăsterkeit“: dă-mi prea-plinul întunecării.,, 
în singe amutit-au gurile, iar ochii au crăpat de groaza încleștării... 
Vitali sint morții po cimpie... celor ce se întorc: un trist bun-venit. 
Acesta-i măcelul fratvicid — din sîngele de ieri, o răcoroasă și verde 
pădure azi... 

„Gib mir die Weihe der Einsamkeil“: dă-mi dezlegarea insinguririi... 
Prin desişul întunecat al brazilor străbate lumina frîntă pe cetini... 
Cintă pasărea pe virfuri. Printre stinci aleargă suvoaie... dorinţa, iubirea, 
bucuria, tristețea sint acuma fum în înserare... În povara anilor, doar 
genunile aspre ale vieţii mai pot fi fericite... 

Lectura versurilor şi tălmăcirea lor, se făceau, sub grija atentă a 
prof. Lore Fischer, în cea mai autentică ortoepie a limbii germane, 

— Analiza muzicală mergea la aceleași detalii? 

— Analiza începea cu sublinierea relaţiilor dintre lied și întreaga 
creaţie schubertiană, Într-adevăr, puţine lieduri ca Einsamkeit, te fac să 
gindeşti, ca şi Sonatele din această perioadă sau Simfonia a IV în do 
minor „Tragica“, dincolo de limbajul sonor. În acest lied, Schubert este 
un brav fiu al epocii sale romantice. Nu mai suride trist si resemnat, cu 
tot curajul timidităţii ce-l caracteriza. Muzica lui se răzvrătește în accente 
dramatice, în modulafii repezi, în contraste ritmice, în alternări de reci- 
tative violente cu cel mai bel-cantian legato melodic, amintind adesea de 
frămîntările contemporanului său Beethoven, sau nelinistile Don Juan- 
ului mozartian în căutarea idealului absolut. 


Oricit de mare ar fi fost sentimentul dăruirii de sine, în optica lui 
Schubert față de lume, comunicarea totală, identificarea, nu erau de 
conceput. 

„Nimeni nu înţelege durerea celuilalt. Oamenii îşi închipuie tot- 
deauna că se îndreaptă unul spre celălalt, cînd de fapt ei merg doar unul 
lingă altul“ — nota Schubert în jurnalul său... 


Pornind de la aceste coordonate, Lore Fischer asemuia plastic si 
exemplifica prin. proiecții atmosfera încărcată a liedului Einsamkeit, 
corespunzătoare interiorului tăinuit a lui Schubert, cu penelul romanti- 
cului Gaspar David Friedrich, care, în atelier, din reprezentare, a pictat 
peisaje ca Lumina dimineţii, Contemplind lumea, Curcubeu deasupra unui 
peisaj muntos, într-o pastă îngheţată ca de oglindă, dar în culori de at- 
mosferă'ce transmit contemplării vibrația nelinistii zadarnice. 

Muzicienii, pictorii, poeţii romantici sînt protestatarii legilor 
crude ale istoriei dar neputincioși în faţa absurdului ei; de aici, sfisierea 
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lăuntrică, pesimismul, însingurarea. Paralelele treceau prin cele mai 
diverse meridiane culturale... Byron și Pușkin sint genialii poeţi ai dis- 
perării, Schelling demonstrează că arta este o culme a filozofiei; Novalis, 
Tieck, Schlegel consideră că în exprimarea ideilor cuvintele sînt nepu- 
tincioase faţă de forţa expresivă a muzicii. 

Era moda în secolul trecut ca toţi muzicienii, pictorii, poeţii să se 
constituie în cenacluri artistice, iar Schubert polariza prin geniul și comu- 
nicativitatea forţei sale spirituale, pe toţi cei ce erau animați de acelaşi 
entuziasm pentru o cultură înaintată, pentru frumos, pentru idei artistice 
novatoare... 

În această ordine de idei, Lore Fischer propunea audienţilor pro- 
iecfia celebrului desen al lui Schwind aflat în Muzeul Schubert din 
Viena, ce-l reprezintă pe compozitor în salonul lui Joseph von Spaun, 
acompaniind la pian pe tenorul Michael Vogl (care de pe scaunul alăturat 
citește dezinvolt liedul de pe pupitru). În fizionomia, atitudinea celor 
din jur, se citesc aceleaşi frimintari morale, afective, provenite dintr-un 
același mod de înţelegere a fenomenului de artă. 

Fiecare din cei prezenţi (în tabloul lui Schwind) şi toţi laolaltă, 
sînt reflectarea întregii vieţi sociale a epocii. 

Şi totuşi aceşti romantici pesimisti, însinguraţi, iubind evaziunile 
în ficţiune, erau educați a manifesta în comportamentul lor social amabi- 
litate, tandrete, veselie, jovialitate chiar. Cenaclurile epocii, după-amie- 
zele literar-artistice, singurele modalităţi de democratizare a artei ale 
epocii, sfirseau în plimbări prin Grinzing, pe terasa Dommayr, în fala 

„ cafelelor cu frişcă sau a krugerelor cu bere... Așa era moda epocii... 

— După o asemenea complexă integrare în timpul schubertian, 
care erau „accentele“ analizei muzicale? 

— Ca tehnică vocală a liedului, Lore Fischer recomanda emisia 
germană a sunetului, adică atac uşor, pe aer, sonoritate învăluită, uneori 
reţinută chiar, intensitate dramatică în interpretare, multă logică şi mai 
ales — muzicalitate. y i 

Cu multă inteligenţă şi sensibilitate, fiecare din cele cinci momente 
ale liedului Einsamkeit trebuiau realizate în culori de timbru adecvate 
situației descriptive sau conflictuale, Fiecare cîntăreț înţelegea astfel că 
liedul schubertian este defapt o piesă de teatru miniaturală, în cinci 
tablouri... | ) i 

An de an, studenţii de la canto ai Conservatorului bucureştean 
au participat Ja Seminarul muzicalide la Weimar şi, bineînţeles, au urmă- 
rit lecţiile profesoarei Lore Iischer.,. oy 

Ani de-a rîndul, această mare profesoară, nu omilea a-mi -scrie şi 0 
mică „părere“ asupra profilului muzical al studentei mele, la sfirşitul 
seminarului, ‘ tăi 
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Iată cum „suna“ acum cîţiva ani un gînd despre Anca Dămăceanu... 
„Din cei 30 de cîntăreţi activi care mi-au fost repartizaţi, am ales 14... 
printre ei Anca „Dvs“. este una din cei mai buni! Astă seară cîntă in 
foarte importantul concert «Participanți eminenţi ai Seminarului» si 
sint sigură că va avea mare succes. Vocea ci e minunată şi fără cusur 
stapinita I* 

— Am găsit scrisoarea în mapa „Weimar“. Este datată 26 iulie 
1983... Iată un fragment din textul german citat: „Die Stimme ist herrlich 
und ganz ausgezeichnet gefihrt...* 

Mă bucură o asemenea apreciere. Am ascultat-o recent (noiembrie 
1985) pe Anca Dămăceanu într-un concert de debut al stagiunii la Bra- 
şov. A cintat o arie din Traviata. A fost minunată... Sper să găsească 
la Teatrul Muzical din Brașov teren deplin de afirmare. 

3 Dincolo de dragostea cu care urmăriţi evolutiatinerei cintirefe, şi 
cuvintele profesoarei Lore Fischer pot fi pentru ea un îndemn... 

— Să sperăm... Scrisorile profesoarei Fischer... Anul acesta imi 
scria despre Gladiola Niţulescu, pe care o alinta numind-o „Gloria“... 

„Trebuie să vă spun că eleva Dvs., Gloria a fost o mare bucurie 
pentru mine ! Aţi construit minunat această voce — ceea ce nu s-a întim- 
plat cu alţii ! Gloria a cîntat în două concerte cu mare succes...“ 


* Vocea este splendidă și excelent condusă, 
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Weimar. Cursanfil seminarului de canto, printre care: Gladiola Niţulescu (clasa 
A, Florescu), Ruxandra Donose (clasa G, Stoleriu) și Mihnea Lamatic (clasa 1. Baia gu). 


La întoarcere, „Gloria“ Niţulescu era numai admiraţie si entuziasm 
pentru competenţa, rezistenţa (Lore Fischer predă tot timpul, ore în șir, 
în picioare), bunătatea, largheţea sufletească a marii profesoare de la 
Weimar... 

Lore Fischer oferă întotdeauna o agapă elevilor ei, la încheierea 
cursurilor... Profesor şi elevi se despart cu sufletul zimbind... 

— Weimar 1966... Mapa Dvs. este plină de documente... Ce caută 
fotografia „Utei“ din Naumburg? Operă dăltuită (mă înfior cînd privesc 
chipul) în anul 1250...? 

— Nu te poţi despărţi de Weimar, fără să te opreşti o clipă în 
orașul vecin, la Naumburg, în Domul din Naumburg... Kopf der Uta 
este aici mărturia unui adevăr pe care un meşter anonim l-a dăltuit în 
piatră, cum spuneaţi, la mijlocul secolului al XIII-lea... Adevărul că 
marile sentimente umane... iubirea, de exemplu — străbat timpul struc- 
tural același, cu fizionomii diferite poate... dar expresia conflictului nu 
se schimbă chiar dacă oamenii poartă vestimentaţii diferenţiate prin 
secole sau numai decenii... 
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Stau fafa în faţă două surori — Uta căsătorită cu prinţul elector, 
alături de el ca pereche votivă a Domului... El, ingindurat de vinovăţie 
sau poate nevinovăție... Ea, cu privirea goală, părăsită, îndreptată către 
Adelheid, chip fericit, iubită cu ochii plecaţi... ai nevinovăţiei? 

Nu este oare un argument în favoarea viziunilor contemporane. în 
regia de operă care, pe aceleași conflicte dramatice, schimbă uneori costu- 
mul doar, declanşind atitea controverse, atitea nedumeriri? 

— Vedeţi, revenim concentric la problema montărilor, pentru că 
viitorul artei cintului, viitorul teatrului muzical, depinde de înţelegerea 
revitalizării operei prin adaptarea la mișcările novatoare care tectoni- 
zează la ora actuală toate teritoriile artistice... 

— Încheiem aici însemnările despre cursurile de la Weimar, cursuri 
care au pregătit, cum îmi spuneati, un concurs de talia celui de la Zwickau 
dedicat lui Schumann. 

‘Din nou, deci, spre Concursurile de canto... Aș vrea să parcurgem 
şi alte mari competiţii internaţionale, grele concursuri de artă interpre- 
tativă, olimpiade ale cintului de care depind laurii atit de potriviţi unei 
tinereţi meritorii. A 

Moscova a adăpostit, de multe ori, o competiție de asemenea anver- 
gură; anul acesta, în iunie, are loc cea de a VIII ediție a Concursului 
;Pioir Ilici Ceaikovski“. 

— Un asemenea concurs gigantic, dominant în artă. 

nA Ramin, o ştiţi, intotdeauna incintat in fata descrierilor Dvs... 
Vă sugerez o... temă pentru o mică însemnare reportericească. Sinteţi pe 


aeroportul Vnukovo... Aţi pornit pe Şoseaua Leningradskaja spre centrul 
Capitalei sovietice... 
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NUMAI TALENTUL REAL POATE ÎNVINGE 


MOSCOVA — CONCURSUL INTERNATIONAL „PIOTR ILICI 
CEAIROVSKI- 


— Moscova este o vastitate in care te pierzi... Oamenii te apropie. 
Iarna iţi scirtiie gerul sub călcii, dar in iunie, în timpul Concursului 
„Ceaikovski“, soarele e blind, simţi cum visează tineretul legănindu-se 
de miini... şi muzica e pretutindeni, în toate genurile... Doar să vrei s-o 
asculti... Teatrele sint unice in lume... Pline la refuz întotdeauna... Şi in 
aceste mari săli retrăieşti muzica lui Ceaikovski cu fiecare piesă inter- 
pretată... 

Concursul se desfăşoară, într-adevăr, la scară mondială... 

Probele au loc în sala de concert a Conservatorului Ceaikovski care 
te primeşte în „ţinută“ festivă, şi în Sala Coloanelor a Casei Sindicatelor. 
Deschiderea Concursului are loc in Sala Congreselor. La Bolsoi Teatr, 
in Marea sală a Filarmonicii, au loc spectacole festive. În timpul concursu- 
lui participă renumite ansambluri muzicale de peste hotare. În 1974, de 
pildă, moscoviţii au avut drept oaspeţi colectivul Scalei din Milano (am 
Văzut cu această ocazie spectacolul Aida dirijat de Claudio Abbado). 

În jurul tău, mari personalităţi muzicale... şi tineri talentaţi ce 
peste ani, văzindu-i pe scenele lumii spui: „l-am auzit prima oară în 
Concursul de la Moscova...“ Așa mi s-a întimplat cu Ghena Dimitrova 
care azi ne domină şi ne încintă, dar, în 1964, la a III-a ediţie a Concursu- 
lui Ceaikovski... a căzut! Tot acolo, prima întilnire cu Sylvia Sass... laureata 
ediţiei din 1974, cu Maria Bieşu, distinsă personalitate avieţii muzicale din 
R. S, S. Moldovenească, concurentă şi laureată în 1966, laureată la Tokio 
in 1967 și devenind membră în juriu în 1974, în 1976 şi 1986... Şi de atunci, 
ne intilnim pretutindeni. Dar Vladimir Atlantov? — continuatorul 
(păstrindu-şi personalitatea) lui Mario del Monaco, în privința calităţii 
vocii, a stilului interpretativ, a genului repertorial de operă, chiar şi... a 
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succeselor pe aceleași scene, A fost primul laureat al ediţiei 1964. Dar 
dacă Elena Obraztsova este unică azi, confirmind distincția acordată, 
n-aş putea face aceeași apreciere şi despre Jane Marsh pe care, auzind-o 
în Liú din Turandot alături de Ludovic Spiess, m-am minun 
fost prima laureată a ediţiei din 19667... În orice concurs ex 
„imprevizibil“. Impecabil a cintat insă Liú — aria „Sign 
Sylvia Sass... ca şi romanţa ceaikovskiană De-aș fi un fir de iarbă. Aproape 
că atunci am avut revelaţia acestei melodii... În concertul său de la 
Tokio in 1970, Maria Biesu a cintat-o, cred, mai puţin convingător decit 
Sass... Deşi atunci ar fi trebuit să am revelaţia ei. Notam in foile mele 
de observaţie în dreptul Sylviei Sass... „foarte interesantă, cinta cu de- 
fecte foarte „estetice“ şi cu multă personalitate, citeodata peste posibili- 
titi...“ Şi oare, imitind-o ulterior in cariera ei pe Callas, nu regretim 
toţi cei ce-o ascultăm şi o admiram, că ~ingroase~ prea mult registrul 
mediu spre grav si că unele arii sau chiar opere ii depăşesc „gabaritul” 
vocal? 

Stătea alături de mine, în juriu, Farrai Miklos, eminentul profesor 
al Academiei de Muzică din Budapesta, soțul regretatei şi marii soprane 
Gyurkovics Maria, care asculta cu lacrimi în ochi interpretarea Sylviei 
Sass, dar îmi aproba observaţiile... 


Juriul de la Moscova, 1974: George ‘London (S.U. 
Akiko Seki (Tokio). 


A.), Irina Arhipova (U.R.S.S-} 
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Arta Florescu in rolul Aida, 18 decembrie 1962. Cu Irina Arhipova 
(U.R.S.S.), Ivan Dimov (Bulgaria). 


— Alături de Farrai Miklos, cine mai era în juriu? 

— Nume mărețe din muzică, din artă... Irina Arhipova, pisc al 
artei lirice azi. În 1955 la Varșovia, am contribuit şi eu din juriu, să i 
se acorde Premiul I al vocilor de mezzo... Peste cîțiva ani descindea 
de pe scena Bolsoi-ului, pentru a-mi fi parteneră, ca Amneris, în Aida 
din serile Operei bucureştene... 

‘Voce distinctă ca frumuseţe timbrali, impostată natural cu „lar- 
ghefea pămîntului natal, cu profesionalitate şi experienţă... Nici o 
problemă tehnică sau interpretativă. Frumoasă, statuară, inteligentă 
şi sensibilă, pistrind întotdeauna decen{a înaltului ei nivel. 

— Alţi membrii ai juriului? 

— Annelies Kupper, reîntilnire de la München; Elisaveta Ceavdar 
(prezentă si în juriile de la Toulouse), privighetoare a Operei din Kiev, 
drăgălașă, feminină şi cu mult haz... Eva Bandrowska-Turska, repre- 
zenta generaţia de aur a sopranelor din anii 1930 —1910, pistrind încă 
în personalitatea ei, distincția marilor scene. 

Kim Borg, nordicul tuturor scenelor mari, concertist egalind pe 
cîntărețul de operă din el... Cine nu-și amintește concertul pe care l-a 


8 — Contrapunct liria și 
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susţinut la Sala Mică a Palatului, în cadrul Festivalului George Enescu, 
cintind melodii de Maurice Ravel? Inegalabil a fost Kaddishul, Leg 
depăşit cred cu mult pe Gérard Souzay, socotit interpretul de referință 
al acelui timp. Fire ciudată însă... Califica concurenții in notà discor- 
danta cu ceilalți membri ai juriului, Poate pâtimaş... In orice caz, inex- 
plicabil de subiectiv, O concluzie la care am ajuns de altfel, de comun 
acord cu Birgit Nilsson, participind într-un juriu de pe o altă paralelă a 
globului. 

Ali membri în juriul de la Moscova — Georges Auric, maestru al 
vieții muzicale pariziene, deschizător de orizonturi noi componistice, 
respectat şi apreciat deopotrivă cu Emmanuel Bondeville, Secretarul 
perpeluu al Institutului Franţei sau Marcel Landowski, de asemeni 
membru al Academiei de Arte frumoase... Maestrul Auric iubea vocile 
tinere, talentul lor şi nimic nu-i era prea greu pentru a recunoaşte şi 
sprijini un talent. Aprecia strădania organizatorilor, a preşedintelui 
Concursului, compozitorul Dmitri Șostakovici, ca încununată de succes, 
aprecia recomandarea făcută de Preşedintele Concursului celor ce nu se 
calificau „învingători“ că „pentru a atinge perfecțiunea, este necesară 
prealabila acumulare de experienţă... Mai ales pentru un interpret căruia 
îi revine nobila sarcină de a pătrunde gindul şi sentimentul autorului 
pentru a le traduce în imagini muzicale"... 

Alți membrii în juriu... Basul Ivan Petrov, artist al Poporului, stea 
a Teatrului Mare din Moscova şi strălucitorul tenor al Operelor din Sofia 
şi Viena, Dimităr Uzunov — vechi şi dragi parteneri în concertele din 
cadrul Festivalului International George Iinescu sau în spectacolele cu 
Don Carlos şi Otello. Dacă primul reprezenta perfectul echilibru lăuntric, 
Uzunov întruchipa însăşi nervozitatea. Pentru el nimic nu era în ordine, 
Totul era susceptibil de discuție... De perfecţiune în cîntat, nici vorbă | 

Fire închisă, distantă si automulțumită, contrar comportamentului 
marilor artiști, a căror implinire le conferă aureola distineţiei gi a mo- 
destiei, mi s-a părut a fi George London. Pe cit de celebru în realizările 
sale, pe atit de neliniștit că nu i se acordă totul... Aș fi vrut să aud 
comentariul unei voci, a unei interpretări... auzeam doar: peu“, „pe 
vremea mea“, la spectacolul „meu“ cu Don Giovanni la Met... dar George 
London nu era o „floare rară“... Sint atitea flori asemenea în lumea 
muzicii, în care de altfel, cîntăreţii au o viaţă atit de scurtă À 

„O figură strălucitoare a juriilor moscovite rămîne muziciana nipo- 
nă Akiko Seki, neobosită luptătoare pentru pace, pentru interzicerea 
înarmărilor alomice. Cunoseuse nemijlocit ororile de la Hirosima și Na- 
gasaki. Ne povestea, ne arăta fotografii ale cumplitelor bombardamente 
din anii războiului... Tubea frumosul, arta, viaţa... Îşi purta cu mindrie 
kimono-ul japonez... Fiica ei, Teruko Ono, studiase canto la Conserva- 


82 


et 


Scanned with CamScanner 


torul din Moscova. La Tokio, am reintilnit-o ca 
in ‘76 si in "86. 

Akiko Seki a fost prima cintăreaţă japoneză care mi-a dăruit o cu- 
legere de cintece populare nipone și m-a învățat Sakura, prea cunoscuta 
melodie Floare de cireş... Cite din aceste cintece, n-au intrat in programele 
mele sau in programele concertelor de „Drumeţii muzicale“ cu studenţii 
mei din Conservator... 


Succesul acestor concerte cred că a stat tocmai în justa informare 
stilistică muzicală şi fonetică. 

Akiko Seki era permanent însoţită de două tinere nipone, studente 
ale Conservatorului moscovit, foarte atente la menţincrea confortului 
fizic şi spiritual al bătrinei lor maestre... 

Ce linistitor era acest respect pe care o generaţie tînără îl purta 
celei anterioare, celei „tradiţionale“... 

Juriul de la Moscova... Lemeşev si Reizen, doi „monştri sacri“ ai 
Bolsoi-ului, ai istoriei Operei acum... Despre ei nu poţi vorbi cred, de- 
cit ridicindu-te in picioare. Aria lui Lenski din Evgheni Oneghin de Ceai- 
kovski, cu toată imperfectiunea vechilor discuri cu turație de 78, ră- 
mine un etalon de interpretare si pentru modul „cum“ cînta un tenor în 
vechea şcoală belcantistă italiană... Cit mai liber posibil, cu falsete în- 
tărite, acute deschise... „albe“... fără ca rezonanţa superioară să le dea 
rotunzimea de clopot... 

Cind auzi astăzi cite un „tenoraş“ aventurindu-se în aria lui Lenski 
şi cîntind începutul „De ce, de ce?“ cu o culoare vocală ce trădează igno- 
rarea totală a tradiţiei, încerc sentimentul milei. Nimic nu-i mai regre- 
tabil in muzica vocală, decit incultura si autosuficienja, pentru că por- 
nind de la cunoașterea tradiţiei trebuie să ştii să creezi în spirilul este- 
ticii timpului tău... De aceea am admirat, poate, la concursul de la 
Zwickau despre care v-am vorbit, cit de cult şi inteligent se cîntă Schu- 
mann. Același sentiment îl încerc cind aud o piesă de Monteverdi sau 
Haendel interpretală de un contra-tenor sau contralt englez în concursu- 
rile cu această specializare de voce, 


Revăzindu-l pe Lemeşev, mi-am amintit nu numai despre rolul 
lui Lenski ci şi despre melodia Solovei (Privighetoarea), „punctul de 
lacrimă“ al concertelor unui ansamblu coral ce ne-a vizitat în anii de 
după război. 

— Mark Reizen „aduce“ același gen de amintiri? 

— Da, da. În afară de modul în care a interpretat rolul lui Boris, 
mi-am amintit de prezen{ele lui în concertele pe care le-a susţinut in ţara 
noastră. La distanţă de peste 20 de ani, isi păstrase aceeași ținută min- 
dra a marilor scene, a marilor roluri de bas, pe care le slujise. Fără a se- 
mina cu Pirogov sau Krivcenia, il continua parcă pe Saliapin... 


pedagog al cintului şi 
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— Interesantă distribuirea de forte, diversitatea personalităților 
din juriul Concursului de la Moscova... 

— Poate nicăieri, în alte jurii, personalităţile muzicale nu siut 
atit de eclectic alese... Formaţii vocale diferite; poziţii estetice, tehnice, 
interpretative diferite; generaţii diferite... 

Este şi foarte dificil pentru tine, ca oaspete, să te acomodezi cu 
un punct de vedere „subiectiv“ (de ce n-aş spune-o) în aprecierea şcolii 
locale... Desigur, notarea unui candidat (membrii juriului sint uneori in 
număr de 20!) este mult diferențiată, desi intre nota 1 şi 20 există, 
la prima probă, o medie de 10 care condiționează promovarea, un 15 sau 
17 care admite intrarea în finală iar pentru premiere se procedează cu 
votarea prin majoritate a numelor candidaţilor. Rezultatele mi se par 
mai mult o prognoză si nu o certitudine... De accea se mai întimplă ac- 
cidente de genul... cade cite o Ghena Dimitrova şi izbindeşte cite 
o Jane Marsh... 

— Pind la urmă totuşi talentul real invinge... Mi-ati demonstrat-o 
de atitea ori — fără talent („talentul, ce aptitudine norccos înnăscută“ 
— ar spune Ionel Teodoreanu), nici o diplomă de mare concurs inter- 
naţional nu valorează absolut nimic... 

— Aveţi dreptate... O voce ieșită din comun ca frumuseţe, dubla- 
tă de un interpret care are muzica în el şi inteligenţa scenei, nu se poa- 
te să nu se evidentieze... 

— Printre interpreţii noștri prezenţi la Moscova, la cine v-aţi re- 
feri? 

— Personal în juriu fiind, am avut satisfacția de a auzi frumoa- 
sele aprecieri aduse Mariei Slătinaru, care, nici la Moscova, nu mi-a 
desminţit aşteptările... 

— Tinerii prezenţi la Concursul de la Moscova... Tineri veniţi în 
marele oraş din toate colţurile lumii... Am studiat îndeaproape însemnă- 
rile Dvs. pe marginea fiecărei evoluţii. Cred că nu vă supăraţi că-mi 
permit să citez din observaţiile Dvs. citeva caracterizări. Bineînţeles, nu 
voi face publice numele concurenţilor în dreptul cărora aţi notat caracte- 
rizări de tipul: „Inteligent, muzical, sensibil, finisat dar glasul nu e ca- 
litativ. În etapa a I-a chiar urit“. — „Artist cu voce frumoasă, pusă in 
felul lui, dar cîntă foarte bine“ — „Spart în acut si foarte neconvingă- 
tor“. „Voce albă, nedumerită pe scenă, fals şi fără sens“ — „Foarte inte- 
resantă, Cinta cu multa Personalitate. În etapa a II-a n-a mai cores- 
Peper peste penibili it — mVoce forţată. Glasul îngroșat in piept- 

Voce frumoasă pică ie pie o a Cu calităţi, dar netera inak! = 
tule falsuri. Cumplit de incult“ — Sie sa ae copil e etape isi 
bună oarecare sensibilitate i tă Se repertorin--prea tare ed 
, ŞI fara stil, n-are profesor care să o invele 
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cum se cîntă“ — ,Tipi cumplit, are o rezonanţă în fălci ca..., foarte în- 
fumurata şi cu „clacă“ în sală“ — „Are voce și nici un pic de stil, își cere 
iertare de la scenă că stă pe ca“ — „Voce bună dar neprietenoasă și n-are 
stil“; „Speriată, voce înfundată, cîntă mecanic“ — „Fără voce. Pierdut 
în spaţiu şi cu Do gata de chix“ — „Diletant necăjit“ — ,Tenoras* de 
Almaviva. Corect, roșeşte repede, distonează și inventă floricele“ — 
„Voce mică şi cîntă foarte frumos“ — „Păcat că nu e mai evoluat“ — „Cu 
interpretare sinceră şi neartistică, Aproape de a face o criză de natu- 
ralism“ — „Făcută si nu artistă“ — „Cîntă neconcentrat; bucăţi prea 
tari pentru el“ — „Ah perfido, greșit complet ca tempi... Pronuntia 
foarte proastă. Aria prea dramatică pentru vocea ei“ — „Frumos glas de 
mezzo. Păcat că în vocaliză a cîntat fals. Glas frumos, autentic de ca- 
rieră“, 

— Este suficient... Continuă în același spirit... şi asemenea insem- 
nări, notate cu spontaneitate, într-un limbaj de culise, universal uzitat 
de altfel, (care vă daţi seama nu mi-l pot permite în public), mă ajută în 
fixarea profilului specific fiecărui candidat pentru a-l memoriza mai 
uşor si a-l discuta fără confuzii, dacă este cazul... Am întilnit colegi care 
îşi fixau candidaţii în minte, desenindu-i, dar pentru asta trebuie să ai 
şi acest talent. 

— Da... Vă înţeleg. Pentru mine asemenea notații au însă, să spun 
aşa, o captivantă forţă de expresie prin spontaneitatea lor. Mi-ar place 
foarte mult să reuşesc cindva să scriu, să rostesc la Radio, cronici în ter- 
meni atit de laconici si expresivi... Şi, în fapt, dacă am îndrăzni să vor- 
bim cu candidaţii dintr-un concurs, dintr-un examen, să discutăm in 
general cu tinerii interpreţi în asemenea termeni, cu aceeaşi franchete, 
i-am ajuta fără îndoială pe cei realmente talentaţi mai mult decit cu 
orice fel de perifraze si absconzitati... 

— In general, cu tinerii interpreţi care-ţi solicită părerea trebuie 
vorbit în termeni bine ginditi psihologic şi bine argumentati pedagogic, 
muzical, Ei așteaptă de la un profesor universitar o convorbire, o lecţie 
model si nu exprimări de „culise“. 

— Îmi mai spuneţi un cuvint şi despre spectacolele urmărite în 
zilele în care aţi fost membră în juriile Concursului Piotr Ilici Ceaikovski? 

— In timpul prezenţelor mele la Moscova, i-am auzit pe Sviatoslav 
Richter, pe David Oistrah, Emil Ghilels, am admirat-o pe balerina Maia 
Pliseţkaia, pe Raisa Strucikova; la Teatrul Mic m-a impresionat (a cita 
oară?) Alla Tarasova... Era timpul succeselor ansamblurilor lui Igor 
Moiseev sau Beriozka, a ansamblului folcloric Pialni{ki, a pantomimului 
Arkadi Raikin, a Circului Urs al lui Valentin Filatov. 
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Moscova. Concert in sala Ceaikovski. La pian: Gh. Abramovici. 


— La sfîrşit de octombrie, am fost alături de Corneliu Buescu şi 
Corneliu Dan Georgescu într-o delegaţie a Uniunii Compozitorilor si 
Muzicologilor la Festivalul Moskovskaja Oseni. Căutind amintirile lui 
Ceaikovski, într-o dimineaţă, am pornit pe drumul Klin-ului, spre 
muzeul organizat de Boris Ceaikovski, încă în timpul vieţii compozito- 
rului, Există în incinta Muzeului și o sală de concert. Este ştiut, marii 
artiști ai lumii ce sosesc la Moscova și tinerii instrumentiști și cîntăreţi 
sovietici, cîntă cu unică dăruire în preajma „amintirilor“ marelui compo- 
zitor... 

Spre bucuria mea, într-una din vitrine, v-am văzut chipul intr-o 
fotografie a unui grup de artiști ce au vizitat casa-muzeu în timpul unui 
festival ceaikovskian. 

— Neuitată pentru mine această vizită în locul în care Ceaikovski 
a scris unele din capodoperele sale... Simfonia a V-a, înainte de toate. 
Dacă din fereastra camerei de lucru a lui Goethe, la Weimar, priveşti 
valea spunînd: „Clipă, stai !*... la Klin, in casa de birne a lui Ceaikovski, 
privind, tot dintr-o fereastră, mestecenii cu coaja albă, nostalgici, cu frun- 
ii în permanentă agitaţie, pleci cu un dor nedefinit... Același dor ca 
eee eg ic cade cortina si pe catifeaua ei este pictat un 
“sai Simbolul intinsurilor greu de cuprins, ca și al năzuinţe- 
a tost qa IUR grou de prin. 9i din acest pune de vedere, vil 
Ps ad ge eta ate asa de a călători, an de an, de a fi 

5 1 româneşti pe întregul glob... 
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TOKIO — CONCURSUL INTERNATIONAL DE CANTO 
„MADAME BUTTERFLY“ 


V-aș propune să continuăm acum călătoria spre Răsărit, spre Tara 
Soarelui Răsare... Vă urez: „Zbor plăcut“... 

— Într-adevăr, ai nevoie de o asemenea urare cînd urci scara avio- 
nului cu destinaţia Tokio, fie că iei ruta polară, fie ruta siberiană... 
Drumul este lung, dar mergi mereu, ore în sir, pe răsărit de soare... Pe 
ruta polară vizibilitatea e puternică şi prin albeaja ghefurilor crăpate, 
zăreşti focile agitindu-se... Cînd treci Polul Nord, primeşti o diplomă... 

Pe ruta siberiană, drumul e verde, verde, cu tundra păioasă, cu Bai- 
kalul, nespus de albastru, cu zidul chinezesc, un „nur“ înseilat pe un in- 
treg continent, aşa cum îl vezi de la mii de metri înălţime... Dintr-odată, 
răsare muntele Fuji, cu piscul înzăpezit... la poale, arbuşti înfloriţi — 
Japonia... 

Cum este Tokio la primul impact? Buildinguri, cu sau fără creste 
de firme electronice, cu forfotă stradală care te descumpineste, cu circu- 
laţie rutieră care se întretaie prin suprapunere... Oameni care nu cred că 
au auzit de Dante, dar mai toţi poartă pe mină, un televizor-brățară. 
Tokio... Alăturat acestei ultra-avansate civilizaţii — imagini din secole 
uitate... Parcuri cu specificul aranjament ornamental japonez, cu căsuțe 
din lemn, cu „shosi“ în loc de uşi sau ferestre, cu lanterne de grădină, cu 
piriiase... cu kimono-uri şi zdori (vestimentația şi încălțămintea tradi- 
țională feminină)... 

Hotelurile sînt insolent de civilizate și de... înalte... uneori la aceste 
înălțimi există restaurante care seara se rotesc în jurul axului propriu... 
Pentru ca fiecare vizitator să aibe vizibilitate... panoramică | 

La fiecare transport liftier, la parter, lift-girls-urile te întimpină 
cu plecăciunea japoneză, spunindu-ti: „konitzi-wa !“ (bună ziua 1)... Sint 
înmănuşate în alb şi cu toci pe cap... 

La ora deschiderii, la intrarea principală a marilor magazine, ti- 
nerele vinzătoare te întimpină aliniate pe o parte și pe cealaltă a in- 
trării şi, salutindu-te, iti oferă o floare... 

— De mult timp nu ati mai fost în Japonia... 

— Mi-e greu într-adevăr să-mi amintesc despre Concursul Madame 
Butierfly — o frumusețe, o incintare „natură — om — muzică“ cu care 
te intilnesti, poate odată în viaţă... Concursul se sistase, pentru că în 
toamna anului 1976, imediat după a IV-a ediţie, Nobue Kobayashi, ini- 
Viatoarea, sufletul, marea bucurie a acestui concurs, a acestei mari reu- 
niuni muzicale internaționale, plecase din lumea noastră rapid, brutal, 
neaşteptat... 
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A avut lingă ea tot timpul, însă, un excepţional organizator, pe 
Shinkichi Nakajima, Nakajima-San cum îi spuneam noi, membrii juriu- 
lui, „San“ insemnind „domnul“ în japoneză) care la distanţă de 10 ani, 
va relua în mai 1986, renumitul, idescriptibil ca strălucire, Concurs 
Butterfly. 


— Sinteti invitată în 1986? 

— Desigur... 

— Am găsit prin mapele Dvs., în documentele Concursului Ma- 
dame Butterfly, telegramele prin care Shinkichi Nakajima vă anunță 
încetarea din viaţă, la 25 noiembrie 1976, a lui Nobue Kobayashi, dato- 
rată, cred că traduc bine termenii medicali din engleză, unei pancreatite 
acute... În telegrama Dvs. de răspuns, spuneati printre altele: „I don’t 
know how the Butterily competition can exist without Miss Koba- 
Yashi“*... Aveati atunci îndoieli dacă reuniunile internationale dedicate 
operei lui Puccini vor mai putea supravieţui fără Nobue Kobayashi. 
Mă bucur că după un deceniu, Shinkichi Nakajima izbutește să conti- 
nue o asemenea „operă“. Vorbiti-mi despre Nobue Kobayashi... 

— Nobue Kobayashi era permanent în mijlocul juriului. 'Suriză- 
toare, plină de haz chiar, dar foarte atentă a preintimpina orice defec- 
tiune... Conducea festivitățile, iar prezenţa ei scenică în deschiderea pro- 
belor competifionale sau a concertelor era pentru orice artist, o demon- 
straţie de comportament scenic, de „substanţialilate“ a cuvintelor de 
salut, de omagiu, totdeauna improvizate (dar bineînţeles indelung gin- 
dite si pregătite), de modalitate de a-şi atrage simpatia publicului, de 
a trezi interesul si entuziasmul celor 3000—4000 de spectatori pentru 
concursul pe care-l prezida... Purta cele mai frumoase peruci occidentale 
la rochiile de seară şi cele mai subtil nuanțate și rafinate kimono-uri 
atunci cînd „conjunctura“ o cerea... 


Nobue Kobayashi a fost o preşedintă de Concurs care niciodată nu a 
luat parte la dezbateri; niciodată n-a influenţat pe nimeni... 

— Cum şi-a ales juriul? 

— Călătorind prin Europa. pentru a se informa la faţa locului... 
Ne-a vizitat si pe noi, in România, în 1970... A impresionat atît conduce- 
rea Conservatorului cît şi Direcţia muzicii din Consiliul Culturii. Toţi 
i-au păstrat o vie prietenie... i 

= Ce rol avea în timpul „domniei“ Kobayashi, Nakajima-San? 

— Shinkichi Nakajima -era colaboratorul omniprezent, de altfel 
Secretarul General al Concursului, Provenea din industrie, nu din mu- 
zică... In toate cele trei ediții la care am participat — 1970, 1973 si 1976, 
nu am observat nici cea mai mică defectiune organizatorică... Echilibrat, 


* Nu stiu cum va mai putea exista Goncursul Butterfly fără dra Kobayashi 
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calm, exigent, dur chiar cîteodată (cu exLravagan {ele concurenţilor), nu 
se abătea cu nimic de la planificarea prestabilită... 

Lui Shinkichi Nakajima fi datorez, de altfel, succesul si organi- 
zarea concertului meu de la Kosei-Nankin Hall din Tokio... concertul 
retragerii mele din scenă, pe care mi-am dorit-o (spuneam în Polifoniile 
unei vieţi), în plină lumină — și am avut-o străluminîndă în mii de wali... 

Concertul acesta din îndepărtata Japonic a fost unul din cele mai 
frumoase momente ale vieţii mele şi cred că Shinkichi Nakajima nu știa 
că în acea seară organiza de fapt un „concert de adio“... 

Nakajima-San muncea zi si noapte alături de membrii juriului. 
Nu obosea niciodată. Arareori, după multe, foarte multe ore de muncă, 
ca să ne descreţească fruntile, ne cerea voie să ne cinte... „O, sole mio!“ 

Și iată că sufletul, etica japoneză nu se dezmint... După 10ani, 
Shinkichi Nakajima a știut să reanimeze ardoarca şi interesul nipon pen- 
tru povestea „Doamnei Crizantema“, piesă cu muzică de Puccini... De 
fapt, reluarea concursului în mai 1986, va fi o lumină aprinsă în memoria 
lui Nobue Kobayashi, elevă destoinică şi favorită a sopranei Miura 
Tamaki. 

— Miura Tamaki, o personalitate artistică mai puţin cunoscută 
publicului nostru. Dati-mi voie să ofer cititorilor cileva dale: născută 
în Japonia, în anul 1884, Miura Tamaki cra în primul an al veacului, 
studentă a Institutului Muzical din Tokio. Curind, apare in opera Orfeu. 
În anul 1910, debutează la Teatrul Imperial din Tokio, în 1912 intreprin- 
de un turneu in Germania, in 1916 un turneu in Statele Unite ale Ameri- 
cii (la New York si Chicago), in 1920 in Italia, iar din 1916 prin spectaco- 
lul cu Madama Butterfly de la Tokio, inaugurează seria celor 2000 de 
apariţii in opera pucciniană... 


a făcut cunoscută, a purtat faima operei Madama Butterfly în întreaga 
lume, a acestei „veriste“ poveşti nipone, a tradiţiei, a costumatiei, a 
sufletului nipon. 

— Minunate gîndurile Dvs., stimată Arta Florescu, despre Con- 
cursul japonez, despre tradiţiile și organizatorii săi. 
_ _ Dar o competiţie muzicală de talia celei nipone este, să nu uităm 
ŞI o mare problemă de rentabilitate... muzicală. X 

— N-aş putea spune că un concurs, ca orice concurs internafio- 
nal muzical, ca orice festival de muzică, nu are şi aspectul lui de busi- 
ness.., dar concursul Madame Bullerfly este un business bine făcut, de la 
care orice organizator de artă are de învăţat... (În paranteză fie spus, în 
vizita pe care Shinkichi Nakajima a făcut-o, în iunie 1985, la Bucuresti 
la Consiliul Culturii, ca manager și al unei expoziţii de artă plastică 
contemporană, și-a manifestat interesul deopotrivă pentru arta lirică şi 
plastica noastră tînără). 


j — Da... Acestea sînt „datele“ biografiei Miura Tamaki, cea care 
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Concursul Butterfly se desfăşoară, de altfel, în cadrul unui Festival 
care începe cu un concert de muzică a popoarelor, mai bine zis cu o suită 
de concerte în care candidaţii, în frumoase costume naţionale ale ţării 
de provenienţă, prezintă publicului nipon, cîntece din folclorul lor... 
Săli de 3000 —4000 de locuri, pline la refuz, fac cunoștință cu o muzică 
neașteptată, exotică pentru localnici, dar încîntătoare prin ineditul ei... 
Juriul însă, din această defilare muzical-vocală a candidaţilor, asistă la o 
ingenios organizată preselecție, 

În atara acestor concerte, festivalul despre care vorbeam mai include 
şi spectacole cu opera Bullerfly, in care rolurile principale sînt cîntate de 
primii laureați ai ediţiei precedente a Concursului. Candidaţii prezenţi 
au ocazia de a aprecia la ce nivel trebuie depăşiţi sau egalati premiantii 
anteriori... Publicul și juriul pot face comparații... 

— În cadrul Festivalului, invitaţi de onoare si membri în juriu — 
cum au fost în 1973 Maria Callas şi Giuseppe di Stefano, sau în 1970 
tenorul Antonio Spruzzola-Zola (Președintele Concursului internaţional 
de canto „Carlo Coccia“ din Novara), Maria Biesu (marele premiu al edi- 
ţiei din 1967) şi subsemnata (membră a juriului tot în 1970) — susţin 
concerte cu arii de operă sau concerte camerale. Mai departe... Prestigiul 
concursului crescind ediţie de ediție, laureatii următoarelor intilniri — 
Wilma Vernocchi (Milano), Eugenia Moldoveanu, Emil Gherman — au 
fost invitaţi să susţină, ulterior, serii de spectacole cu opera Madama 
Butterfly. 

Toate aceste manifestări, au dat competiţiei muzicale nipone strălu- 
cirea, caracterul international, pretuite de public. 

Un gest de mare sensibilitate, de patriotism artistic, am apreciat 
a fi însăși gîndul lui Nobue Kobayashi, de a reactualiza, de a perpetua 
în conştiinţa niponă amintirea marii cîntăreţe Miura Tamaki. 

Chiar dacă ar fi să existe şi un aspect pragmatic, despre care amin- 
teafi în întrebarea Dvs... (de altfel, nimic nu se întreprinde în Japonia 
fără rentabilitate) faptul că organizatorii concursului au izbutit să reali- 
zeze, să mobilizeze prin recunoaștere unanimă niște fonduri pentru insti- 
tuirea Concursului Butterfly, să ridice la Tokio o piatră tombală (un 
fluture enorm, un memorial Miura Tamaki), să construiască în parcul 
colinei Minami Yamate din Nagasaki un monument, (reprezentarea lui 
Cio-Cio-San, smulgindu-se de lîngă copilul ei, care e de fapt cetăţean ame- 
rican, grupul statuar avînd ca fundal, un basorelief cu începutul ariei 
Un bel di vedremo realizată sonor printr-o cădere de apă) menit să țină 
trează în atenţia orașului Nagasaki încîntătoarea poveste de dragoste 
legată de casa navigatorului Thomas Blake Glover, — astăzi denumită 
Mansion Glover, situată în vîrful colinei (de unde Puccini ar fi contemplat 
rada portului cu navele ei albe, cu inconfundabilul albastru al mării şi 
cerului, cu luxuriantul verde al vegetației, fragilele siluete feminine in 
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Rimono-uri angajate în ritualul ceaiului, stimulîndu-i creația nemuri- 
toarei opere Madama Butterfly), să instaureze în viaţa orașului un adevă. 
xat ritual legat de istoria operei lui Puccini (primele premiate Cio-Cig. 
San sddese un pom la poalele colinei Butterfly... Kimono-ul cu care 
Miura Tamaki a ctutat în Butterfly se predă ca o ștafetă olimpică de la 
premiantă la premiantă), demonstrează că, Concursul Bullerfly este o 
acțiune muzicală de mare probitate faţă de tradiţie, un simbol al infinite; 
şi ideseriptibilei sensibilităţi nipone. 

— Locul important pe care competiţia îl are în viata niponă, în 
isteria contemporană a Japoniei, este atestat și de atenţia cu care slucra- 
rite“ sale sînt urmărite de reprezentanţii vieţii politice, economice, artis- 
tice, 

Tn pliantul primei ediţii am găsit, de altfel, salutul, opiniile despre 
această competiţie, ale unor mari personalităţi ale Japoniei: Kakuei 
Tanaka — Prim ministru, Masayoshi Ohira — Ministrul Afacerilor Ex- 
terne, Seisuke Okuno — Ministrul Educaţiei, Kanichi Kubo — Guver- 
natoral Prefecturii Nagasaki, Joshitake Norotani — Primarul orașului 
Nagasaki, Jutaro Takeyama — Guvernatorul Prefecturii Shizuoka, Ko- 
soro Uemura — Preşedintele Federaţiei Organizaţiilor Economice, 
Shigeo Nagano — Preşedintele Camerei de Comerţ şi Industrie a Japo- 
nici. Kazutaka Kikawada — Preşedintele Comitetului Dezvoltării Eco- 
nomice, Takashi Jokota — Preşedintele Asociaţiei bancherilor japo- 
nezi ete. 


Să revenim la Concurs. Am citit lista juriilor... Nicăieri nu este 
indicat un Preşedinte... 

— Semnificativ este, într-adevăr, faptul că juriul Concursului But- 
terfiy nu are preşedinte. Chiar dacă există un „primus inter pares“ care 
este Robert Herman (fostul manager general al Metropolitanului sub 
direcţia lui Rudolf Bing şi Director al Operei din Miami pînă la 1 ianuarie 
1986, acesta procedează în spiritul celei mai depline democraţii ; chiar 
dacă „simbolic“ se dau note, între jurati există o înţelegere perfectă. 
Juriul este fix. Toate reprezentantele feminine, Dame Eva Turner (An- 
glia), Kammersăgerin Hilde Konetzny (Opera din Viena) înlocuită după 
disparitie de Hilde Zadek (tot Opera din Viena), Maria Bieşu (Teatrul 
Mare din Moscova) si Arta Florescu (România), au cîntat Butterfly... 

— Si reprezentanţii... masculini? 


~ Robert Herman (S.U.A.) s-a găsit ani de zile adinc implicat 
in problemele muzicale ale 


probl celui mai mare teatru de operă din lume; 
Ilia Tosifov este profesor al Academiei de Muzică din Sofia şi un renumit..- 
Pinkerton; Prof. Alfred Holeček de la Academia de Muzică din Praga — 
unul din cei mai renumiți pianiști-acompaniatori ai Europei; commenda- 
torul avocat dr. Cesare Augusto Carnazzi, este Preşedintele asociaţiei 
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Famiglia ertisticn milanese, for tutelar al tuturor concursurilor interna- 
tionale de canto din Italia: prof, Claude Pascal — secretar al Conserva- 
torului national de muzică din Paris; prof, Yuri Muromtsey — Preşe= 
dintele Academiei de Muzică din Moscova (înlocuit după dispariţie de 
Vladimir Minin, director al Şcolii de muzică Gnesin din Moscova); Franz 
Allers, divijor al) Metropolitan-ului şi al Operei bavareze... Printre per- 
sonalitatile japoneze îi amintese pe Motoo Otaguro, critic rtă; Keisuke 
Shimoyagawa, manager general al companiei de artă Mugiwara; Takashi 
Asahina — cunoscut gef de orchestră din Tokio... Vă daţi scama...Toţi 
aceşti membri ai juriului sint de o incontestabilă competenţă, De aceea 
nu au existat divergențe de păreri, de aceea se lucrează prin vot deschis 
şi majoritate absolută. 

— Revenind în 1976 de la Tokio, mi-aţi vorbit într-un interviu 
despre concursul nipon, drept una din cele mai dificile competiții artis- 
tice... 

— Din punct de vedere muzical, competițional, pot să afirm că 
este unul din cele mai grele concursuri din lume. Rolul Cio-Cio-San, 
este covirşitor şi este solicitat în concurs aproape în întregime. Începînd 
cu ediția din 1973, intrind în competiție şi rolul Pinkerton, s-a adăugat 
probelor şi duetul final al actului I al operei, momentul de maximă 
rezistenţă şi împlinire al sopranei, dar şi al tenorului... 

După primele selecţii, probele se desfășoară în costume şi decor 
marcat, finala cu orchestră în situaţie de spectacol... A fi o autentică 
Cio-Cio-San şi nu o occidentală „travestită“ într-un personaj japonez, 
necesită o muncă titanică, în care nici o licenţă nu ţi-e permisă... Sopranul 
lirico-spinto de care trebuie să dispui, trebuie să fie penetrant și mlă- 
dios, capabil de multă gingisie timbrală dar si de accente dramatice, 
cu intindere mare şi sigură în acut, apt de infinite nuanţe şi cu respira- 
ţie... de performanţă maratonistă... 

Puccini e greu şi de cintat şi de dirijat... Măsura se schimbă tot 
timpul cu alternanfe de rallentando şi imediat a tempo, care trebuie cu 
stricteţe respectate, pentru că ele sînt însăşi farmecul partiturii... 

— Maivorbiti-mi despre „atitudinea“ niponă necesară în spectacol... 

— Comportamentul japonez nu eo „glumă“ pentru un cîntăreț 
occidental, Este necesară o mare flexibilitate corporală, pentru că viata 
niponă de interior (actul II și III) se desfăşoară mai mult „la sol“, 
adică, pe „tatami“ (covoarele de bambus japoneze)... Există o tehnică 
a așezărilor si ridicărilor spontane pe genunchi şi călciie, ca şi „simbo- 
lismul“ bătăii evantaiului care trebuie amănunţit cunoscute şi exersate... 
Să nu uităm in același timp că, toate acestea se petrec într-o costu- 
mafie care presupune portul unei suprapuneri de kimono-uri strînse în 
obi", frumoasa centură pe care noi europenii o admirăm atit de mult, 
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Concursul Butterfly 1970. Arta, pe...tatami, într-un interiornipon. 


dar care, de fapt, înseamnă cifiva metri de material rulat in jurul taliei. 
„Să nu uităm că, dacă în actul II și II Cio-Cio-San „joacă“ în ciorapi; 
actul I se desfășoară pe „dzori“, un fel de coturni cu talpă înaltă şi 
inflexibila, în care dacă nu știi să mergi, poţi cădea in mijlocul scenei... 
Şi cîte alte particularități ale obiceiurilor nipone, nu trebuie stiute în 
Madama Butterfly | 
De aceea, a fi laureat al Concursului Madame Butterfly, aşa cum s-au 
calificat în anul 1973, tinerii noştri cîntăreţi Eugenia Moldoveanu şi 
Emil Gherman, înseamnă mult mai multă bravură decît în oricare 
alt concurs... 
_ = Pentru cîutăreţi, dar si pentru pedagogul capabil să ducă la bun 
sfîrşit o asemenea... răspundere | 
_— De aceea, în 1973, cînd s-au înălțat culorile tricolorului 
românesc și cînd în sunetele imnului nostru naţional, Maria Callas şi 
Giuseppe di Stefano au inminat marile trofee tinerilor noștri învingători» 
cu greu mi-am stăpînit lacrimile să nu-mi inunde obrajii... 
— Maria Callas, Giuseppe di Stefano — pr 12 Toki itia 
care veni H X prezenți la Tokio la edi! a 
n eare Eugenia Moldoveni pi Emil Gherman dobindea rivailii I 
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Eugenia Moldoveanu si Emil Gherman in actul I al Operei Madama 
Butterfly, spectacol ulterior concursului, ediţia 773. 
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Concursul Butterfly, 1973. Eugenia Moldoveanu în opera Madama Butterfly, actul H, 
spectacol ulterior competițici. 


— Am spus-o, deseori: cu cit un artist este mai mare, cu atit este 
mai modest ... La această înălțime „complexele“ dispar si atunci nu 
poate fi vorba decit de linişte sufletească, echilibru, conştiinţa lucrului 
bine făcut, nu poate fi vorba decit de împlinirea datoriei... Asa mi s-au 
părut aceste mari personalităţi prezente la Concursul Madame Butterfly... 
Aşa am cunoscut-o, în special, pe Maria Callas... Cite „povești“ nu s-au 
debitat, s-au scris, s-au inventat pe socoteala acestui „monstru sacru“ 
care, „în fond, a însemnat: voce — talent — muncă — abnegaţie — 
sacrificiu, 

— As vrea să discutăm puţin despre Maria Callas. Pentru început, 
aş oferi cititorilor citeva date din biografia artistei care a fost, aui 
in sir, ceea ce italienii numesc o „prima donna assoluta“. 

e 2 decembrie 1923, Se naște, la New York, Maria Cecilia Solia 
Calogeropoulos, 7 


e Septembrie 1937: prima audiție la Atena, 


938 —1939 — n i 
lia 1939 — studii In Conservatorul din Atena cu Elvira de 


e 1941 — debutul in Tosca la Atena. 
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Concursul Butterfly, 1973. Maria Callas vorbind publicului la festivitatea de premiere 
(În spatele ci, pe scaun, Giuseppe di Stefano) 


e 1945 — intoarcerea in America, în casa tatălui. Pierderea unui 


contract in care urma să cinte Madama Butterfly, din pricina suprapon- 


deralităţii ei. 

e Iulie 1917 — marele debut în Gioconda la Verona. 

e 1949 — căsătoria cu Battista Meneghini. 

e 1950 — Aida la Scala i 

e 10 decembrie 1953 — primul mare succes la Scala, în Medeea, 
al cintăreţei care, printr-o severă cură de slăbire, ajunge una dintre 
marile frumuseți ale lumii, 

e 18 mai 1955 — Traviata la Scala, 

e Aprilie 1958 — ruperea contractului cu Seala. 

e 1961—1964 — stagiune de forță la Paris şi la Londra. Iată 
principalele momente din biografia adulatei şi contestatei Maria Callas, 
principalele etape din evoluţia „mitului Callas’, mit născut (seriu bio- 
grafii artistei), din salturi faimoase, tipice scenei, mitul unei femei extra- 
ordinare, plină de capricii, de obsesii, de aviditate dar în acelaşi 
timp, de o neașteptală delicateţe, „Maria Callas avea şi defecte — nota 
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cîndva cronicarul parizianului «Le Figaro»; dar, a fi de „neînlocuit, se 
numeşte geniu. Să stăpinești mulţimea, împărțită în opinii diverse se 
numeşte glorie. Maria Callas are gi una și alla”. 

„De ce este Maria Callas mai cunoscută decit orice alt mare artist 
al zilelor noastre?" — a fost întrebat, prin 1960, Tullio Serafin. „Pentru 
că este Maria Callas“ —a răspuns simplu, dirijorul italian. „Maria 
Callas este dincolo de toţi marii artişti, pentru că este unică”, 

— Foarte bine zis „unică“, Unică, vă repet, prin voce, talent, 
muncă, abnegaţie, sacrificiu. 

— Cum a fost prima întîlnire în cadrul Concursului din Japonia? 

— Am făcut prima cunoștință în cadrul unei recepții... A apărut 
în sală întăşurată într-un preţios „sari“ indian, surizătoare, mioapă și 
tristă... Cînd s-a apropiat de mine şi ne-am întins mîinile, am simţit 
în privirea ei că vrea să mă cunoască și, fără să mă „chestioneze“ prin 
lentilele ochelarilor pentru a mă „inventaria“, la prezentările făcute de 
Shinkichi Nakajima, cu acel ,;indescifrabil* in voce cu care cîntă „Casta 
Diva“, mi-a răspuns domol: „Oh, vous étes bucarestoise.,. j'ai entendu 
que les Roumains sont de braves gens...“ și trecînd mai departe, nu a 
rupt brusc contactul cu mine... 

Se ştie din atîtea relatări gazetiresti, Maria Callas nu mînca 
nimic în cadrul receptiilor, ci bea doar suc de roșii cu... piper. Eram 
în rezidența niponă a ministrului comerţului exterior. Simteam asupra 
tuturor, privirea atentă a 'bătrînei gazde pentru ca! totul să decurgă 
optim... Dar cum nişte „spaghetti“ mă îmbiau ... (dar'prea erau ... doar 
niște spaghetti), la sugestia uneia dintre gazde, am „abordat“ spatele 
unui paravan... (sînt atîtea paravane într-o casă niponăl). Cine era după 
acelaș paravan, tot cu un morman de spaghetti în farfurie? Maria Callas... 
Atunci a lăsat tristeţea la o parte şi a ris, din toată inima; am ris amin- 
două... Ne-am povestit despre noi, despre viata, despre muzică... despre 
tinerele pe care le-am ascultat în concursul japonez... şi né-am revăzut, 
a doua zi — și în fiecare zi, tot timpul: şederii noastre în Japonia... 
Ne-am revăzut ulterior: și la Paris, în casa eij în „lume“... unde tot 
aja nu minca nimic; „ciugulea“ cite ceva din farfuria unui foarte apro- 
PR Odati; într-un mare restaurant parizian, cineva a dorit „SPx 
ghetti”.... Ne-am privit și am ris iar, dar la Paris, Maria Callas era 
in vea“ si Aa ar irătul miopiei, se ascundea o retragere ireversibilă 

sa A rturisită era teama de „ziua de miine“... 

: ştiut să învețe mult de la Maria’ Callas, s-o admire 
și s-o injeleagd,.a existat pentru marea artistă, o lacrimă şi o floare... 
Îi apăr, în felul meu, amintirea, pentru că a fost mult blamată — cit 
de. nedrept | $i-mi vine să protestez ca: si Nakajima-San care, cînd nê 
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vorbea de ea sau îl vedea pe Robert Herman zbirlindu-se numai la auzul 
numelui ei, accentua: „It's not true; she’s a very poor woman |...“* 

— „Callas este de o rară disciplină în muncă — serie Camille Ceder- 
na... Maria Callas este de o rară inteligenţă, care se declanşează din 
clipa in care a urcat pe scenă și se află in faţa orchestrei. Persisten{a, 
aplicaţia la studiu, desivirsita intuiţie muzicală, sînt calități care for- 
meazà latura de seriozitate a caracterului ei, acea latură de rafinată 
meseriaga”. 

Am mai spus-o: Maria Callas este, din 1977, o amintire si toate 
elementele senzaţionale cu care şi-a consolidat viata (în dorinţa de a 
se hrăni veşnic cu complimente sau de a fi idolatrizată), vor fi date 
uitării, sau, dacă nu, vor fi păstrate cel mult pentru farmecul legendei... 
Dar dacă, aşa cum scria Lamartine „idealul unor artişti nu este decit 
adevărul la distanţă“, azi Maria Callas este pentru noi o mare artistă, 
autoare a unui catalog de înregistrări de uriaşă importanţă pentru istoria 
muzicii contemporane. 

— Dacă o întrebam pe Maria Callas despre măiestria ei, îmi răspun- 
dea cu mare sinceritate: „Oh, je n’en sais rien... Ça vient du coeur... 
et puis j'ai suivi les conseils de mes grands Amis — De Sabata, Tullio 
Serafin, Luchino Visconti, Franco Zeffirelli... J’ai jamais vu le chef 

» d’orchestre... !*** : 

Cité siguranţă profesională... A fi mioapă pini la a nu vedea 
_of bagheta dirijorului şi a deveni, in timp, un „mil“ al scenei de operă... 

Robert Herman ne spunea că Gianandrea Gavazzeni, dirijind-o 
pe Callas, mărturisea întotdeauna că „lucrul cu ea este o plăcere“ şi 
că (il citez tot pe Robert Herman) „Maria Callas era de o rară disci- 
plină în muncă, o inteligență, o adaptabilitate strălucitoare a momen- 
tului scenic... Tenace, îi trebuia numai un cuvînt al regizorului sau al 
dirijorului pentru a continua şi realiza pe dată ideea. Adora „scările“ 
și trenele lungi ... tocmai pentru a dovedi că, cu talent şi ştiinţă, chiar 
şi un miop, poate face demonstraţii de măiestrie scenică...“ 

— Inexplicabile totuşi, pentru un om de altitudinea intelectuală, 
artistică a Mariei Callas, cumplitele scandaluri din culise, sau în mo- 
mentul ieșirii la aplauze... 

— Imi povestea Nicola Rossi-Lemeni, cu ocazia întrevederilor 
noastre bucureștene, că Maria Callas făcea parte din acei artişti care 
înaintea intrării în scenă dezlănţuie crize de isterie, tocmai pentru 
a se elibera de emoţii și a putea înfrunta relaxaţi luminile rampei... 


* „Nu-i adevărat; e o bliată femeiel“ | 

** „O, habar n-am... asta porneşte din Inimă... Şi-apol am urmat sfaturile 
marilor mel prieteni... De Sabata, Tullio Serafin, Luchino Visconti, Franco Zeffirelli... 
N-am văzut nlelodată dirijorul...!* 
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iar Virginia Zeani îl completat, „Nicola o încuraja întotdeauna la arle- 
chin, şoptindusi «Maria, sei bella, la voce è stupenda, tu sarai sempre 
la Vincitrice.. »* Avea nevoie permanentă de omagii, pentru a crede 
n ea 

ii În colocviul din Polifonii aminteali undeva, stimate Iosif Sava, 
de contradicţiile existente în psiho-structura artistică... 

Profesional, ce am apreciat cel mai mult la Maria Callas, a fost 
stiinja de a transforma defectele sau carenţele vocii în manifestări de mare 
măiestrie... 

— Va citez şi eu un gind al unuia din biografii Mariei Callas — 
Stelios Galetopoulos: 

„La fel ca şi alţi interpreţi, Maria Callas se află cîteodată in fata 
unor dificultăţi, în cazul ei, de ordin tehnic... inegalităţi de culoare in 
timbru şi oarecare opacilati la notele înalte, Atunci cînd cîntă în plină 
voce, uneori, notele, înalte vibrează într-un, mod neplăcut si asta se 
întimplă, evident, atunci cînd Diva nu este în formă. Dar nimeni nu 
poate fi perfect. Maria Callas remediază aceste limite de ordin tehnic 
şi este destul de inteligentă ca să-și dea singură seama că atunci cînd 
nu reuşeşte să-și corecteze greşeala, să o folosească, ... dindu-i o-semnifi- 
catie subtilă şi integrind această greșeală total în rol și personaj...“ 

Revenim la întilnirile de la Concursul Madame Butterfly — Giuseppe 
di Stefano... i : 

— Un temperament artistic total diferit de al Mariei Callas mi 
s-a părut Giuseppe di Stefano, si el invitat de onoare al Concursului 
si Festivalului Butterfly.’ A 


Constient de celebritatea lui, totul in prezența sa era artificiu 


şi calcul. Pe oameni îi privea pe deasupra capetelor... atent să nu iasă 
din deprinderile comportamentului de „divă“, rod evident al unor exer- 
citii indelungate... Pina şi gestul de a-şi depune în braţele soției sale 
pardesiul, era studiat (soţia fiind o foarte drăguță şi amabilă doamnă 
din „inalta societate“). “as 


_— Din fotografiile publicate în Japonia am impresia că a avut 

a şi un schimb:de opinii între ‘cei doi celebri oaspeţi şi primii laure- 
P Fats fost programată o lecţie deschisă pe scéna Concursului, cu 
pr a aureați... În timp ve Callas se căznea să-i explice ‘Eugeniei 
„oldoveanu că volumul dramatic al momentului „per non: morir al 


primo incontro“. din aria „Un bel di vedremo“ se realizează cu‘pereutan{a 
sonoră a vocalei „I“, distinct Provitinjat’ și nu cu deschiderea exagerată 
a gitului, așa cum tindea Gitta noastră s-o facă, Di Stefano l-a luat 
de umeri pe Emil Gherman intrebindu-l,, de unde vii, Dumneata?... 


* «Maria, esti frumoasă, vocea e minunată, tu intotdeauna vel fi învingătoarea + 
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Di Stefano cu Emil Gherman. Maria Callas cu Eugenia Moldoveanu. Concursul 
Butterfly +8. : 
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Oh. din Romania. Co frumoasă fară... Co public minunat... Mi-amin. 
tese cu emoție de socesul avut pe scena Operei bucureștene cu rolul 
Don José din Commerc. Ce ovalis ce fori... am avut parteneră o 
superbă Carmen... Cornet... Elona Cernei... dar, să ştii tinere, că atunci 
etaa weet să sustii Doul din finalul duetulut din actul I al Butlerfly- 
ini, trebuie să ai esprijinul> pe diafragmă... (ca şi cum s-ar fi putut 
şi alttet Aparatele de fotografiat. au prins foarte... ilustrativ aceste 
Goud „momente pedagogica”, pe care Nakajima-San le-a publicat împre- 
wad cu alte instantanee „Callas-di Stefano în Festivalul Butterfly", într-o 
tramoasă broșură publicitară a turneului de concerte al celor doi artiști, 
ce urma să aibă loe în mai multe importante centre japoneze... 

Reviu la Di Stefano, Nu ştiu dacă am schimbat multe vorbe cu 
celebrul ctutăreţ. Mă împiedicam mereu de amintirea cuvintelor lui 
Carlo Atberto Capelli, Supraintendentul Arenelor din Verona, care-mi 
spunea la Toulouse: „Di Stefano a fost întotdeauna un minunat intuitiv, 
Gack ar îi avut şi ştiinţă, ar fi fost de neînlocuit, atit de dăruit era de 
natura...“ 

— Nu-mi mai vorbiti putin de membrii juriului? 

— Figura centrală a juriului concursului Madame Butterfly, rămine 
Robert Herman... Bob, pentru noi toţi atunci în Japonia... Pind în 1972, 
vă spuneam, administrator artistic al Metropolitanului şi din 1973, 
Director general al Operei din Miami, 

Reprezenta un model directorial, prin formaţie şi prin concepţia 
despre munca artistică, administrativă și prin stilul desfăşurării ei. 
Licenţiat în litere, cu studii muzicale începute din copilărie (pian, 
oboi, percuție, dirijat, aranjamente orchestrale, formaţie instrumentală 
proprie), se desivirseste în administraţia teatrală de operă la Glynde- 
bourne alături de Carl Ebert, şi o continuă cu Sir Rudolf Bing în con- 
ducerea Melropolitan-ului, pe parcursul a 19 ani de glorie şi efervescenţă 
muzicală din istoria acestei instituţii. După plecarea lui Rudolf Bing 
de la Direcţia Operei, va prelua, pînă la 1 ianuarie 1986, direcţia Operei 
din Miami, 

i In memoriile sale, 5000 de nopți la Operă, Rudolf Bing il caracte- 
rizează pe Robert Herman drept „un creier surprinzător de analitic, 
omul cu extraordinară eficiență şi claritate a gindirii* („A man with 
pe ară brain for detail, a man of extraordinary efficiency and clarity of 
m . 

. Și tot Rudolf Bing mai adaugă... „Un bun administrator artistic... 
S-ar putea să nu placă tuturor, pentru că el este cel care, în relaţiile 
cu artiştii, trebuie să atragă atenția asupra ce şi ce nu se poate face 
(de pildă, să se cinte în centre îndepărtate ca Portland sau Oregon, 
cu 0 seară inaintea apariţiei pe scena Metropolitan-ului) sau să-i deter- 
mine să-și respecte obligaţiile faţă de spectacol... 
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Robert Herman avea un stil ferm și amabil de a conversa, de a 
comunica cu oamenii, iar această amabilitate şi-o purta întotdeauna cu 
surisul pe buze... 

Mersul îi era alert si ţinuta ireproşabilă. Sint comportamente, in 
stilul de a conduce, care impun celor dependenţi. Gindirea sa artistică, 
talentul organizatoric, au fost salutare pentru o operă autofinanjata 
aproape total, ca cea de la Miami. A știut să testeze gustul repertorial, 
cerinţele publicului de care depindea mult din punct de vedere financiar, 
a ştiut să realizeze dezideratele artistice la parametrii care au asigurat 
continuu existenţa și progresul teatrului pe care-l conducea. Cu simţul 
şi ştiinţa planificărilor îndrăzneţe, a completat bugetul instituţiei, dar 
continuu a fost un om de curaj. Cine nu i-a apreciat, de pildă, curajul 
cînd, ieşind pe scena Kosei-Nankin-Hall-ului unde se desfăşura concursul 
Butterfly, şi-a rostit cuvîntul de deschidere în... japoneză? | 

Cu curaj a întreprins Bob Herman orice acţiune muzicală... 

Un calendar al stagiunii 1984—1985 ilustrează, de pildă, „curajul“ 
acţiunilor planificate: de Opera din Miami, Robert Herman a populari- 
zat premierele pe tot cuprinsul Statelor; Unite, a realizat distribuții au- 
tohtone în deplasări, a inițiat programul Opera educaţională, serial de 
acţiuni menit să popularizeze arta lirică în mase. 

Premierele se dau cu „gaştii“ ceiimai recunoscuţi, aplaudaţi si 
„costisitori“ ai lumii scenelor, dar spectacolele următoare sint susținute 
de cîntăreţi americani, în traducerea engleză a operelor. 

— Discutam cîndva despre „criza operei“, Vedeţi, tot ce-mi spuneţi 
atestă, în fapt, ideea că nu a existat vreodată o „criză a operei“, ci o 
„criză de ştiinţă organizatorică“ și numai talentul și inteligenţa unor re- 
gizori, unor organizatori sînt capabile să trezească interesul pentru arta 
lirică. 

— Oameni cu energia şi dragostea de operă a lui Robert Herman, 
sint singurii capabili să, demonstreze că, numai prin continua improspă- 
tare a repertoriilor, a montărilor, a distributiilor, continua satisfacere a 
necesităților spirituale, educaţionale ale publicului, se poate ridica un 
teatru liric la nivelul cerinţelor contemporane... 

Cerinţe contemporane... Este si o problemă de „sondare“ a reper- 
toriului contemporan și de găsire a unor modalităţi capabile să pună 
în actualitate cele mai diferite sectoare ale străvechii arte lirice... 

— Colectivul artistic condus de Robert Herman mai prezintă şi 
spectacole de teatru total în genul musicalului, al zarzuelei, operei buffe, 
operetei și altor forme muzicale! cătitemporane. Opera de la Miami are 
și un corp de balet specializat în dans modern şi un „stage designer“, avan- 
gardist de talent, bun gust și bun simț. i 

— David Ohanesian' îmi vorbea, după 10 ani petrecuţi pe scena de 
la Hamburg, despre uriașa persobalitate muzicală si organizatorică a lui 
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Rolf Liebermann. Robert Herman rămine, cred, acelaşi tip de animator 
muzical de forţă. cA 
— Acelaşi tip de muzician, aş spune, care is 
la nivel de înaltă conştiinţă și identificare artist 
acelaşi tip de visător! 
— Visator? 


asumă răspunderile 
«. Aş mai spune, 


— Da, cu sensibilitate cuceritoare Bob Herman visează acum să 
monteze Cavalerul rozelor... Wozzeck, Maeștrii cinlăreți din Nürnberg, 
Visează glasuri frumoase, desi pe scena de la Miami au evoluat permanent 
Luciano Pavarotti, Joan Sutherland, Placido Domingo, Richard Tucker... 
Visează „succese“ la scară mondială... Are groază de vulgaritate, de me- 
diocritate... Se impotriveste oricăror tergiversări... Care teatru liric nu-şi 
doreşte un asemenea flux organizatoric? 

— Concursul Butterfly... Îmi vorbiti putin si despre laureați? 

— Dintre laureatele Concursului Butterfly, cintarete declarate 
Cio-Cio-San a lumii pe parcursul celor trei ani ce separă ediţiile intre 
ele, alături de Maria Biesu (URSS) si Eugenia Moldoveanu, ambele cu- 
noscute nouă de pe scena Operei: bucureştene, mai trebuie apreciate 
două nume: Wilina Vernocchi (Italia) si Gilda Cruz-Romo (SUA). Tipuri 
de voci distincte, formaţii vocale diferite, personaje realizate neasemănă- 
tor şi totuşi, toate fiind... Cio-Cio-San. 

Wilma Vernocchi este italiancă din Forli, formată artistic în stilul 
şcolii milaneze de cint de'la Piccola Scala. Cînd a apărut în concertul 
muzicii popoarelor din cadrul festivalului Butterfly, înaltă, brună, sub- 
fire, a cîntat cu patos autentic folclorul forlinez, prezentind o voce de 
sopran liric spinto frumos, adică 'o voce la care apreciezi candoarea tim- 
brului și penetratia’ sonoră. Fusese selecționată de „Familia artistică mi- 
laneză“, asociaţie care in Italia patronează aproape toate concursurile 
internationale de pe teritoriul ei, Era bine pregătită pentru rolul Cio-Cio- 
San,-integrindu-se în profilul personajului, în rezistenţa vocală cerută. 


— Înainte de a sosi-la Tokio, Wilma Vernocchi participase in 1965 
la Festivalul: de la Venetia; în 1966 debutase la Milano in opera lui Ci- 
marosa, Căsăloria secrelă, şi peste puţin timp, la Scala în Elizirul dru- 
gostei. Dobindise; de asemenea primele premii la concursurile Gigli, Violti, 


Donizetti, la Concursul Internațional de Canto de la Sofia... 


Al după laurii competiției nipone, a făcut o frumoasă carieră, 
pe ma! toate scenele lumii, în Special cu roluri. de operă contemporană, 
alături de întruchiparea multor Personaje pucciniene, 
dä — Ín „mapele“ Dvs, de documente, găsesc mereu scrisori ale cintă- 

. — Wilma Vernoechi imi serie 
care participă, despre marii artişti 
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ale laurea{ilor concursului Bullerfly,.. Îmi cere mereu sfaturi pentru re- 
pertorii, pentru problemele ce le ridică o partitură sau alla... 

— AŢI amintit două nume: Wilma Vernocchi şi Gilda Cruz-Romo,.. 

— Gilda Cruz-Romo este o mexicană robustă, ca şi vocea ei de 
sopran dramatic, caracterizat prin amploare, prin sonoritate de clopot. 
Calităţi interpretative evidente şi cuceriloare, mai ales cind pentru 
prima oară am auzit-o: în Festivalul Butterfly cintind "Summer time” din 
Porgy şi Bess de Gershwin... Era exact ceea ce trebuia; in Bullerfly însă, 
se „acomoda“ mai dificil cu... talia personajului structura lui... A 
făcut ulterior o mare carieră, fiind contractală încă din timpul concursu- 
lui (1970) de Robert Herman. pentru Melropolilan,.. A excelat pe toate 
marile scene lirice... Am auzit-o şi eu în Aida... Foarte bine... Dar 
spectacolul era dominat de prezenţa fulminantă a lui Claudio Abbado 
la pupitru... Abbado era „nervul“ întregului spectacol... Cunoaşterea par- 
titurii, stăpînirea orchestrei, a întregii scene, sint caracteristicile hotă- 
ritoare ale lui Abbado. În fiecare mişcare a dirijorului, întilneam voinţa, 
concepţia sa despre această partitură, despre felul cum trebuie inţeleasă, 
trăită, restituită muzica Aidei lui Verdi. Apreciindu-l la superlativ, aso- 
ciam stilul lui Claudio Abbado cu al unui alt dirijor, care pentru mine 
a fost un „colos“ în conducerea muzicală a operei Madama Butterfly pe 
scena Operei noastre şi care prea timpuriu 's-a despărţit de noi şi de mu- 
zică... 

— Glauco Curiel... 

— Exact... Ca şi la Abbado, la Glauco Curiel, fiecare gest era un 
moment dramaturgic reflectat in sonoritatea scenei si orchestrei... Si nu 
pot să nu asociez acestor nume si pe Egizio Massini, care putea ridica pe 
culmi nebănuite, din-bagheta, din gestica si expresivitatea miinii stingi, 
din privire, din expresia feţii, oricare: operă... creindu-ti, in acel mo- 
ment, revelaţia ci, desi îţi era uneori,'de ani şi ani, familiară. 

Vedeţi, stimate Iosif Sava, biografii dirijorale şi lirice contempo- 
rane atit de diferite, avînd ca punct de plecare aceleaşi date artistice: 
talent, profesionalitate... 

+ Dar poate îmi răspundeţi acum... de ce artişti cu acelaşi start, 
au împliniri diferite? ‘ 

— Mi-am pus de multe ori această intrebare... In cazul cintareti- 
lor, cred că este problema vocii... Pind la aprecierea muzicalităţii, a teh- 
nicii, a expresivităţii interpretative si a prezenţei scenice, predomină 
cuantumul vocal, particularitatea: timbrului, exhibitiile tehnice şi, de 
ce să nu p'spunem,,, acutele | Orice scenă din lume, orice act liric, îşi 
inspiră oxigenul din actualitatea timpului său.. aşa cum la baza celei 
mai frumoase și mai măiestrite bijuterii (şi cintul este o bijuterie), in 
orice timp, a stat un metal preţios, în arta.lirică punctul de plecare al 
tuturor aprecierilor, a fost și va fi tot vocea, i 
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Îmi veţi spune, ştiu, Iosif Sava — „Cite voci frumoase din start 
nu s-au diferențiat pe maratonul carierei?“ — gi aveţi dreptate. Cred că 
după calitatea „de a avea VOCE“ trebuie să existe FORȚA de a stră- 
bate drumul ales.,. Cariera solistică este scurtă și trepidantă si nu invin- 
ge decit cel înzestrat şi călit cu rezistenţă adecvată... 


Mă veţi mai întreba: „Dar n-aţi cunoscut cîntăreţi modesti vocal, 
dar muzicali, inteligenţi, culfi uncori, care s-au detaşat pe drumul olim- 
pic?“ — Da, cunosc, multe cazuri... Şi de multe ori sînt uluită de 
modul cum au putut deveni celebri... Dar, știți, pe lingă FORŢA, rezis- 
tenfa maratonului, mai există în artist, în momentul scenic, magnetis- 
mul personal în confruntarea cu publicul, FORȚA CONVINGERII, 
trepidatia interioară creativă a personajului, forţa comunicativă cu cel 
care te ascultă și care nu trebuie să iasă nici un moment din unisonul 
vibratiei tale, din rezonanţa propriei tale personalităţi artistice. Cu ast- 
fel de calităţi, vocea capătă expresie, particularitate inconfundabilă care, 
ajutată de muzicalitate şi inteligenţă scenică si puterea, dirzenia, dorința 
de a învinge, da, da... cu astfel de calităţi, chiar voci modeste pot 
dobindi celebritatea. 

— Ne mai întoarcem la Concursul Butlerfly? 


— Ne întoarcem pentru a ne lua rămas bun de la frumusețea 
şi grandoarea lui, pentru a călători mai departe în lumea muzicii şi a in- 
trecerilor tinerilor, în virtutea marii arte... 

Părăsim o ţară de vis, de basm, un concurs desfăşurat în trei mari 
citadele — Tokio, Osaka şi Nagasaki (tocmai pentru a fi „democratizat“ 
pe tot cuprinsul teritorial nipon), un concurs care îţi face cunoştinţă cu 
oraşe tradiționale ca Nara, Kobe, Kyoto sau Unzen, cu versanţii coline- 
lor impodobiti de azalee în floare sau te poartă prin giganticele expo- 
nate electronice ultracontemporane ale „Expo 70“ de la Osaka şi, in fi- 
nal, îţi dă posibilitatea să cunoşti „loco“ portul Nagasaki, uluitorul 


antier naval pe care-l priveşti de pe colina imaginarei Madama Butter- 
y... 


Dacă intrind in Ja 


L ponia ai în ochi Fuji-yama cu piscul alb de nea, 
plecind, pierzi în urmă. 


+» O navă albă ce ancorează în portul Nagasaki... 


— O navi..., căci eu la opera lui: Puccini mă gindesc, operă ce de 
opt decenii „ancorează“ în toate porturile lumii. 
__„ Ştiţi desigur, stimate profesore Arta Florescu ce cumplit, aproape 
fara precedent, a fost insuccesul premierei, la Scala la 17 februarie 1904? 
Ni-l descrie Ricordi, 


în revista Musica e musicisti... „Grohăituri, tropo- 
te, mugete, risete, vociterări, hohote, strigăte izolate de bis spre a-i în- 


tărita şi mai mult pe spectatori, aceasta a fost în rezumat primirea făcută 
de publicul Scalei din Milano noii opere a maestrului Gl cris Puccini. 
După sabatul vrăjitoresc, în cursul căruia a fost aproâpe cu neputinţă 
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să auzi ceva muzică, publicul a părăsit sala satisfăcut... Rar se văd ati- 
tea feţe vesele, strălucind de mulțumire, ca după un triumf colectiv. În 
foaicrul Teatrului, veselia a atins culmi nebănuite şi n-au lipsit nici mii- 
nile întinse spre capete, însoţite de cuvinte pe care le citez textual: Con- 
summatum est, parce sepulto (text ritual latin: S-a sfirsit, poate fi co- 
borit în mormint |). Spectacolul care a avut loc în sală pare să fi fost 
mai bine organizat decit cel de pe scenă, deoarece a început aproape con- 
comitent cu ridicarea cortinei. Iată cronica exactă a serii, după care au- 
torii — Puccini, Giacosa şi Illica, de acord cu casa editoare, și-au retras 
opera şi au restituit contravaloarea drepturilor de execuţie, în pofida 
viilor insistente ale directiunii Scalei de a refine partitura“. 

— Amărăciunile istoriei muzicii... Traviata, Madama Bullerfly... 
Inacceptabile pentru noi, căderi de premieră... 

Dar dacă ati citat din Ricordi, poate aveţi la indemina raspunsul 
pe care Puccini şi-l dădea la întrebarea: „Ce aș mai putea scrie după Cio- 
Cio-San?“ 

— „Nu-mi ascult cu plăcere operele —'scria Puccini — in afară 
de ultimul act al Boemei. Cio-Cio-San este însă o excepţie — mă incinta 
şi mă interesează de la început pînă la sfirşit. Este cea mai modernă din- 
tre operele mele”. 

— Nu numai Madama Butterfly; toată creaţia pucciniană este mo- 
dernă, pentru că dramaturgia se bazează pe sentimente, conflicte, adevă- 
ruri peren umane, iar cadrul exotic în care evoluează personajul Cio- 

`, Cio-San ne încîntă, ne smulge din cotidian, ne poartă într-o lume de 
vis deși întregul esafodaj sonor si scenic se bazează pe o întîmplare banală, 
z posibilă oricind, oriunde... dar ne determină să iubim verismul in muzica, 


in primul rind prin Puccini. 

— Şi datorită, cum afi spus, „navei albe ce ancorează in portul 
Nagasaki...“ trecem Pacificul? 

4 — Să încercăm... Trecînd oceanul, te confrunti cu un alt concurs, 
f temerar pentru tinerii cîntăraţi doritori de afirmare: Montrâal — CON- 
CURSUL INTERNAȚIONAL DE CANTO. 

Cînd am pregătit prima elevă pentru această competiţie, m-am 
înspăimîntat eu însămi de greutatea lui repertoriala... între altele era 
vorba și de o lucrare contemporană canadiană, care trebuia însuşită îna- 
intea probei respective de către cei care rămăseseră în această etapă 
bineinteles,,, Acea elevă avea o voce de o frumuseţe uluitoare... mu- 
zicală şi de o mare forţă interpretativă. A fost de altfel deținătoarea 
Marelui Premiu şi prezenţa ei la Montréal a făcut multă vilvă. Era pre- 
gătită muzical și acompaniată în concurs, de nu mai: puţin virtuoza 
pianistă Martha: Joja, care de mai mult de două decenii, pregăteşte 
mari forte lirice ale tinereţii noastre muzicale... ` p 
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Cu o altă elevă — Corneliu Pop, solistă a Operei bucurestene 
am tăcut cunoştinţă cu uceastă creaţie muzicală vocală contemporană 
scrisă „ad-hoc“ şi am apreciat-o foarte mult... Miza ereat chiar, sipose 
taze pedagogice” care m-au mobiliza! şi mi-au dat satisfactii muzienle,,, 
Şi această elevă a fost laureată. Piesa canadiană In primă audiție 
pentru voce si orche s-a numit Inunit (pronunţat Inuit) a fost trimisi 
din timp concurenţilor, putind-o şi cu studia şi cunoaște Innintea parti» 
cipării în juriu... Este transpunerea în muzică a unei zile din vinta 
localnicilor „eskimo“... in limba eskimo | Compozitorul se numeste Louis 
Appelbaum, A asistat la proba de orchestră (alla probă, cu plan de 
pildă, nu se acordă) şi a luat parte şi în juriu, fără drept de vot, însă 
părerea sa nu putea influenţa notarea juriului, fiindcă Montréal-ul este 
singurul concurs computerizat, rezultatul apărind. imediat pe eeranul 
luminos... 

Cu piesa contemporană canadiană, concurentul trece cea mai grea 
probă de muzicalitate, intonatie, concepţie interpretativă. 

— Citeva cuvinte despre purtitură.,, 

— O muzică ce nu exclude cuceririle compoziţiei contemporane, 
dar folosește si un melos cald, posibil chiar şi în viaţa ight-urilor de ghea- 
fa... „Răsare soarele“ pe motivul unui vechi cîntec popular... Viaţa coti+ 
diana se desfăşoară, într-o avalanșă de ritmuri, care de care mai neaștep- 
tate... (nu este exclusă nici joaca copiilor — suris al lumii pînă în cel 
mai îndepărtat ţinut al frigului canadian...). Apoi soarele apune tot pe 
un melos popular... in iglú, opaițul iși stinge lumina... 

Tinerii interpreți prezenți în concurs au venit cu cele mai variate 
interpretări, dovedind multă capacitate intelectuală-muzicală,.. Nimeni 
nu a cîntat însă atit de frumos — suita de cintece Inunit — ca una din 
studentele mele, în cadrul unui concert cu clasa mea de atunci... Va 
amintiți? 

— Una din prezentările făcute la Televiziunea. noastră... 

— Exact. Nimeni din Montréal n-a intonat atit de perfect ca stu- 
denta mea (care ştie de altfel foarte multă muzică, provenind: dintr-o 
vamile de compozitori) ceea ce Louis Appelbaum a încredinţat porta- 

ivelor... 

=- Alături de această piesă contemporană, exigenta concursului 
de la Montréal mi se pare atestată de programul întregii competiții. Am 
iată, pliantele Concursului din 1977 si ediției din 1985. In prima etapa, 
concurenţii trebuie să prezinte un „moment“ dintr-o cantată de Bach sau 
Haendel, trei arii din opere romantice, două lieduri din marea creaţie a 
genului și o piesă din creaţia ţării de origine a concurentului. În etapa a 
doua — o arie de concert de Mozart, un rol dintr-o operă, un ciclu com- 


plet de lieduri din secolul XIX şi un ciclu de lieduri aparţinind unui 
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creator contemporan. În finală, alături de inedita piesă canadiană despre 
care-mi vorbeati, momente hotăritoare din creaţia de operă si lied... 
— Putem vedea, într-adevăr, din aceste cerinţe repertoriale, înalta 
exigenţă a competiţiei de la Montréal... 
— Îmi vorbiţi şi despre membrii juriului concursului canadian? 
— Da, dar mai întîi încă o subliniere: o altă piesă inedită în con- 
cursul canadian ediţia '70 şi o altă laureată. Piesa impusă se numeşte 


Alda Abagiev In Lysistrata (Gherase Dendrino). 
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Contrast, scrisă de M. Papineau-Couture, iar premianta, Aida Abagiev 
actualmente prim solistă a Teatrului Muzical din Constanţa, studentă 
a clasei mele în anii ’55—60. 

Contrast era o grea probă interpretativă. Minute de muzică se des- 
fasurau pe cuvintele „durere“ și „bucurie“ exprimate în 24 de limbi ale 
“Terrei. Succesul depindea de încărcătura emoţională şi inteligenţa inter- 
pretării. Aida Abagiev s-a detașat de ceilalţi concurenţi, tocmai prin aces- 
te calități artistice, plus o viziune personală, interesantă, uneori chiar 
derogind de la indicaţiile partiturii, ceea ce „a adus un plus de origina- 
litate“, aşa cum remarca presa concursului. 

Si-acum, despre membrii juriului Montréal-ului din 1977. 


Juriul, Montreal 1977: Rita Streich, Bidú Sayad, Gerard Souzay, Gerald 
Moore, Raoul Jobin, prof. Günther Leib. 


, Am intilnit in juriul Montréal-ului din 1977, citeva dintre cele mai 
mari personalități ale acelui timp muzical: Rita Streich, Bidů Sayad, 
Rose Bampton, Gérard Souzay, Raoul Jobin, prof. Günther Leib (R.D. 
Germană) și pianistul Gerald Moore. Din admiraţia care o mărturiseau 
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pentru şcoala românească de cînt, pentru frumoasele voci românești, re- 
zulta o punte de comunicare muzicală. Şi pentru că ştiu cit interesează 
opiniile despre arta cintului ale unor specialişti, pentru că știu cit de 
așteptate sînt rezultatele unor sondaje muzical-pedagogice (am găsit în 
notifionarul de la concurs citeva din ideile acestor personalităţi recunos- 
cute si solicitate in multe centre muzicale ale lumii și ca profesori) despre 
modul de desfăşurare a unei lecţii de canto, despre stilul de a concretiza 
o muncă interpretativă cu un tînăr cîntăreţ (opinii ce au conturat, cred, 
în final, un punct de vedere de mare interes cu privire la opera lui Mau- 
rice Ravel — creator prezent în repertoriile tuturor cintaretilor ce se 
prezintă la competiţia canadiană), iată citeva „decupaje“ dintr-o origi- 
nală „masă rotundă“ ce vi-o prezint. 

Un gind al marelui acompaniator Gerald Moore: „M-au impresionat 
încă de la începuturile mele pianistice cuvintele lui Emil Sauer: «Cind 
încep studiul unei opere muzicale, o abordez cu pălăria in mină» si am 
insuflat elevilor, colaboratorilor mei, acest respect pentru opus-ul selec- 
tionat... Niciodată nu selectionezi, nu aduci pe scenă o muzică in care 
nu crezi...“ 

Un program gîndit cu respect, cu dragoste pentru bogăţia lui so- 
nora, ideatică, stilistică, îţi: îmbogățește sufletul, te mobilizează, do- 
bindesti astfel un scop al muncii, al vieţii tale spirituale, intelectuale, 
profesionale. „Iatharsisul“ ideii te duce la o investigare a tuturor posi- 
bilităţilor. A dăugînd muncă şi iar muncă, organizată, inteligentă, ajungi 
posesorul acelei măiestrii scenice, pe care eu o numesc „sinergie inter- 
pretativă“ 

— Sinergie interpretativă?... 

— Da... Da... cuvînt bine selecționat, pentru că, aşa cum spunea 
Gérard Souzay: ...„De acest summum al componentelor artistice-inter- 
pretative trebuie ținut seama, in alcătuirea unui program scenic, con- 
cert, concurs, orice apariție publică... Trebuie apreciate datele psiho- 
somatice ale cîntărețului — temperamentul, fizicul, gradul de cultură, 
de civilizație, muzicalitatea, talentul, vocea... De pildă, in melodiile 
camerale franceze, trebuie să uiţi că poți cinta şi operă sau cinti operă... 
Structura lor vocală este intimistă, rafinată, necesită o aprofundată 
cunoaștere a înclinațiilor poetice, plastice ale compozitorului ales, a 
modelului după care şi-a format stilul compozițional... Pentru a cinta 
un Ravel, de pildă, cît mai autentic, trebuie să-l cunoşti pe Debussy, 
sau cit de „clasieizant“ era Saint-Saëns pentru Ravel... „sau“... cum nu 
poate fi cîntat Ravel în melodicitatea atrăgătoare, cuceritoare chiar, 
dar salonardă, a lui Fauré”. s 

— Ascultaţi-l și pe Raoul Jobin,.. „Recomand elevilor mei înainte 
de a trece la studiul unui Ravel, o documentare... è cu efuziunes făcută 
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asupra lui Baudelaire, Poe şi mai ales Mallarmé... ca și asupra pointil- 
lisme-ului în pictură 


— O intervenţie a lui Bidti Saya: „Ravel era de fapt un poet fas- 
cinant,,. Îmi amintesc melodia Le Noël des Jouels, pe care o cintam descori 
ìn concertele mele cu versuri libere aparţinind compozitorului... Mă 
minuna descrierea jucăriilor şi aprofundind inspiraţia lor, am desco- 


peril că erau confecţionate din zahăr... de unde și luciul, întorsătura 
dulceagă a cuvintelor... Din informarile mele ulterioare, am ajuns la 
portretizarea lui Tristan Klingsor asupra «poetului» Ravel. Spunind că 


ritme admirabil versurile, un adevărat muzician... abordează versul 
liber, fără să-l teoretizeze și asta purşi simplu pentru că îi convine muzi- 


cii sale... Citeodată, Ravel rimează — într-un frenetic ritm muzical,.. 
Aproape fiecare silabă este îmbrăcată într-un sunet... Asa este si ritmul, 
în genere spaniol, pe care Ravel l-a cunoscut, l-a iubit şi l-a imortali- 
zat în muzică, aproape ca un... iberic... Si, în ansamblu, toate ritmurile 
exotice. Am cîntat cu bucurie, nu numai cu plăcere, pentru autenticitatea 


ei muzicală, pe Conception din Ora spaniolă... Era o altă „Rosină“ a 
carierei mele...“ 


Auziţi „intervenţia“ Ritei Streich... „Interesant ci Ravel, supra- 
saturat de ceața și gustul amar din poemele lui, Baudelaire si Edgar 
Poe, a preferat ca inspiratoare a creaţiei sale vocale, versurile lui Clément 
Marot, Ronsard, Evariste Parny, Aloysius Bertrand, Mallarmé, Jules 
Renard, Leon-Paul Fargue..., versuri cărora a ştiut si le exprime fru- 
musefea, armonia, fără a fi sclavul lor... Aş spune, dimpotrivă, găsim 
un amestec de respect pentru poem și personalitate muzicală, care imprimă 
melodiilor sale acea savoare specială de libertate muzicală bazată pe un 
fond de constringere impusă literar... Am regretat întotdeauna că n-am 
realizat împreună cu Gerald Moore ciclul de care-l iubesc atît de mult — 
Histoires naturelles... Cînd am interpretat prima oară acest ciclu de cin- 
tece, a fost tentativa reuşită de a'părăsi stilul straussian al Zerbinettei 
din Ariadna la Naxos şi a descinde de la melodia secolului nostru la 
tonul' de „conversaţie“ al melodiei raveliene... Există în acest stil o 
suplete a liniei vocale care te face sclavul inflexiunilor declamatiei,,.“ 
„Şi Musorgski Spunea — revine Raoul Jobin — că muzica vocală este 
notația limbajului uman, Deși Bellini (unul din marii romantici ai 
operei) scria undeva “că, pentru 'a fixa justa intonatie a melodiei 
sale, se închidea într-o cameră unde îşi declama fiecare rol din opera 
respectivă, căutînd să-și fixeze etti iai exact inflexiunile, vocii,;, Aşa 
s-au născut ritmul, armoniile sale, căldura pasiunilor sale dramaturgice ,..“ 

Și din nou un punct de: vedere al lui Gerald Moore... „Sînt un 
mare admirator al Povestirilor din nalură si fără să tac din acest ciclu 
un repetat: succes, l-am cintat, cu „Pasiune“ iminunindu-mă cum acest 
amalgam prozodic, de visare, de romantism şi de. crudă realitate, de 
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verism din versurile lui Jules Renard, a putut inspira pe mirificul, pre- 
fiosul, timidul ironic — Maurice Ravel, Ciclul cere o pregătire minuțioasă 
ciclul cere performanţă, dă stabilitate fiecărei piese, fiecărei portreti- 
zări — Ravel observă în muzică profiluri din curţile domestice... foarte 
comparabile (ironia raveliană 1) cu oamenii, cu diverse tipuri tempera- 
mentale... Gintăreţul povesteşte — pianul fi crează fundalul — îi com- 
pletează atmosfera, respectarea scriiturii muzicale cere precizie, exacti- 
tate obiectivă şi nu personală... 'Tușeul este cînd fin, cînd emfatic, cînd 
tandru... Acompaniatorul trebuie să fie atent și să urmărească fidel 
declamaţia interpretului, care, conform cerinţelor raveliene, suprimă vo- 
calele mute, deși ele sînt menţionate în partitură... Interpretul nu tre- 
buie să depăşească o anumită mimică, iar pianistul trebuie să-l secon- 
deze... 

Păunul, prima melodie, este povestea unui biet... autosuficient, 
care-şi aşteaptă zadarnic păuniţa si nu are altceva drept consolare decit 
să desfacă, în fata unei curţi de orătănii uimite, frumuseţea cozii sale 
de păun... Dar glissando-ul la pian al acestui evantai desfăcut trebuie 
să creeze adevărata imagine, asa cum exactitatea ritmică a saispreze- 
cimilor şi crescendo-ul basului, caracterizează mersul emfatic și măsurat 
al celui care se știe... „frumos“... 

Pescarul din Pescărușul, este atit de naiv în imobilitatea lui, încît 
se minunează că undiţa i-a fost luată de către un pescăruș... drept crean- 
ga unui pom | Textul pune probleme de respiraţie cîntăreţului si în spe- 
cial, finalul, care trebuie realizat „dintr-un suflu“, dar acompaniamentul 
trebuie să nu cedeze agogic și totuşi să se acomodeze... 

În schimb, în Greierele, pianul este cel care imprimă minuţiozitatea, 
precizia, mecanismul de viata al acestei viețuitoare... și această ,,vietui- 
toare“ se opreşte si scrutează împrejur... În sfîrşit, se cufunda în ascunziş... 
Nu credeţi că poate fi şi un „profil“ uman? În final, o frază largă melo- 
dică, generoasă, descrie natura frumoasă, adîncită în noapte, în care 
plopii sînt braţe întinse spre infinitul spaţial... Vocea desfășoară o canti- 
lenă și pianul trebuie să-i răspundă... 

Cu cîtă eleganţă de nocturnă debussystă trebuie să descrie pianul 
natura nopţii (a unui lac cu lebede alunecind, care îmbracă totul in 
mister)... ingeniozitatea și reveria cu care Lebăda caută să prindă cu cio- 
cul din apă, reflexul lunii și al norilor ,.. Cită ironie este necesară in 
tuseu, în staccato-ul tușeului, pentru, a seconda vocea care ironic re- 
marcă: da de unde,,, de fiecare dată cînd viră ciocul în apă scoate un 
vierme.,, şi se îngrașă ca o giscă | 

În melodia finală, Bibilica, este necesar un acompaniament de 
bună tehnică pianistică redind cu umor, ironie, un tip de vietate rea 
şi isterică, ce lovește cu ciocul în capul celorlalte vieţuitoare ale curţii 
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şi care se tăvăleşte în praf ca o cocosati și... mare atenţie ce face cinti- 
reţul cu articulaţia textului...“ é i 

Un gînd al lui Rose Bampton, la această analiză raveliană: „În 
creația vocală camerală a lui Ravel, ai ocazia şi încîntarea descrierii 
multor culori locale, a ritmurilor şi inspiraţiilor folclorice în Melodiile 
populare, cîntec francez, italian, spaniol, ebraic, scoţian, flamand şi 
rus... la fel si Cintecele grecești cu tematică populară a insulei Hios (al 
căror acompaniament a fost realizat de Ravel în... 36 de ore ]). 

Gérard Souzay: „Am avut întotdeauna o mare incintare muzicală 
în realizarea scenică sau fonică a celor două Melodii ebraice scrise pentru 
voce şi orchestră... Kaddish pe care l-am auzit și noi de atitea ori în 
acest concurs, realizat de altfel frumos și just ca idee — este o incan- 
tanţie pentru sufletul celor duși dintre noi, care implică interpretul 
într-o vocalizatie specifică, legată şi nu martelată, cu un crescendo 
imnic în încheiere, foarte caracteristic pentru creaţia raveliană, pentru 
că trebuie finalizat prin ruperea sunetului si nu prin clasica „smorzare“ 
concluzivă a frazei. Iar Enigma eternă, este contrastul primei parti; ritm, 
atmosferă, umor folcloric...“ 

„Pe mine m-au emoţionat, în schimb, ori de cîte ori le-am cîntat 
şi mă emofioneaza si acum cind „predau“ arta lor vreunui tînăr cintiret, 
cele trei cîntece intitulate Don Quichotte ă sa Dulcinée — spunea Raoul 
Jobin. Poate pentru că sînt ultimele creaţii ale lui Ravel, înainte ca 
mintea lui să ia drumul întunecării... Sînt versurile lui Paul Morand... 
O comandă nerealizată. pentru un film Don Quichotte... Al doilea cîntec 
din ciclul Chanson épique este preferat celorlalte de însuși Ravel... Este 
simplu... Un cînt antic aproape. Ultima melodie însă, Chanson à boire 
este un ritm de jota spaniolă, veselă si gama descendentă finală obţine 
un deosebit succes la public... Și de aceea este atit de des agreată de 
cintarefi... Ciclul, tot pentru voce și orchestră, are însă ceva trist în el 
pentru orice muzician... sînt ultimele. sclipiri ale unei minţi de geniu 
muzical si, aşa cum spunea Debussy (Claude de France cum l-a numit 
posteritatea) referindu-se la armoniile noi cu care Ravel a îmbogățit 


tezaurul Franţei: «compozitorul cu urechea cea mai fină care a existat 
vreodată»... ! 


— Şi care a fost cuvîntul Artei Florescu la această masă rotundă? 
— Iată, am găsit alături de notiţiarul de la Montréal şi punctul 


meu de vedere... Din toată creaţia lirică a lui Ravel, mai mult decit cea 
de scenă ca l’Enfant et les Sortilăges (Copilul și vrăjile), Ora spaniolă sau 
mai mult decit melodiile pe care nu le-am amintit în discuția noastră, 
ca Trois poemes pe versurile lui Mallarmé, Schéhérazade atît de îndrăgită 
de sopranul liric-lejer, socotesc drept o mare, adevărată valoare, ciclul 
Chansons Madécasse, În acest ciclu intervine un element nou în creaţia 
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raveliand, dramatic şi totodată erotic... un foarte inspirat cvartet voce- 
faut-violoncel-flaut, care crează spectatorului o imagine reală, minunată 
prin elocvența ei de sensibilitate, bogăţie de culoare, de atmosferă, de 
oameni, de sentimente, despre o insulă plină de palmieri, de dansuri de 
culoare, cu negrese suple si voluptoase, de atmosferă caldă şi grea de 
umiditate... dar existentă chiar în imaginaţia poetului Evariste Parny... 
Prima melodie Nahandove, simplă, evocă cu precizie picturală o 
lume exotică, inundată de lumină, de toropeală, de dragoste... pentru 
ea imediat să izbucnească în cel de al doilea cîntec Aouah ! Méfiez vous 
des blancs, un strigăt obsedant cu iz de incantaţie păgînă şi dans ritual 
sălbatic, strigăt, aş spune de alertă... Cantilena flautului din cea de a 
treia melodie restabilește seninul, liniştea și lumina iniţială. O intoar- 
cere la melodie — acordurile complexe cedează contrapunctului linear, 
rafinamentul se transformă în simplitate... Este una din cele mai fru- 
moase forme de ciclu vocal ravelian... cere interpretului calităţi vocale- 
timbrale-dramatice-lirice, în plus faţă de celelalte melodii...“ 
„Într-adevăr, aşa cum am discutat aici, la masa noastră rotundă 
despre Ravel — intervine Rose Bampton— Ravel, un compozitor mult 
cîntat în concursul nostru (autorul unor creaţii care nu se depărtează 
mult de la nişte date interpretative stilistice, precise în muzica vocală 
franceză), am parcurs citeva reguli pedagogice contemporane de abordare 
«cu pălăria în mînă», cum spunea Emil Sauer, a unei capodopere muzi- 
cale... În studiul oricărei opere muzicale cu elevii mei, declar război 
caracterului empiric; elevii trebuie să egindeascăv studiind și nu să «imite» 
studiind. Cu imaginca artistică asupra piesei formată, cu sensul intim al 
conţinutului precizat, odată cu tehnica de ansamblu se poate trece, prin 
repetiţii susținute şi bine organizate, la crearea deprinderilor asupra 
muzicii respective. Pe scenă, automatismul acestor deprinderi trebuie să 
funcţioneze perfect, în pofida oricăror neprevăzuturi inerente podiumu- 
lui şi confruntării cu publicul... Principiul antrenamentului ideo-moto- 
ric trebuie şi el manevrat cu iscusinţă... În timpul activităţilor de „ru- 
tină“ ale timpului nostru cotidian, este recomandabil exercițiul cerebral 
al memorizării sonore și de text și exerciţiul identificării muzicale cu 
partitura în sistemul substituirii paternităţii creatorului cu propria-tj 
oani.., În acest sistem, pe scenă restituirea îţi va îi firească, veridică, 
convingătoare... Aceste trei atribute interpretative ‘definesc, în parte, 
măiestria, definesc profesionalitatea înaltă... Să nu uităm că aceste cali- 
titi se formează, şi mai ales se menţin, prin studiu inteligent alternat 
cu odihna activă...“ 
— Excepfional document muzicologic ati găsit în notaţiile de la 
Montréal. Mă bucur că l-am putut „recupera“ în întregime, datorită exce- 
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lentei Dvs, stenograme... Am certitudinea că orice exeget, orice interpret 
al creației vocale raveliene, va găsi în ideile emise la această masă 
rotundă, elemente de prim ordin pentru înţelegerea operei vocale a lui 
Maurice Ravel, 

Real forum muzicologie au fost în fond deliberările juriului de la 
Montréal, din moment ce aţi putut nota atitea idei într-o discuţie despre 
reputatul creator francez... 

— In spiritul unor „mese rotunde“, teren de deliberare al membri- 
lor juriului, Consiliul Canadian al Muzicii a organizat pe durata concursului 
un colocviu pe tema Cintul, în care ne-am spus cu toţii punctul de vedere 
asupra unor probleme de primă importanţă ale artei cîntului. 

— Vedeţi, discutăm de atitea luni... Am depistat mereu izvoarele 
ştiinţei, talentului Dvs. dezvoltat sub îndrumările părinţilor, profeso- 
rilor din liceu, din școlile superioare, în lecturi, în experienţa scenică, 
pedagogică, Datorati mult, stimate profesore Arta Florescu, privilegiu- 
lui pe care l-aţi avut de a fi invitată în juriul marilor competiţii interna- 
ționale, de a beneficia de camaraderia spirituală a unor mari personali- 
tati artistice ale veacului nostru... 

— Aveţi dreptate... Nu ştiu doar dacă ag spune „privilegiu“... 
Poate este vorba de rezultatele unei vieți de aprigă munca, unei vieţi 
dăruită fundamental, total, artei, credinței în artă. Am știut intotdea- 
una (am discutat de atitea ori despre copilăria, tinereţea mea) că, „abu- 
zînd“ de muncă şi de dăruire, viaţa îmi va dărui şi dreptul de a cunoa- 
ste, de a invita, de a sta în preajma marilor artiști ai timpului nostru... 

— Îmi place cuvintul „abuz“: ‘Ascultati-l pe’ Lucian Blaga: „Sint 
oameni care de teamă să nu abuzeze în vreun chip, preferă să nu faptu- 
iască nimic. Despre acești oameni se poate spune că însăşi simpla lor 
existenţă este un abuz...“ $ 

— Ei, ei, prietene Iosif Sava, nu apelati din, nou la clasica Dvs. 
„maieutică“.,. ` 

Dar pentru că ați apelat la gindurile marilor îuvăļaļi imi amintesc 
un cuvint al lui Andersen, cred că dintr-un basm citit in copilărie: „Nu 
uita că în viață omul nu, trebuie să ceară fericirea decit de la munca lui, 
și nu de lą intimplare“, | 

— Vă propun să revenim la...:Montreal. Vorbindu-mi despre cou- 
cursuri, totdeauna aţi; avut un cuvint despre organizatori... 

— Organizarea concursului de-la Montréal este de domeniul per 
fecţiunii... Un grup de amatori și iubitori de muzică ajută afectiv si 
cu fondurile lor personale acest concurs care ara loc odată la patru ani... 
Am uitat să vă spun, că reuniunea de la Montréal s-a desfăşurat sub aus 
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piciile Institutului de Muzică din Canada și sub direcţia unei extrem de 
capabile muziciene, mare prictenă a României, prezentă in mai toate 
festivalurile George Enescu, la Bucureşti — Monique Marcil. 

Canada, țară întinsă, bogată, cu populaţie eterogenă, răsfirată în 
marile centre, fară cu lacuri imense, acoperind hectare întregi cu păduri 
de arfari (deveniți simbol naţional), îţi „propune“ o despărțire nostalgică.. 

— Vă alung nostalgiile, dacă vă propun să răminem pe teritoriu 
continetului american, ,coborind spre Rio de Janeiro? 

— Deci, spre Rio de Janeiro, spre Brazilia.., 
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SCENA — ADEVARATUL MAESTRU DE CANTO 


CONCURSUL INTERNATIONAL DE CANTO SI SAPTAMINILE 
MUZICALE DE LA RIO DE JANEIRO 


— Brazilia — ţară de vis prin natura ei, prin bogăţia arhitecto- 
nică a marilor ei centre, prin cele citeva plajedin Rio, sfidează oricare 
alt litoral oceanic, în care Copacabana este, noaptea, sanctuarul cel mai 
pitoresc al ritualului Macumba, o ţară de vis pentru noi, muzicienii, 
prin frumuseţea obiceiurilor şi folclorului, prin dragostea pentru artă, 
pentru genul operei în special. În minunatul oraș Rio, de pe a cărei 
înălțime Corcovado, o statuie imensă invocă Pacea peste mări şi tari, 
are loc din trei în trei ani un Concurs Internaţional de canto. 


Cînd cobori din avion, incintat că detii „diploma“ trecerii Ecuato- 
tului, la primul contact cu solul te inundă aerul cald şi umed. Oamenii 
merg alene la treburi chiar foarte presante. Te simţi stingher... Dar 
seara... cînd totul e feerie de lumină şi cind concursul se desfăşoară din 
plin, esti fericit că trăieşti o sărbătoare a muzicii in fast, eleganță, cu 
voci tinere care se intrec în frumuseţe, în măiestrie... Voci de care, înce- 
pind din anul 1967, al celei de a treia ediţii a concursului, s-a vorbit 
mult si admirativ în presa lumii... Siegmund Nimsgern, bas-bariton 
wagnerian prin excelenţă (dar şi in distributii străine, cu Oedip de Enes- 
cu), coleg chiar de jurii la Miinchen şi în Olanda... Elisabeth Bolkestein 
si Liliana Molnar-Talaijc, soprane de răsunet în repertoriul spinto-ver- 
dian, mezzosoprana sovietică Irina Bogaciova şi braziliana Maria Helena 
Oliveira, pe care am avut-o studentă la Conservatorul bucureştean... 

— Şi în juriu? 

— Nume mari din care s-au remareat Henri Gagnebin, remarcabilă 
personalitate a muzicologie, compoziţiei si pedagogiei elveţiene; Janine 
Micheau, soprană a Operei din Paris, care a dus faima muzicii şi artei 
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ei interpretative pe multe scene de prestigiu, renumit pedagog al Con- 

servatorului din Paris şi susținătoare a multor talente tinere în nenumă- 

ratele jurii de canto la care a luat parte (între care și Concursul George 

Enescu), o adevărată îndrăgostită de arta şi muzica românească, pe care 

a interpretat-o, a promovat-o în lume; Maria Caniglia, partenera prin 

excelență a lui Beniamino Gigli; Krystyna Jamroz, soprană a Operei din 

Varşovia; György Melis, bariton al Operei din Budapesta și Berlin. 

Alle două încintătoare prezenţe muzicale au fost Arminda Villa- 

Lobos, „Mindinha“ cum o îndrăgeau cei apropiaţi — soţia reprezentati- 

vului compozitor din Lumea Nouă — Heitor Villa-Lobos și Bidú Sayao, 

soprană braziliană omagiată pe cele două continente americane ca şi în 
batrina Europă, ca una din irepetabilele Rosina si MElisande... Am rein- 
tilnit-o pe Bidú Sayao la Moscova, la Montréal... Arminda Villa-Lobos, 

Bidu Sayao, mi-au descifrat minunata creaţie muzical-vocală braziliană 

şi în special ciclul vocal-instrumental Bachianas brasileiras No. 5, pe 

care de altfel l-am cîntat în recitalul susţinut cu ocazia prezenței mele 
la Rio... 
— În fapt, încîntătoare omagii aduse lui Johann Sebastian Bach... 
— Johann Sebastian Bach, socotit de Villa-Lobos focar universal 
de inspirație... „Atmosfera“ bachiană domină toată această suită de 
dansuri folclorice care, în genere, încep cu preludii şi se termină cu mis- 

cări de fugă sau tocată... Bachianas No. 5 este un preludiu urmat de o 
... fugă în două parti, pentru voce de sopran cu acompaniament de opt celli... 
Atita dragoste in această partitură de pămîntul, de apa, de aerul Brazi- 
liei si în special de provincia Guanabarra, unde este situat Rio... In pre- 
ludiu, denumit Romanza, pe claritatea orizontală a mişcărilor instrumen- 
tale se desfășoară o cantilenă vocalizată de o rară frumuseţe melodică, 
care trebuie cîntată cu tot soarele brazilian în timbru şi în expresie, dar 
şi cu o ştiinţă a respirației, într-adevăr numai la Bach intilnita... 

Partea mediană a preludiului este un recitativ melodic, prezenţă 
a imitatiei sistematice de inspiraţie barocă, care ilustrează prin cuvinte, 
incantatia vocalizată a naturii din partea I-a. Villa-Lobos indică însă 
ca repriza să fie executată cu sunet mut şi cu gura închisă... Dar atenţie... 
Pentru a respecta o asemenea indicație, soprana trebuie să aibă timbrul 
şi rezonanță latină în voce şi ştiinţa şcolii italiene în cint. Altfel, vocea 
„mută“ nu trece rampa, nu se aude în sală, mai ales că registrul folosit 
este foarte înalt... 

— M-aș bucura să continuaţi în acest sens analiza partiturii... 

— Următoarele două dansuri, în stil de fugă, sînt un joc de cu- 
vinte, un efect sonor de pronunție, caleidoscop de legato pe frază, porta- 
mento pe intervale și ritm ostinato de dans folcloric... Aş putea spune, 
judecînd „liric“, o şăgălnicie de soare, de albastru nesfirgit, de cer si 
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aer... Dansuri rituale in noapte, care, cu lumini aprinse în palme, încep 
pe nisipul plajelor şi se pierd în valurile liniștite ale Oceanului. 

— Un contact muzical care v-a folosit cu certitudine în cariera 
pedagogică 

— Serii întregi de sludente talentate, cu voci frumoase, au benc- 
ficial prin mine de revelirile făcute la Rio, de Mindinha Villa-Lobos şi 
Bidu Sayao. Învăţindu-mi studentele să cinte această muzică, intotdea- 
una m-am gindit cu drag la aceste două braziliene, la emoţionanta dedi- 
caţie ce mi-a dăruit-o Mindinha în acel iunie 1967 brazilian, pe partitura 
lui Heitor Villa-Lobos. 

— Afi vorbit in Polifoniile unei viefi despre un spectacol de opera 
la Rio cu Don Giovanni de Mozart, spectacol în care alături de doi colegi 
din juriu (Jamroz, Melis), ati colaborat cu cîţiva artişti amatori din Rio. 
O experienţă interpretativă pe care v-aș sugera s-o evocali pe larg.. 

— A lucra o operă cu o „echipă“ de amatori care-şi dăruiesc, işi 
acordează loală receptivitatea indicaţiilor profesioniste pentru a reuşi 
performanţa mult visată, rămine într-adevăr şi o mare satisfacție „peda- 
gogică“ şi mă bucur că îmi propuneţi să insist asupra acestei experienţe... 

Cînd la prima repetiţie ne-am dat seama că avem de-a face cu nişte 
„înfricoșaţi“ care își debitau mecanic tot ce aveau de „spus“ şi că la 


Rio de Janeiro, 1967. Cu interpreţii ama 
Mozart şi cu 


tori al operei Don Juan de W.A, 
György Melis. 
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Arta Florescu în Donna Anna din Don Giovanni de Mozart. 
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prima ostilitate“ din parlea noastră sînt gata să fugă de pe scenă... dar 
sint în schimb talentaţi, cu voci dăruite de natură, fără probleme, inteli- 
genţi, receptivi, cu expresivitate mimică, cu dezinvoltură în mişcări, 
crezind în noi, cei trei (Jamroz-Florescu-Melis, adică Donna Elvira — 
Donna Anna — Don Giovanni) și că sînt gata să moară în repetiţii, 
numai pentru a trăi momente de artă adevărată, am considerat că cel mai 
bun lucru este să ne aşternem pe muncă, pe realizarea unui spectacol cu 
funcţie teatrală reprezentativă pentru Mozart, pentru ceea ce înseamnă 
Don Juan în lumea, în filozofia contemporană, 

Un spectacol care să dezvăluie adevărata natură a acestui personaj, 
a acestui „mit“, un spectacol inteligibil dramaturgic, o versiune demnă 
de consemnat, a acestei capodopere... 


Principalul pion al acestei acţiuni temerare muzical-teatrale-peda- 
gogice era György Melis. Cintase opera în montarea lui Walter Felsen- 
stein la ‘Komische Oper din Berlin. Concepţiile regizorale ale lui Felsen- 
stein le cunoșteam atît cu cît si Krystyna Jamroz. Inceputul a fost tare 
greu... Ne adresam, vă daţi seama, unor oameni ce lucrau zi de zi în 
industrie și în comerţ, cu totul în afara muzicii si fără pregătirea, for- 
mafia necesară de a deosebi opera convențională (cea cîntată de dragul 
sunetelor și a atracției, seducţiei ei sonore) de opera funcţională (cea 
care slujeşte un libret, o idee, pune în lumină zone de psihologie umană, 
© operă care întregeşte o cultură, democratizează o artă, făcînd-o iubită 
de marea masă a publicului...), 

Partenerii nostri erau doar nişte „cîntăreţi“, care nu căutau altceva 
decit exploatarea optimă a posibilităţilor vocale... Noi trebuia să-i trans- 
formăm în „cîntăreţi-actori“, capabili să cînte „personaje“, să trăiască 
veridic, prin modalități artistice, o acţiune, o dramă, să pună în relief 
relaţiile între personaje, determinate de un conflict dramatic, să se inte- 
greze într-o „echipă“ cu cintareti-actori profesionisti. 

— Pentru ca această echipă să poată realiza uniform, la acelaşi nivel, 
un Don Juan ca cel gindit de Mozart... 

— Exact... Timpul pe-care- 
maximum din cauza preocupărilo 


Pentru a salva situaţia, am ales drept spaţiu de muncă.., nopţile ! 
După probele de concurs, dogoarea umedă iki fiind potolitäs sossa 
liberă, entuziasmul pentru muncă neprecupețit... s-a putut lucra... 

— Interesante ar fi, desigur, cîteva relatări în legătură cu modul 
în care au fost aduși spre... ținută artistică, amatorii cu care aţi colabo- 


122 


Scanned with CamScanner 


rat, interesant ar fi să ne oferiţi un „punctaj“ asupra drumului pe care 
l-aţi străbătut în „cucerirea“ spre arta de înaltă valoare a acestor ama- 
tori... 

— Primul punct a fost transformarea cintului „convențional“ in 
cint „funcţional“, adică sistarea mecanicismului în debitarea sunetelor si 
propria euforizare sonoră, subordonind cintul expresiei emoţionale, 
autenticității, veridicităţii momentului scenic... 

Publicul vine la un spectacol de operă ca să participe, să se emo- 
tioneze de desfăşurarea logică, sensibilă, trăirea reală a unei poveşti posi- 
bile, justificabile, umanizate... Soluţia metodică pentru atingerea acestui 
scop este de a nu se trece la asimilarea vocală, la exersarea tehnică a 
unui rol, fără o perfectă cunoaştere a întregii partituri, fără o analiză 
temeinică dramaturgică, fără o documentaţie prealabilă literară, muzi- 
cală, estetică. 

Fără o asimilare logică a tuturor conexiunilor dramatice, in însuşi- 
rea unui rol se pot instala deprinderi greu de înlăturat. În voce, în stilul 
de a cinta, în comportamentul scenic, în realizarea psihicului si f izicului 
rolului, trebuie să se reflecte logica dramaturgiei muzicale. 

Un al doilea punct de lămurit în procesul colaborării cu artiştii 
amatori din Rio de Janeiro a fost sublinierea, demarcarea rolului ce-l 
are într-o operă, orchestra, corul, ansamblurile, celelalte personaje... 
Funcţia lor nu este de acompaniament al unei voci care se suprapune; 
ele sint „acţiuni“ dramaturgice, uneori mai importante decit cintul 

însuşi. De aceea, cintiretul profesionalizat aude pe scenă tot, in ansam- 
blu şi nu numai pe sine... În aceeaşi ordine de idei... Orice interpret 
trebuie să înțeleagă că vocea slujeşte opera, întreaga realizare scenică şi 
nu propriul său nume de pe afiş. Numai în acest mod, formația vocală 
(condiţionată mereu de expresie), lărgeşte şi diversifică posibilităţile 
timbrale, dă performanţe dinamice registrelor utilizate, işi justifică fra- 
zarea plecînd de la o concretă situaţie scenică, stabileşte comunicarea 
directă cu partenerii, bazindu-se pe un profund sentiment declanșator... 
Şi, în căutarea impulsului care provoacă expresia muzicală, trebuie să 
mergem fără ocol, la ampla cunoaştere a întregii opere muzicale şi numai 
aşa putem găsi „firescul“ propriei performanţe, al raporturilor cu celelalte 
roluri. 

Analiza unei opere, cu toţi factorii implicaţi în realizarea ei, este 
făcută în genere de către dirijor şi regizor... Analiza duce la explicarea 
„concepţiei“ asupra operei. Important însă este ca această concepţie să 
fie însușită cu convingere, iar interpretul să se „identifice“ cu ea. 

Un alt punct: oricît de explicită ar fi analiza unei opere şi pre- 
cizarea concepţiei ei, hotăritor în reprezentarea scenică este gradul de 
profesionalitate și experienţă al interpretilor, Şi aici, în cazul artistului 
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amator se ridică probleme spinoase, pentru că orice nouă explicaţie, 
artistul profesionist o raportează la stocajul lui informaţional de profil... 
Vedeţi, în toate cazurile, amatorul este un artizan; profesionistul un 
maestru | g SR ee 

De fapt, punctele pe care mi le-aţi „solicitat sint, în mare, elemen- 
tele ce explică concepţiile lui Walter Felsenstein despre artistul-cîntăre 
de operă, elemente pe care noi cei trei... de la Rio (Donna Elvira, Donna 
Anna, Don Giovanni), căutam să le punem în aplicare pentru a realiza 
un Don Giovanni cît mai aproape de Mozart, mai aproape de adevărul 
contemporan al scenei de operă, 1 

— Poate cu un alt prilej vom avea bucuria de a schimba 
citeva opinii despre mitul donjuanesc, despre Kirkegaard şi Don Juan, 
despre Don Giovanni al lui Mozart, ca supremă operă artistică inspirată 
din acest motiv (care de la Tirso de Molina la Max Filtsch a cunoscut 
atitea şi atitea versiuni), despre nevoia donjuanescă de cunoaştere 
prin dragoste... 


— Dar pînă atunci, propun să mergem pe „firul roşu“ al specta- 
colului realizat la Rio. 

În concepția lui Walter Felsenstein, dar si a lui Hero Lupescu in 
montările bucureştene, Don Juan nu este un aventurier erotic lipsit de 
scrupule, condamnabil pentru „înrăirea“ lui, ci mai degrabă, expresia 
filozolică a neliniştii existențiale, un erou incompatibil cu cătuşe spiri- 
tuale, libertinajul fiindu-i singurul aer respirabil (Mozart şi libretistul 
său, Da Ponte, au subliniat de altfel intens cuvintele „Viva la libertà !* 


în desfășurarea ansamblurilor din scena balului, exclamatie reluată fre- 
netic de către Don Juan). 


Aş mai spune că, după părerea mea, este âdincă asemănarea 
între Don Juan şi Carmen (din opera lui Bizet), doi eroi năzuind abso- 
lutul, totalitatea, obstructionati mereu de opoziţiile înguste ale socic- 
tăţii timpului lor. Si din unghiul trăirii emoţionale există multă ase- 
mănare între Don Juan și Carmen şi pe de altă parte Faust (Goethe- 
Gounod), considerat ‘din planul angajării spre cunoaştere. 


Toți cei care am cîntat mult Mozart, dăm înt 
operei Don Giovanni. Fără 


tatea stilului, în Don Giovanni, 
punerea muzicală a libretului, pa 
cu cele de tragism, simtonizant, 
telor dramatice... Ansambluri! 


fele ariilor Donnei Anna îndeosebi), este un manifest autentic al veri- 
dicităţii sentimentelor umane... 
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— Revenind la Rio de Janeiro, la Don Giovanni de la Rio... Stifi că 
mi-ai mai vorbit cîndva despre György Melis... 

— Da... In Serata Muzicală TV — Vă place Puccini? — din 20 februa- 
rie 1983... Melis este Gianni Schicchi din opera cu același nume rea- 
lizată în distribuţia Operei din Budapesta (Lauretta fiind Adrienne 
Csengery, azi cîntăreaţă internaţională, odinioară concurentă laureată 
la °s-Hertogenbosch și pe care am admirat-o mult interpretind aria 
Lucy-ei din Telefonul de Menotti), film pe care l-am proiectat în acea după- 
amiază telespectatorilor nostri, încîntaţi fiind de cum își compusese rolul. 
György Melis era însă pentru mine, o mai veche cunoștință artistică, o 
prezenţă scenică pe care o admirasem împreună cu Constantin Silvestri 
şi Valentin Teodorian în timpul turneului nostru budapestan din 1951, 
în rolul lui Figaro din Bărbierul din Sevilla de Rossini. 

Încă de pe atunci, stilul său de a cinta, anunţa pe Don Juan, pe 
cel de peste... 16 ani, pe Gianni Schicchi de mai tirziu cu ... 32 de 
ani! Vedeţi „interferenţe“ în cariera unui artist pe care ai ocazia să le 


Maria Helena Oliveira (Brazilia), laureată a Concursului internaţional de canto. 
i Rio de Janeiro, 1067, 
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observi din an în an si abia atunci îţi dai seama de evoluţie (sau 
involuţic) şi îţi pare bine că nu ai trecut prin artă, fără „să observi“ 
şi „să memorizezi“.,, 

— În concluzie deci, cum a fost spectacolul cu Don Giovanni de la 
Rio de Janeiro? 

— Gu respect pentru Mozart, abnegaţie în muncă, dragoste pentru 
muzică, justă apreciere a potenţialului artistic amator şi valorificare 
a profesionalităţii, am reușit, sînt convinsă (au spus-o gi cronicarii), 
să realizăm un spectacol demn de Teatrul Municipal din Rio, demn 
de noi toţi și o astiel de realizare, rămîne, vă dați seama, o mare satis- 
facfic, pentru cariera mea artistică, pedagogică. 

— O satisfacție la care s-a adăugat si un „premiu“ obţinut la 
Rio... 

— Premiul cucerit în acest dificil concurs de Maria Helena Oli- 
veira, studenta mea la Conservatorul din Bucuresti. 

— Am incheiat capitolul dedicat Concursului de la Rio de Jane- 
iro... Revenim in Europa? 

— Da... Prin Paris, „coborînd“ însă spre Toulouse unde, în iunie 
1984, Concursul Internaţional de Canto sărbătorea cea de a 30-a sa 
ediție, iar eu, 20 de ani de participare curentă în juriile acestei com- 
petiţii. 


CONCURSUL INTERNAȚIONAL DE CANTO AL ORAȘULUI 
TOULOUSE 


Cite voci frumoase şi cite personalităţi ale muzicii n-au punctat 
prezenţele mele in acest concurs, lăsîndu-mi impresii de neuitat, invati- 
minte pentru artă și pedagogia ei... 

— De Toulouse vă leagă si multe din succesele scenice de operă 
şi concert? 

— Mai multe poate ca oriunde, Toulouse-ul îmi aminteşte succe- 
scle elevilor mei... Mă leagă atmosfera şi oamenii oraşului, soarele şi 
violetele în primăvară, vestigiile de artă medievală, cuceririle ştiinţei 
și civilizaţiei contemporane de care am aflat în acest important centru 
cultural (Facultatea de medicină, Institutul de cercetări atomice, Uzina 
constructoare de avioane, rămîn „aşezăminte“ de mare importanţă 
pentru Toulouse-ul zilelor noastre),,. Mă leagă frumuseţea peisagistică 
a ținutului sudic, cu dealuri blînde invesmintate în verdele podgoriilor 
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de soi... Ici-colo răsare cite un turn al unei vechi așezări vizigote, cite 
un han în care gastronomia îşi dă mina cu... muzica de cameră. Mă 
leagă dragostea şi interesul pentru muzică al acestui oraș... 

— Concursul de canto este foarte îndrăgit de tinerii cîntăreţi din 
întreaga lume... 

— Deşi la un repertoriu regulamentar minim, exigenţele sînt mari. 

— Concursul este foarte îndrăgit de tinerii cintăreţi şi pentru atmos- 
fera lui de voie bună (există o organizare atit de perfectă, incit mai e 
loc si de „voie bună“) ...Dar întrebaţi după concurs, tinerii vorbesc 
despre o întrecere dificilă... Se simte de altfel în „aerul“ sălii (probele 
fiind deschise) pulsul competent al opiniei publice şi strinsoarea competi- 
tivităţii, forţele fiind, în genere, foarte apropiate calitativ. 

— Tinerii cîntăreţi vin la Toulouse pentru că ştiu că a fi distins 
cu un premiu la această mare competiţie artistică, înseamnă lauri 
importanţi pentru un început de carieră. 

ă — Mulţi dintre tinerii noştri au fost distinşi cu premii în cei 32ani 
de existenţă ai concursului? 

— Aş cita cîteva nume doar: Iulia Buciuceanu, Teodora Lucaciu, 
Dan Iordăchescu, Mugur Bogdan, Ludovic Spiess, Lucian Marinescu, 
Eugenia Moldoveanu, Maria’ Slătinaru-Nistor, Dan Serbac, Eduard 
Tumagianian, Mioara Diaconu-Popa, Alexandru Moisiuc, Liliana Vă- 
duva... 

— În octombrie 1964, după unul din Concursurile de la Toulouse, 
renumitul critic francez Jacques Lonchampt însera în „Le Monde“, ample 
cronici sub titluri ca „Românii triumfă la Toulouse“ semnalind printre 
altele arta, talentul, intensitatea vocală, cu totul unice ale lui Ludovic 
Spiess care a cîştigat din prima clipă (atacind o arie din Cantata 201 
de Bach) sufragiile publicului şi ale juriului. 

„Ce să mai spunem — continua Jacques Lonchampt — de aria lui 
Calaf din Turandot, unde precum Samson, era cit pe-aci să facă să se 
prăbușească Capitoliul. Este tipul tenorului fantastic, statură monu- 
mentală, voce „eroică“, echilibrată. Chiar moderindu-se, el cîntă Mesajul 
de Brahms, cu tot atita culoare nobilă și strălucire cîtă este într-o frază 
wagneriană. Scenele lirice şi-l vor disputa...“ 

Îmi place concluzia lui Tudor Vornicu, într-o corespondenţă trimisă 
de la Paris pentru revista „Contemporanul“ din 5 octombrie 1964: „Părerea 
profesoarei Arta Florescu care a făcut parte din juriu, este că ceea ce 
i-a impresionat pe cei prezenţi la Toulouse a fost, înainte de toate, perso- 
nalitatea artistică a reprezentanţilor ţării noastre si cum îi place să re- 
pete — prezenţa, pregătirea, calităţile vocale care îi obligă la o muncă 
şi mai mare pe viitor... Este tocmai ce-mi spunea Spiess — adăuga 
Tudor Vornicu, vorbind de angajamentul pe care-l'are pentru vara anului 
viitor la Festivalul de la Aix-en-Provence în Orfeu de Monteverdi“. 
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Privesc palmaresul premiilor I ale Concursului de la Toulouse... 

— La ce ediţii aţi participat deci...? 

— Cele din anii 1964, 1966, 1967, 1976, 1977, 1979, 1981, 1984,,, 

— Continuati-vi ideea... Deci priviţi palmaresul Premiilor I ale 
Concursului de la Toulouse... 

— Şi rămîn încintată de frecvenţa și succesul concurenţilor români 
în această dificilă competiţie... 

— Vorbiţi-mi şi despre alţi tineri care v-au impresionat la Tou- 
louse... 

— La ediţia din 1984, cînd în finală s-au manifestat școlile de 
cînt — română, japoneză (de formaţie italiană), sovietică, venezueleană 
(de formaţie franceză), americană, franceză, germană —, doi tineri mi-au 
impus numele lor — Donald Collup (Statele Unite al Americii) şi An- 
dreas Scheibner (R. D. Germană) — prin măiestria cu care {si însuşi- 
seră precizia stilului muzicii franceze 'ca ortoepie și conduită sonoră, 


Este jenant şi uneori comic să cînţi într-o limbă străină pe care 
n-o ştii pronunţa sau să vociferezi „eroic“ în stil italian un Gounod 
sau un Massenet, 


Ambii baritoni, de formaţii atît de diferite, erau perfecţiuni ca 
expresie și emofionalitate a cuvîntului, şi frazei... Americanul Collup 
provenea din scoala (din Canada) a lui Gérard Souzay, iar Scheibner 
era elev la Dresda al prof. Christian Elssner. Ambii au cintat; Gounod, 
iar Collup a realizat Le temps des. lilas de E. Chausson, aşa, cum numai 
Constantin Stroescu ştiuse să mă emotioneze explicîndu-mi-l. 

— Ortoepie... Stilistică... Pini la urmă este o problemă de cul- 
tură... Secretul specializării impune totuşi în; fiecare profesie. şi mai 
mult ca oricînd celor ce se dăruiesc unor discipline umaniste, activităţii 
artistice, o temeinică cultură literară, istorică, filosofică... Sînt tot mai 
convins, urmărind viaţa artistică internaţională, că talentul (dublat 
chiar de o înaltă pregătire tehnică), nu mai este suficient pentru a 
izbindi într-o competiţie internațională, pentru a porni pe drumurile 
unei cariere de rezonanţă... Toate personalităţile, toţi artiştii care au 
nvins cu adevărat, sint oameni de reală cultură... 


— Mă bucură, stimate Iosif Sava, sublinierea Dvs... Este o temă 
pe care reprezentanții pedagogiei artistice ar trebui s-o dezbată în mod 
special... Mă gindesc de multe ori,.cu .o răspundere pedagogică apăsă- 
toare, de ce nu toţi studenţii nostri nu sînt încă (din Liceul de Muzică) 
conștienți că fără cultură, piscurile înalte nu se, escala dează.,, 

— În Liceu, în Conservator,,, 

— În Liceu, înainte de toate.,, în anii de Liceu, anii unei maxime 
receptivități pentru cultură, Programele analitice ale Liceului de Muzică 
ar trebui să tind seama de aceste comandamente, 
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— Să revenim la Concursul de la Toulouse... Ar trebui să-mi 
vorbifi şi despre personalitățile pe care le întilniți în vechiul oraș fran- 
Cez. 

— Încîntătoare sînt din acest punct de vedere — Întilnirile de 
la Toulouse... Personalitatea lui Emmanuel Bondeville, pe care aş 
cita-o în primul rind, a dominat președinția juriului timp de 20 de ani, 
încep ind din anul 1961, actualmente păstrindu-se onorifică. Compozitor, 
membru al Institutului Franţei, secretar perpetuu al Academiei de Arte 
frumoase, director al Operei Mari din Paris (din 1952 pînă in 1970 cînd 
devine director onorific), deţinător al multor distincţii şi ordine franceze 
şi străine, Emmanuel Bondeville este personalitatea eminentă care a 
dat strălucire si stabilitatea atît de admirată a Concursului de la Tou- 
louse. 

Muzician erudit, afabil, cu o elocinţă greu de egalat, conducea 
lucrările juriului cu incomparabilă autoritate, ştiind prin toată perso- 
nalitatea sa, să dea prestigiu întregului concurs. 

Tineri sau virstnici, toulousani sau străini, toţi cei ce am avut 
fericitul prilej de a-l intilni, nu putem să nu-i purtăm respect... 

Printre alte personalităţi care s-au identificat cu interesele muzi- 
cale ale acestui concurs, s-au detaşat impunind toată admiraţia Dr. 
Marcel Bouvier (timp de 16 ani preşedintele comitetului de organizare), 
care cu tenacitate, poate dură dar foarte simpatică, a menţinut existența 
concursului chiar în momente de criză, invingind multe obstacole de 
tipul acelora care au dus la destrămarea altor competiţii muzicale inter- 
nationale. Apoi Auguste Rivière (cu înciîntător accent sudic |), comi- 
sarul general financiar, cel ce a ştiut să menţină echilibrul bugetar 
„Oxigenind“ mereu viaţa concursului, Gerald van Ham — secretarul 
general al Concursului, care incepind din 1967 a susţinut dirz punctul 
de vedere al competiţiei din Toulouse în cadrul Federaţiei Internaţionale 
a Concursurilor Muzicale şi care duce de fapt, tot greul organizatoric 
al competiţiei... O ultimă menţiune — Roger Marfaing, preşedintele 
comitetului organizatoric începînd cu 1972, cel ce a militat cu fervoare 
pentru a menţine viata competiţiei, ameninţată de pildă în anul 1975 
a fi transformată in concurs de declamaţie lirică... (sau care, in 1970, 
fusese transformat in „copia concursului de operă de la Sofia“, aşa cum 
menţionează buletinele publicitare a's concursului). 

Dintre personalităţile care s-au succedat în jurii, muzicieni de 
care poți fi mindru că i-ai intilnit, le-ai cunoscut opiniile, că ai hotă- 
rit alături de ei, se impune în primul rind, numele sopranei Janine 
Micheau de la Opera Mare din Paris, profesoară de canto la Conserva- 
torul Naţional de Muzică din Paris, recunoscută interpretă pe multe 
scene ale lumii în diferite roluri (Traviala, Manon, Lakmé, Mireille, 
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Zerbinetta din Ariadna la Naxos, Pamina din Flautul fermecat, Focul din 
Copilul si vrăjile, Conception din Ora spaniolă)... La noi, în Bucuresti, 
a cîntat pe vremea studenţiei mele, Gilda din Rigolello şi peste ani, 
Mélisande din Pelléas si Mélisande de Debussy, în timpul unei ediţii a 
Festivalului Internaţional George Enescu... Janine Micheau era o mare 
îndrăgostită de frumusețea vocilor românești, sustinindu-le ori de cite 
ori le-a întîlnit în concursurile internaţionale de canto, Il stima mult 
pe Tiberiu Brediceanu (în calitatea lui de Director al Operei Române) 
şi pe Alfred Alessandrescu (care o acompaniase la pian cu ocazia reci- 
talului susținut la Ateneul Român în 3 decembrie 1943). 

În 1957 ne-am revăzut la Leningrad unde, pe scena Teatrului 
Kirov am cîntat spectacole de Traviata la intervale succesive. 

Ne-am reintilnit în juriile Concursului Internaţional de canto 
George Enescu, apoi in 1964 la Toulouse, şi-apoi şi în alte competiţii 
muzicale. 

Repet, această distinsă exponentă a muzicii franceze, era foarte 
apropiată şi sensibilă sufletului românesc. 

În 1961, mă admira în Desdemona din Otello la Bucureşti, in 1963 
la Paris, in Maresala din Cavalerul rozelor de Richard Strauss, apoi 
în 1967, la Rio de Janeiro în Donna Anna din Don Giovanni. 

a — Ce probleme abordati în discuţiile pe care le-aţi avut cu Janine 
Micheau în timpul concursurilor? 

— Discutam mult despre interpretarea muzicii franceze, despre 
problemele de tehnică vocală. Reputata cintareataé franceză se pronunța 
pentru expresivitatea emoţională a cîntului, desi era prin excelenţă o 
bel-cantistă, spunînd de exemplu, că ar fi cu neputinţă să-l interpretezi 
just pe Duparc sau Debussy pe versuri de Ch. Baudelaire, fără să-i fi 
parcurs Poemele în proză. L’invitation au voyage de Duparc de pildă, 
pentru a firestituit publicului în justa lui idee de visare a imposibilului, 
transfigurata în muzică aproape inegalabil, trebuie neapărat, după 
opinia cintăreței franceze, să-ţi apropii poemul respectiv... 

— Elementele distinctive în cînt? 

„ee Avea un timbru vocal inconfundabil de frumos... Perfectiune 
muzicală, bun gust si rafinament... În tehnica vocală utiliza pentru 
obținerea supraacutului, o interesantă și eficientă „lăsare“ a maxilarului 
interior direct pe nota respectivă. Îi plăcea mult Le Rossignol de Stra- 
vinski (operă pe care compozitorul o crease de altfel în Franţa)... 

— Janine Micheau s-a născut la Toulouse... 

— Da, și vibra intens pentru orașul ei natal, unde, în tinerețe 
fusese dactilografi,,, S-a stins prea devreme şi prea crud. ...Azi, Tou- 
louse-ul a uitat-o, dar cei care am apreciat-o, continuăm să o iubim.. 

— Am găsit în „mapa Toulouse", telegrama unei prietene din 
Franţa care vă anunţa la 18 octombrie 1976, încetarea din viaţă a marii 
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cîntăreţe. O reproduc: „Janine décédée, Yous embrasse tristement. Su- 
zanne“, 


Am găsit şi o fotografie cu un autograf. Să nu uitaţi să o înscriem 
în albumul cu poze al volumului: „Pour Arta, à l’amie que j'aime, à 
Vartiste que j'admire. Janine Micheau, 1965“... 


Janine Micheau în rolul Sophie — Cavalerul rozelor 
(R. Strauss), 1965 
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in jarial de la Toulouse ati întilnit-o si pe Birgit Nilsson... 

— Despre marea wagneriana voiam să va vorbese acum... Purta 
pe miză o brățară dintr-un portativ de aur pe care erau inserate in 
briliante notele finale din Tristan şi Isolda — Mild und leise (considera 
că-i parta noroc !...). La fel de monumentala in Puccini, Verdi, Strauss 
şi Beethoven, considerată un fenomen al naturii vocale ca mărime, 
frumuseţe, acuratețe, Birgit Nilsson a fost pe parcursul intregii cariere 
o cintăreață conştientă că trebuie să-ți dezvolti in permanență darurile 
înnăscute, să-ţi perfectionezi continuu măiestria... Ne mărturisea că 
numai în acest mod a reușit să reziste mai bine de 20 de ani pe scena 
Metropolitan-ului, de la care şi-a luat rămas bun in stagiunea 1979— 
1980 cu un concert festiv, şi mai multe reprezentații cu Elektra. 

Foarte comunicativa, simpatică tuturor, compara dezinvolt situaţii, 
aspecte din tinereţea ei artistică cu momente scenice din concurs, punind 
accentul pe călirea fizică, prin muncă, a unui tinăr interpret... Fată 
a unor fermieri suedezi, fusese obişnuită de mică cu greutăţile gospodă- 
riei, de care părinții nu o menajau chiar dacă avea o voce vulcanică 
şi era in stare de a cinta din zori pind in noapte... Cind s-a hotărit să 
dea admiterea la Academia Regală de Muzică din Stockholm, in ziua 
examenului a trebuit să mulgă mai intii zece vaci şi să prăşească in 
cimp... Cind s-a văzut reuşită prima, spunea că dimineaţa aceea i s-a 
părut cea mai fericită din viaţa ei... 

Sublinia mereu cit de importanţi sint pentru un cintaret primii 
profesori, tocmai pentru că, din nefericire, dăduse la începuturile cari- 
erei peste doi pedagogi cam nepriceputi... Glasul i se făcuse, din pri- 
cina lor, din ce în ce mai mic... Era pusă să exerseze minute întregi 
pe Do natural şi-apoi cobora imediat în gravul de piept, răguşind 
total... Dar n-a părăsit Academia din Stockholm pentru că, ne spunea, 
cursurile complementare au muzicalizat-o... Adevăratul maestru de 
canto i-a fost scena și sălile mari... Inzestrată cu intuiţia controlului 
sunetului în spaţiu, şi-a format auzul şi senzaţia internă a sunetului 
plasat în rezonanţă şi astfel a scăpat de „chinul“ şi, de multe ori, de 
tristele experienţe (de ce să n-o spunem?), cu profesorii particulari. 

Debutul în anul 1946 la Stockholm, cu Agatha din Freischălz de 
Weber, i-a deschis în 1950 calea spre Bayreuth, şi-apoi, către anii '00, 
spre marile ei Brunhilde şi Isoldepe cele mai reputate scene ale lumii... 

La Toulouse, vă daţi seama, am fost adeseori tentată să-i pun citeva 
Intrebări în legătură cu tehnica cintului, mai ales că savura... peda- 
gogia şi se angaja în răspunsuri. Adeseori întrebările s-au formulat sin- 
gure, „legindu-se“ de cintul tinerilor concurenţi... 

_ Problema sprijinului în canto, a căpătat răspuns în urma obser- 
vaţiei lui Birgit Nilsson că foarte mulţi tineri cîntă numai de la cuşca 
toracică in sus, ceea ce nu „sună“ bine,.. Cintăreţul trebuie să-şi simtă 
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cintatul ca înfipt în rădăcini adinci... Cu cit sunetul este mai inalt, cu 
atit sprijinul este mai coborit, avind un al doilea sprijin in osul frontal, 
deasupra orbitelor oculare. 

Gindeam in acel moment că această senzaţie a sprijinirii sunetului 
este firească pentru cea mai dramatică, poate, voce de sopran a timpu- 
lui nostru... Mulţi dintre colegii mei de operă, în special cei din şcoala 
Aurel Costescu-Duca gindeau la fel... Personal, cred că depinde de 
profilul sopranului — Lakmé nu seamănă cu Lucia, care la rindu-i nu 
seamănă cu Violetta, cu Aida, cu Isolda, s.a.m.d. Dar, avea dreptate 
Birgit Nilsson... Scena este cel mai bun profesor, pentru cine ştie să se 
observe si nu să uite de sinc cîntind,.. Chiar dacă respectăm anumite 
principii universal valabile ale cintului, fiecare cîntăreţ are propriile 
lui senzaţii cu care își dirijează conduita sonoră. 

— Alte probleme de tehnică abordate cu marea cîntăreaţă suedeză... 

— Despre respiraţie, de pildă. Spunea Birgit Nilsson... publicul 
nu apreciază un cîntăreţ preocupat pe scenă de probleme tehnice. Lungi- 
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mea frazei muzicale indică ce cantitate de acr trebuie reținută si cum 
trebuie dozată... Avea dreptate, Cintul scenic este o „sinergie“ şi nu o 
vizibilă |.. cantitate de preocupări, 

Despre „deschiderea gitului“, Birgit Nilsson menţiona că nu şi-a 
făcut o preocupare specială şi, demonstrindu-ne că un sunet emis cu 
situl „căznit“ a fi deschis poate rezulta impur, deci neartistic, propunea 
concentrarea atenției asupra atacului sunetului care, cu cit va fi mai 
relaxat, cu atit va fi evitată crisparea muşchilor care iau parte la fona- 
tie... 

Fusese foarte răcită odată, cu ocazia unui concert cu Recviemul de 
Verdi, Coardele nu-i răspundeau. A exersat atunci numai rezonanța 
de cap, făcînd abstracție de sprijinul pe laringe... Şi, după o oră de voca- 
lizare uşoară, i s-a deschis un drum al unei emisiuni care i-a asigurat cu 
succes concertul... De atunci a făcut abstracţie în cariera ei de deschi- 
derea gitului prin coborirea voită a laringelui. Şi-a controlat emisia 
numai cu sprijinul adinc pe toată centura abdominală şi pe rezonanţa 
de cap... 

Tar despre poziţia limbii (cite probleme nu-şi fac începătorii 1)... 
Spunea Birgit Nilsson, că nu s-a gindit nici la coborirea rădăcinii ei şi 
nici la menţinerea virfului limbii la baza dinţilor inferiori... S-a gindit 
doar la relaxarea limbii în firescul dictiei... 

è Într-un concurs, tinerii cìntăreți sînt tentaţi să vocalizeze ore in 
şir pînă la intrarea în scenă... Suferea marea cîntăreață cum de nu ştiau 
tinerii concurenţi că o voce nu se torturează antrenind-o, ci numai se 
„incălzeşte“ atit cit trebuie, pentru a învălui publicul cu căldura ei... Se 
fac, în opinia ei, puţine vocalize inaintea intrării în scenă... Se exersează 
puţin în jurul prinzului, pentru a constata stadiul vocii în ziua res- 
pectivă. 

PA ax da era intrebata ce vocalize Practica, Birgit Nilsson Tăspun- 

T have ae Ghee fraze mai grele din opera respectivă... Si-apoi... 
eee Sai +++ I wouldn’t tell you all my tricks!“ (Am trucurile 
de eben e spun pe toate 1)... Era minunată... Îmi aducea aminte 
e targa mpa de scenă... Dragii mei parteneri.. Nu i-a înlocuit încă 

ni... Pe unul din ei, care făcea vocalize înainte de spectacol cam asa 


Vie - m  all'a-mor. 


eee 
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îl infelegeam perfect... dar pe altul, la fel de titanesc, care cinta aga; 


Sir- mă ghim-pa =- tă, Sir- mă... samd. 


Şi asa la nesfirşit... nu l-am înţeles nici atunci, nici acum... 

Birgit Nilsson — fata de la fermă... 45 de minute ovaţii la scenă 
deschisă, cu prilejul spectacolului de adio de la Metropolitan cu Elektra... 

Privesc pozele juriului de la Toulouse 1984 şi mă simt fericită că 
am cunoscut-o. Mă simt onorată că „ne-am vorbit“ despre muzică, despre 
canto... 

Să vă mai spun citeva cuvinte despre o întilnire la Toulouse: 
„Ştiaţi, stimată doamnă, că și eu am cîntat o operă românească reali- 


Birgit Nilsson, Maria Biesu, Dna şi Massimo Bogianckino, Arta Florescu, Xavier 
Sarradet, Jacques Doucet, Pierre Colombo. 
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zată la posturile de radio franceze... S-a spus chiar atunci că am realizat, 
„0 creaţie“... Oedip de George Enescu?“ 

Neaşteptata intervenţie a colegului de juriu, baritonul Xavier 
Depraz de la Opera Mare din capitala Franţei, și profesor de artă Jirică 
la Conservatorul naţional de Muzică din Paris, m-a emoționat pentru că 
din „tonul“ vorbirii ghiceam că jucase rolul cu plăcere și satisfacție; că 
se mindrea chiar cu această performanţă. Stiam că în arta interpretativă 
vocală, teatrală si de film era cotat și prețuit ca „artist total“... Ştiam 
că intre 1951 şi 1973, anii săi de intensă carieră, a creat la Paris gi pe 
alte scene Castelul lui Barbă Albastră de Bartók, Dolores de Jolivet, Hop 
Signor de Rosenthal, Rake's Progreess de Stravinski, Dialoguri de Poulenc, 
Prizonierul de Dallapiccola... ştiam că areun Mare Premiu al Discului... Îl 
cunoşteam ca actor, printre altele în l’Homme qui rit (Omul care ride), 
Les Rois Maudits (Regii blestemati). Îl văzusem în filme alături de Alain 
Delon, de Ventura, Brel... dar atunci aflam că Xavier Depraz însemna 
realizarea radiofonică franceză a Oedip-ului enescian şi mi-a părut rău 
că nu l-am prea întîlnit pînă atunci în studiile și relatările muzicologi- 
lor şi istoriografilor nostri... 

Scrutam statura de sportiv a lui Depraz, cu figura brăzdată de riduri 
foarte expresive, cu ochi albaștri, privire arzîndă... şi mi-l transpuneam 
în Oedip-ul nostru... Îmi era greu să-l fixez în distribuția de referinţă a 
anilor ’60, poate şi pentru că în reprezentarea mea scenică-vocală, Oedip 
din opera lui Enescu este egal cu David Ohanesian... Cine i-ar putea con- 
tinua stilul?... Cine ne-ar mai face să ne cutremurăm de forţa cu care un 
cintăreţ poate spune „Omul e mai tare ca Destinul“... Cine s-ar mai 
încumeta să reia accentele dramatice, „irepetabile“ ale lui Ohanesian 
recitind la părăsirea Tebei „deschideţi poarta 1“...? Totuşi, cu românea- 
sea mindrie, l-am întrebat pe Xavier Depraz: „Cum v-a plăcut rolul? 
Este o întrebare obișnuită între oamenii scenei, la care tonul răspunsului 
este edificator... Artistul este un spectator activ de la prima lectură a 
partiturii... Dacă scenariul este bine construit, el se antrenează în dezvol- 
tarea conflictului dramatic, trăieşte intens toată desfășurarea şi dezno- 
dămîntul libretului... 
is aan espin de mult—a răspuns Xavier Depraz. Oedip este Omul tuturor 
‘af a mi: pi enna trăieşte din plin inclestarea cu viața și dacă-i înţelept 

inătate concluzia ei (vorbea in primul rind actorul... ṣi 

iri greșea, căci, o ştiţi, Enescu a gindit vocalmente opera în stil declama- 
tocn); lar gb he este desivirsiti, „utilizînd“ cele mai contemporane 
pe ale s i Penmaes din jurul anilor’30, tocmai pentru a ilustra 
aie pe 7 = a pro <a cii oedipiene. Rolul are melodicitate, desi 
ariile sint excluse... Nici n-ar fi fost de conceput în structura compo- 
nistică a acestei opere... Recitativele dau posibilitatea sublinierii expre- 
sive a fiecărui cuvint important al frazei... Orchestra cultivă un simfo- 
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nism care subliniază procesul dramatic, iar corul (personaj colectiv) are 
un rol, să zic, de acțiune, principiu contemporan de construcţie muzicală, 
faţă de clasicul cor ce comenta static acţiunea. 

— În contextul atitor roluri in opere contemporane pe care le-aţi 
realizat, scriitura vocală a Oedip-ului lui Enescu, nu v-a pus probleme 
mai rar intilnite? 


— Nu... Rezolvarea acestor probleme mi-a dat o mare satisfacție 
profesională... Sînt absolvent al Conservatorului National de Muzică din 
Paris, unde catedra de solfegiu are tradiţie și prestigiu (gîndesc că nici 
noi nu sîntem mai prejos!) — în lumea modală a Oedip-ului, am găsit 
culoarea locală a întinsurilor Dvs. de la Dunăre pînă peste Carpaţi. 
Cromatismele a căror pură intonaţie trebuie bine integrată în expresivi- 
tatea tălmăcirii... interpretul nu trebuie să-și piardă prezenţa în perso- 
naj, autocontrolindu-si exactitatea intonaţională. Cromatismul oedipian 
are o precisă funcţionalitate dramatică, iar cintaretul trebuie să fie satis- 
facut de superioritatea gîndirii sale muzicale. Există apoi încă un proce- 
deu componistic de care interpretul vocal trebuie să fie conştient şi 
mindru... În duetul Oedip-Jocasta, în care se clarifică tragicul adevăr, 
există nişte tronsoane modale care împlinesc o. serie de 11 sunete... greu 
de intonat. Dar nici o culme muzicală nu e uşor de trecut !... 

— Dar sferturile de ton? 


— Oh... sînt emotionante cum rar am întîlnit, constituie o moda- 


2f litate de exprimare în muzică de mare eficacitate expresivă. Cînd, dato- 


rita tensiunii dramatice, stilul cantabile se transformă in stil parlando, 
intervenind şi alertarea ritmică, utilizarea sferturilor de ton este tot ce 
poate fi mai propriu momentului, este logica firescului, o manifestare a 
geniului componistice enescian... Dacă alăturăm şi celelalte mijloace tea- 
trale indicate, strigătele, timbrul aspru sau gutural al vocii, gemetele 
în glissando, am putea spune că păşim pe un nou drum, spre noi valori 
estetice în muzică... 

Oedip de Enescu a fost unul din frumoasele momente ale carierei 
mele...“ 

— Încărcat de semnificaţie discursul lui Xavier Depraz ! Mai vor- 
biti-mi şi despre alte personalităţi muzicale întîlnite la Toulouse... 

— Îmi amintesc o seară în parcul unui Novotel din Carcassonne... 
La sfirsitul unei excursii minunate, eram împreună cu Jane Berbié — 
mezzosoprana Operei Mari din Paris, a Scalei din Milano, a Metropolitan- 
ului din New York, Operei din Miami, a Festivalurilor din Salzburg, 
Glyndebourne, Aix-en-Provence, Maggio Musicale Fiorentino, dețină- 
toare a Marelui Premiu al Discului cu PEnfant et les Sortiléges (Copilul 
şi vrăjile) și Ora spaniolă de Ravel, interpreta din Troienii şi Copilăria 
lui Isus de Berlioz; eram împreună cu Carlo Alberto Cappelli, destoi- 
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nicul gsi distinsul supraintendent al Arenclor din Verona, directorul, 
impresarul, muzicianul care timp de două decenii a dat celor mai mari 
scene lirice, după cel de al doilea război mondial, strălucirea celor 
mai importante voci și talente aflate în lumea cintului; eram 
împreună cu Tony Aubin, compozitor, dirijor, critic muzical, deţi- 
nătorul Marelui Premiu al Romei, profesor de compoziţie la Conser- 
vatorul din Paris, Preşedintele sindicatului profesorilor de Arte frumoase, 
Preşedintele Academiei de Arte frumoase, Membru al Institutului Fran- 
tei, Comandor al Legiunii de Onoare...; 

— cu tenorul Feruccio Tagliavini, succesorul lui Caruso și Gigli 
pe scenele lumii, actor de cinema, unul dintre cei mai populari artişti 
ai televiziunii americane; 

— cu Jean Meylan, prim vice-președinte al Concursului Interna- 
tional de Muzică de la Geneva, dirijor al tuturor marilor orchestre 
europene si de peste ocean, director de operă; 

— cu Jacques Vaerewick, vice-președinte al Confederaţiei Con- 
cursurilor Internaţionale de Muzică, administrator-director al Concursu- 


Toulouse, 1081: R.L: 
Lesur, Dr. Marcel Bouvier, R, I: Jacques 
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lui Muzical International Reine Elisabeth din Bruxelles, consilier muzi- 
cal al Ministrului Culturii in guvernul belgian; 

— cu Emilio Nuñez, profesor de muzică la Conservatorul din 
Madrid şi de Istoria muzicii spaniole la Universitatea din New York; 

— cu Raymond Rossius, Directorul general al Centrului liric din 
Valonia; 

— cu Elisaveta Ceavdar de la Opera din Kiev şi profesor la Con- 
servatorul din capitala Ucrainei, soprană aplaudată pe multe scene mon- 
diale, din Canada pînă în România; 

— cu Michel Leduc, președinte al Camerei sindicale a Directorilor 
de Teatre din Franţa, membru în Consiliul de administraţie al Teatru- 
lui Muzical parizian, muzician cu împlinită carieră directorială la Marsi- 
lia și Avignon, al Teatrului Antic din Arles, al Teatrului în aer liber 
din Marsilia, a Choregiilor Naţionale din Orange și... veteran al juriilor 
de la Toulouse... 

Acompaniată la pian de Manus Willemsen, directorul muzical al 
Radio-ului Hilversum și preşedinte al concursului de la ’s-Herlogenbosch, 
un mare cunoscător al creaţiei enesciene, am terminat seara cîntînd 
Estrenne de la rose, din ciclul cîntecelor pe versuri de Clement Marot de 
George Enescu, ca un omagiu adus marelui nostru compozitor de toţi cei 
prezenţi care îl admirau cu toată convingerea strălucitei lor competențe 
muzicale... 

— Încheiem capitolul. Toulouse... Ne îndreptăm spre aeroport? 

— De acord... Există de altfel un zbor direct spre Geneva... 
Sediul Federaţiei Internaţionale a Concursurilor muzicale, sediul unui 
concurs de canto de ecou internaţional... 

Rigoare, disciplină, tradiţie, toate trăsăturile distinctive ale com- 
petiției muzicale geneveze. 


GENEVA — CONCURSUL INTERNAȚIONAL 
DE INTERPRETARE MUZICALĂ 


Geneva... Sediul UNESCO... Oraşul amintirilor din anii perfec- 
ționărilor mele artistice... Orașul neîntrecuţilor ceasornicari, al insulei 
Jean Jacques Rousseau, al frumosului, linistitului, inlinsului lac, al 
Mont-Blanc-ului vizibil din orice direcție... Concursul in care au strălu- 
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eit puține, dar incontestabile vedete ale tinereţii românești în arta 
ctatuhui u | 

De pe scena sălii do concerte Victoria Hall, unde se fin probele 
concursului, şi-au luat zborul multe cariere certe: Walter Berry, Teresa 
Stich-Randall, Elly Ameling, Victoria de Los Angeles... 


— tatean pliant editat de organizatorii concursului, am găsit cîteva 
Gin declarațiile laureatilor Genovei, despre locul cu totul deosebit pe 
gare l-a avut competiția pentru lansarea lor în marea lume muzicală. „Cel 
mai bun start pentru o carieră artistică“ — declară Walter Berry. „Sînt 
reeunasedtoare acestui concurs — mărturisea Victoria de Los Angeles, 
„Am fost adine impresionată de lupta fiecăruia pentru victorie, în cadrul 
concursului, Neuitate sìnt pentru mine turneele laureafilor după concer- 
tul final, concerte în care tineri cîntăreţi de naţionalităţi diferite, ne-am 
tegat intro călduroasă prietenie“ — scria cîntăreața olandeză, laureată, 
ered. a ediției din 1958... 

— Da... Elly Ameling, artista care la rindu-i a instituit azi la 
*s-Hertogenbosch un premiu ce-i poartă numele. 

— Mai departe... Cuvinte excepţionale despre rolul acestei compe- 
tiții în formarea unor valori ale culturii europene, am găsit în declara- 
tiile semnate de Maria Stader, Fritz Ollendorf, laureați ai Concursului 
în anul... 1939. 


— Concursul are o mare tradiţie si consultind pliantele, puteți 
gsi şi opiniile altor mari artişti europeni laureați ai Genevei — Arturo 
Banedetti-Michelangeli (1939), Georg Solti laureat al concursului de... 
pian din 1942, Friedrich Gulda (1946), Renato Capecchi (1949), Michel 
Sénéchal (1952), Martha Argerich (1957), Dan Iordăchescu (1956) — 
primul cîntăreţ român laureat la Geneva... toți demonstrează în fapt că 
într-un concurs, rigoarea aprecierilor este garanţia unei afirmari sigure. 


~ Inalta obiectivitate, precizia selecțiilor, reprezintă probabil o 
marca deosebită a Concursului de la Geneva. Interesante mi se par din 


acest punct de vedere si gindurile unor mari personalități muzicale ale 
lumii contemporane ce au făcut parte, de-a lungul anilor, din juriile 
competiției... 

„Un premiu la Geneva est i 4 ităti« — serie 
Karl Bohm, Bernhard Pa e semnul unei înalte calităţi sc 


i umgartner . ivel al 
desfăşurării competiției Panica remarcă la rîndu-i înaltul nive 


m care deschide laureatilor căile spre 

li priser Carlo Alberto Pizzini, director al Radioteleviziunii Ita- 

piine im ton pent drepy ma ri al Concursului concursurilor, Cuvinte 

A araţiile pi A ii 
pozitorului Frank Martin... Pianistului Nikita Magaloff, a co 

— Cite nume, citi preţuire adusă aces 
i iti stui concurs nu s-ar putea 
cita... Doriţi cea mai bună recomandare pentru concursul gonevezt Gin- 
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diji-vi că din juriile Genevei au făcut parte și George Enescu, Florica 
Musicescu... 
ca Cred că Geneva a fost, de altfel, sediul uneia din primele com- 

petiţii muzicale ale lumii | 
i — Concursul Internaţional de execuţie muzicală de la Geneva a 
început foarte timpuriu, printre primele în lume, în anul 1939, din ini- 
ţiativa marelui muzician elveţian Henri Gagnebin și a dr. Fr. Lieb- 
stoeckl, prin minune scăpat atunci de Anschlussul de la Viena... S-a 
născut dintr-o idee, o necesitate muzicală a timpului: ajutorarea unor 
mari talente în drumul spre împlinirea lor artistică și s-a menţinut pînă 
astăzi la cel mai înalt nivel, fără să-și dezică umanitara idee originară... 

Am cunoscut la Geneva muzicieni, pedagogi de înaltă profesiona- 
litate, voci frumoase, tineri de excepţională cultură muzicală. 

— Definind astfel locul Genevei pe lista concursurilor muzicale 
ale lumii, ar fi poate necesar să trecem în revistă probele de concurs. 

— De acord... trecerea in revistă a unor programe mi se pare 
într-adevăr una din datele cele mai încărcate de semnificație. Amintesc 
programul cîtorva dintre concurente: 


Ruth Falcon (SUA) — soprană 


A. Scarlatti: Il Sedecia, Re di Gerusaleme, aria Caldo sangue 
Mozart: Don Giovanni — aria Donnei Anna, Non mi dir 
Wagner: Lohengrin — Visul Elsei 

R. Strauss: Wiegenlied 

A. Berg: Die Nachtigall 


Marie Laferriere (Canada) — mezzosoprană 


J. Peri: Euridice — aria Gioite al eanto mio 
Haendel: Agrippina, aria Bel piacere 
Wagner: Aurul Rinului, aria Weiche Wotan 
Britten: The Rape of Lucretia, Flower Song 
Schubert: Gretchen am Spinnrade 


Peter Dvorsky (R. S. Cehoslovacă) — tenor 


F. Cavalli: Giasone, aria Delizio contente 

J. Haydn: Die Schöpfung, recitativ şi aria lui Uriel 
R. Strauss: Cäcilie 

G. Bizet: Carmen, aria Iui Don José 

Prokofiev: Le Joueur, aria lui Alexei 


141 


Scanned with CamScanner 


Peter Tschaplik (R. D. Germană) — tenor 


J.S. Bach: Recitativ si arie din Matthaeus Passion 
Mendelssohn-Bartholdy: Aria lui Elias din oratoriul Elias 
Stravinski: La lune blanche 

Schumann: Sehnsucht nach der Waldgegend 


Ria Bollen (Olanda) — mezzosoprană 


J. S. Bach: Erbarme dieh din Matthaeus Passion 
Frank Martin: Reiten, reiten, extras din Der Cornel 
H. Duparc: La vie antérieure 

H. Duparc: La vague et la cloche 

Brahms: Rapsodia peniru alto 


Per-Olof Wenngren (Suedia) — bas 


Monteverdi: Incoronazione di Poppea, aria lui Seneca 

Mozart: Flautul fermecat, aria lui Sarastro In diesen heiligen Hallen 
H. Wolf: Alles endet, was enistehei (Michelangelo Lieder) 

B. Britten: The Beggar’s Opera, aria Trough all the employments of life 
G. Bizet: La jolie fille de Perth, Quand la flamme de l'amour 


— Suficiente cred, decupajele.... 

— Sint programe-probe din edițiile 1970 si 1975 ale concursului. 
Modele, cred eu, pentru felul cum trebuie alcătuit un repertoriu edifica- 
tor pentru calitatea vocii, ambitusul, tehnica, punctul de vedere inter- 
pretativ, muzicalitatea, cultura muzicală... Nici o contrazicere între 
piese ca profil vocal... Diversitate ideatică... Concordanță în suita tonali- 
tafilor din program. 

Vă daţi seama cît de mult pot impune de la prima lectură seriozi- 
tatea şi competenţa alcătuirii unui program, unui juriu de concurs... 

— Toţi cei amintiţi au fost la înălțimea programelor? 

— Cu toţii... Au făcut mai tîrziu şi frumoase cariere lirice. Per- 
sonal, rar am întilnit o mezzosoprană de concert care să cinte mai 
frumos ca Ria Bollen, aria „Erbarme dich* din Matthaeus Passion de J.S. 
Bach... Si vă mai dau un amănunt: sala Victoria Hall are o iluminatie 
specială de concert, care patinează şi mai mult în „oro vecchio“, orna- 
mentaţia barocă interioară, iar toate piesele preclasice sînt îndeobşte 
acompaniate de formaţii de instrumente vechi, proba de concurs, în acest 
mod de prezentare, transtormîndu-se într-un adevărat concert de epocă: 
Să mai notăm faptul că Geneva este singurul concurs la care 


prima probă se desfășoară „după perdea“ k iind anunțat 
numai cu numărul tragerii Ta sorţi, ary «candidatul, ii 
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Finala concursului este acompaniată de celebra orchestră Suisse 
Romande sub direcţiile (prin rotaţie) a lui Samuel Baud-Bovy, Jean 
Meylan şi Albert Kaiser. 

— Vorbiţi-mi şi despre cîteva din personalităţile muzicale geneveze 
pe care le-aţi intilnit... 

— Ar trebui să-i amintesc înainte de toate pe Henri Gagnebin 
(cu care m-am întîlnit la București și Rio de Janeiro), André F. Marescotti 
(Preşedintele de onoare al Federaţiei Concursurilor Internaţionale de 
Muzică, pe care-l știam de la Bucuresti), Dr. Frédéric Liebstoeckl 
(fostul secretar general al Concursului)... 

— Mai puţin cunoscut este Dr. Frédéric Liebstoeckl... 

— Un  uzician de mare clasă, o inimă ce bătea pentru fiecare 
concurent, gata să ajute, să promoveze în carieră orice promisiune de 
talent... Inimă, care s-a oprit, spre regretul tuturor care l-au cunoscut, 
în anul 1979... Îmi amintesc cum ne povestea de Arturo Benedetti- 
Michelangeli... 

— Unul din cei mai mari pianiști ai veacului... 

— Venit la Geneva cu un bilet de cl. III-a... Dr. Liebstoeckl l-a 
îmbrăcat, l-a îmbărbătat, ca să poată ieși pe scenă şi să poată rezista 
probelor (într-o Geneva care nu e deloc primitoare 1)... Dr. Liebstoeckl 
era o inteligenţă vie, avea un fin simţ impresarial, intuia în candidat, 
de la primele măsuri, existenţa talentului și promisiunea de miine... 
Ştia să întindă mîna adevăratelor talente... . Și de multe ori, o ştiţi, 
este nevoie de o mînă pentru a trece „puntea“... Cu dr. Liebstoeckl 
m-am reintilnit la prima şi ulterioarele ediţii ale Concursului de la 
Atena. Şi aici a fost un organizator destoinic și plin de har... 

Alţi genevezi de care-mi amintesc cu drag... 

Pierre. Colombo, cunoscutul şi apreciatul dirijor de operă şi con- 
cert, fondator al multor formaţii instrumentale camerale elveţiene. În 
prezent este președinte al Federaţiei Concursurilor Internaţionale de 
Muzică. 

M-aș opri o clipă asupra personalităţii muzicale a lui André Fr. 
Marescotti, un mare prieten al românilor şi României... 

Figura centrală a Festivalului George Enescu din 1967... Spunea 
Marescotti în discursul său omagial: „Concursul-Festival George Enescu, 
este una din cele mai remarcabile manifestări care face onoare României 
pe care o iubim în mod special, Această Românie căreia îi admirăm 
artiştii, compozitorii, interpreţii, dintre care un număr mare au obținut 
supreme distincţii în marile concursuri internationale”. 

Auzindu-mă cintind în cadrul ediţiei din 1967 a Festivalului Inter- 
naţional George Enescu mi-a dăruit „în semn de profundă admiraţie și 
vie simpatie“ ciolul său vocal cu acompaniament de pian intitulat 
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Insomnii, editat in 1965. L-am înregistrat în studiourile Radiodifuziunii 
bucureştene. În 1969, cu ocazia sosirii mele la Geneva, ca membru în 
juriul concursului, André Marescotti primea in dar... înregistrarea. La 
pian se afla Hilda Jerea. 

O lucrare dificilă, o strînsă sinteză între tehnica serială şi scriitura 
tonală, dar de o intensă expresie lirică... Muzica a fost scrisă pe versu- 
rile lui O, V. de Milosz, „nopţile de veghe“ fiind generate de dorul de 
casă... Experienţe ritmice inedite, parlato-uri la înălțimi sonore indicate 
pe portative... Fraze ce debutează pe acute. 

21 de minute, (pe toată durata ciclului), piesa solicită interpretului 
o înaltă încărcătura emoțională... Țesătura, mai degrabă de tenor decit 
de sopran, dar cum era perioada carierei mele cind creaţia vocală con- 
temporană mi-era foarte în voie şi experienţa concertistică îmi permitea 
asemenea tentative, mi-am dat osteneala... 


— O scrisoare a compozitorului pe care am găsit-o printre „docu- 
mentele“ pe care mi le-aţi pus la dispoziţie, cuprindea printre altele 
o adincă mulţumire: „Sînt fericit şi în mod special recunoscător că aţi 
pus splendidul Dvs. talent în slujba înregistrării acestor piese. Datorită 
unei artiste ca Dvs. — este o reușită şi sînt fericit să le ascult” — scria 
A. Fr. Marescotti. 


— In Salonul de muzică al Casei Marescotti din Route de Chéne 
15, impreună cu tenorul Ernst Haeflinger (de la Opera bavareză), bas- 
baritonul Derrick Olson (concertist și președinte de juriu de canto la 
Geneva), acompaniaţi la pian de Erik Werba, Giorgio Favaretto sau 
Lottie Morel (sofia compozitorului-gazdă), în compania celorlaţi membri 
ai juriilor, Denise Dupleix și Jaqueline Brumaire (profesoare la Conser- 
vatorul de muzica din Paris), Lorenzo Alvar 


v n y (solist al Metropolitan-ului, 
în prezent titularul emisiunii Radio New York — Actualitatea muzicală), 
dr. Hans Sachs (directorul în acei ani al Operei din Viena), a dirijorului 
italian Bruno Amaducci, a lui Paolo Mirko Bononi (profesor al Conserva- 
torului Benedetto Marcello din Veneţia), a doamnelor Raymonde Roullet 
(fondatoarea Concursului de canto din Paris) şi Maria Villardel (președinta 
concursului, de canto Fr. Viiias— Barcelona), am cîntat multă muzică 
în genuri Și stiluri diferite, şi întotdeauna Tiberiu Brediceanu a avut, 
prin piesele pe care le-am prezentat, partea lui de aplauze... 
Sede Mra epee dr. Frédéric Liebstoeckl ca mentor şi al 
— Dr. Frederic Liebstoeckl, strălucitul organi imp de 40 de 
i , ganizator (timp de 
ep: el pe napa d ca prise. a fost şi mentorul Concursului Inter- 


onal c ena, care s-a numit ulterior, in memoria 
marii artiste, Concursul Maria Callas... j 


— Continuăm periplul nostru muzical, oprindu-ne la Atena?..- 
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ATENA — CONCURSUL INTERNATIONAL DE MUZICĂ 
„MARIA CALLAS“ 


— Grecia, o ţară de basm... Atena, un oraș încărcat de atitea 
vestigii ale culturii şi civilizaţiei elenistice... Mai mult, împrejurimi 
ca Epidaurus, Delphi, Sunion cu templul lui Poseidon ridicat pe un 
promotoriu ce înfruntă marea... Peste tot locul temple, palate, muzee 
în care te cufunzi într-o cultură cu al cărui model te confrunţi toată 
viaţa... Tara mitului Oedip şi a unei întregi mitologii — ţara amfitea- 
telor unice în lume, a agorelor elocvenţei vechii Elade, a minunăţiei 
arhitectonice de pe Acropole, a Iliadei și Odisseii, a Olimpului de unde 
a descins flacăra olimpică a stadioanelor lumii noastre moderne, a între- 
cerilor olimpice printre care se numără și competiţiile internaţionale 
ale cintului. 

— Cui aparţine iniţiativa competiţiei artistice ateniene? 

— Unor absolvente ale școlii Superioare de muzică din Viena. 
Louli Psichoulis, cu specialitatea dirijat de orchestră si Ana Kou- 
kouraki — pianistă. Ele au înţeles că în ţara olimpiadelor antice nu se 
putea să nu existe si o olimpiadă contemporană a cîntului... Concursul 
este axat pe muzica de operă în general, deși programul regulamentar 
include creaţia preclasică și clasică, liedul si melodia, creaţia vocală 
greacă. 

i Ca si la 's-Hertogenbosch, familii amatoare de muzică, cu dăruire 
; # pentru tineretul talentat, oferă ospitalitatea lor concurenţilor. 
a 


— În ce ani aţi fost invitată în juriile concursului de la Atena? 

— Am luat parte la juriile a două ediţii — la cea inaugurală din 
1975 şi apoi în 1978. N-am regretat. Școala românească de canto s-a 
prezentat la mare înălțime, obţinînd premiile I, iar eu, personal, am 
fost invitată să ţin la Centrul Cultural Athenaeum, cursuri de măiestrie 
vocală. 

— Străluciţi oameni de muzică si pe acest țărm al Mediteranei... 


— Adevăraţii oameni de muzică sînt minunati pretutindeni, marea 
bogăţie de idei a universului sonor imbogățindu-le spiritul. N-as putea 
trece peste numele muzicienei, cîntăreței de concert, Alexandra Trianti, 
președinta primei ediţii, care, cu prestigiul de care se bucura în socie- 
tatea greacă, a obținut suportul financiar necesar şi a dat strălucire 
artistică primei ediţii a concursului... La fel, Athena Spanoudi-Guerri, 
cronicara emisiunii ‘Actualilalea muzicală de la Radio-Atena, sau Ana 
Tsicoli (prin formaţie — economistă) care au ajutat demararea acestui 
concurs cu dăruire și abnegatie, 
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— In jurii? i 

— În jurii am întilnit oameni de același mare prestigiu muzical 
de pretutindeni. Hilde Zadek de la Opera din Viena, Graziella Sciutti — 
celebra soprană de la Scala, Metropolitan, Covent Garden şi a marilor 
festivaluri muzicale, Erich Kunz, mozartianul bas-buff al marilor tea- 
tre din lume, Sena Jurinac şi Irmgaard Seefried, kammersingerinen ale 
Operei din Viena, vechi cunoştinţe ale anilor mei tineri în artă, Erik 
Werba și Jörg Demus, celebri pianiști acompaniatori sînt numai citeva 
nume din multe alte Concursuri Internaţionale despre care v-am vorbit, 
contrapunetînd pe diverse „teme“ pe care mi le-a oferit în colocviul 
nostru, viaţa muzicală contemporană... 

Popularizînd creaţia vocală contemporană greacă, organizatorii 
concursului de la Atena erau conștienți nu numai de gestul patriotic 
în sine, dar și de aportul de cultură pe care-l puneau la dispoziţie 
fiecărui tînăr cîntăreţ. 

» +a, Cunoscind frumuseţea neasemuită a peisajului grec, măreţia vesti- 
giilor de artăzşi cultură elenistică, tinerii cîntăreţi cunoșteau prin 


Li tico tim 


Concursul de canto Marla Callas, Atena, 1975; A 
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Concursul de canto Maria Callas, Atena, 1975: Pamela Bowden, Alberto Pizzini, 
Giorgio Favaretto. 


muzică si bogăţia sufletului grec care, de la A. Evanghelatos la I. 
Xenakis, îşi întitulează creaţiile: Klisto, Akropolis, Diamorfosis, Pytho- 
prakta, Khâlon, Idmen şi aceste cuceriri contemporane daltuiesc în aur 
obirsiile. 

— Ce loc ocupă creația contemporană in agendele competiţiei 
ateniene?... 

— Intr-un oras ca Atena in care suflul modern mărturiseşte 
secole de istorie, creația vocală contemporană elenă este impusă in 
repertoriul de concurs prin regulament și fiecare participant (ca şi în 
Olanda, de altfel) poate primi, la cerere, suficientă muzică pentru a-şi 
alege piesele potrivite. 

Această muzică este interesantă, cu multe afinități spirituale cu 
noi românii... Compozitorii greci, ca și Stroe, Vieru, Niculescu, Olah, 
Bentoiu, Jaranu, ipa Nemescu şi multi alți creatori caută mereu 
noi limbaje muzicale. Îmi amintesc chiar de afirmaţiile lui Iannis 
Xenakis, făcute la un recent festival muzical, sub egida UNESCO, inti- 
tulat „Europa Cantal“ unde formaţia „Antifonia“ din Cluj-Napoca a 
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realizat în primă audiție lucrarea Idmen ... „noile tehnici de scriitură 
muzicală se nasc în procesul compunerii ele sint rodul originalității, 
al capacităţii de invenție a epocii respective şi a fiecărui compozitor în 
parte... Fiecare creator tinde să se individualizeze prin tehnica sa, De 
aici multiplele descoperiri ce caracterizează epoca noastră. Astăzi nu 
se mai scrie într-o singură modalitate tehnică „de compoziție, în baza 
armoniei sau a contrapunctului. Fiecare compozitor dorește să inventeze 
o tehnică anume...“ A . + 

Studiind şi reprezentind în concurs creaţia vocală contemporană, 
tînărul cintire} se eliberează de prejudecățile asupra muzicii moderne... 
-analizind-o, deslusindu-i ideile, descoperă în ca imaginea omului tim- 
purilor pe care le trăieşte, spiritualitatea lui, zbuciumurile și elanurile 
vieţii prezente, rămîne plăcut impresionat că departe de a se distruge 
baza tradiţională a muzicii, se continuă şi se dezvoltă niște principii 
clasice de structură muzicală care suportă însă mutatia modernă a unei 
scriituri pornită din toate frămîntările stării noastre contemporane de 
spirit, a evoluţiei veacului pe care-l trăim... Tînărul cintăreţ, regăsin- 
du-se în spiritualitatea acestei creaţii, este tentat să încerce la rîndu-i 
noi modalități de exprimare vocală si interpretativă. Ajunge la conclu- 
zia că performanţele vocale reflectă cuceririle ştiinţei epocii lui, ajunge 
la concluzia că un cintaret cinta, aş spune... cu epoca sa în voce... 

— Şi ce înseamnă „epoca“ sa? 

— Epoca sa inseamnă investigarea uluitoare a microcosmosului 
molecular-atomic, a megacosmosului interplanetar, iar muzica vocală 
nu poate rămîne undeva în istoria cîntului, departe de calcul care nu 
exclude inspirația, de matematica ce nu exclude poezia, de intelect ce 
nu exclude sensibilitatea... Gindirea secolului nostru a antrenat pe com- 
pozitori să îndepărteze din creaţie tot ce seamănă a retorism, efuziune 
romantică, ornamentatie barocă, cerîndu-i să opteze pentru sobrietate, 
rigurozitate în timpul și spaţiul muzical, concentrare şi esentializare 
in exprimare, 

Nu mai este de mirare pentru tînărul cintiret că progresele electro- 
acusticii au inspirat si realizat instrumente capabile să emită sunete 
din ce in ce mai pure, mai perfecte, cu calităţi neobişnuite... Prelu- 
crarea lor, care înseamnă calcul + inspiraţie, a dat naștere unor lucrări 
originale de mare farmec, aș spune, lucrări care te fac să constati me- 
reu că drumurile muzicii sînt inepuizabile. 

5 Ascultind creaţia vocală contemporană greacă, creaţia lui Xena- 
kis, rămii plăcut impresionat că nu constati în ea ariditate inpenetra- 
bilitate, ci, din contră, o vie forță evocatoare... S td pene’ 

„+ Spunea undeva chiar 
Xenakis în legătură cu legile stochastice ale muzicii; „Aceste legi... 
sînt adevărate diamante ale gîndirii contemporane. Ele prezidează legile 
apariţiei si devenirii existenţei, Trebuie să înţelegem că ele nu constituie 
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un scop ci minunate instrumente de lucru, balustrade ale unei logici 
mai generale decît aceea formulată de Aristotel”. 

Permanentele înnoiri sonore, sondajele în necunoscut, în probabi- 
lităţi, abordate cu orizont umanist științific, cu spirit de sinteză, nu pot 
să nu croiască noi magistrale în perspectiva muzicii epocii noastre. 

— Discut cu Dvs., stimate profesore Arta Florescu, de atita vreme... 
Vă ştiu unica iubire pentru cînt, pentru talent, pentru marea istorie a 
muzicii. Nu mi-as fi putut închipui însă că veţi rosti un asemenea crez 
pentru valorile creaţiei contemporane... Muzica zilelor noastre are apă- 
rători în cele mai diverse categorii... Atașamentul unui om ca Dvs. ră- 
mine esenţial... Este atașamentul unui muzician de strălucită tradiţie, 
al unui specialist care crede în evoluţia artei, într-o creaţie capabilă să 
reflecte spiritualitatea veacului, al unui specialist care cere muzicii, 
slujitori de talia căutătorilor veacurilor revolute. Mereu o spun, con- 
ştiinţa ne cere să fim alături de acest secol, secolul nostru, conştiinţa 
ne cere să cunoaștem, să ne apropiem de marile sale creaţii, să găsim 
căile de comunicare cu muzica realmente reprezentativă a secolului 
nostru. 

Credem în acest secol muzical... Credem în acest secol de frămîn- 
tări, aşa cum credem în marea muzică a timpurilor trecute, credem 
într-un secol care a născut capodopere artistice, capodopere de gindire 
muzicală, care a re-creat într-un mod unic, în versiuni de vibraţie, mu- 
zica tuturor veacurilor, credem într-un secol în care au trăit şi trăiesc 
coloşi ai muzicii şi e normal să ne apropiem, să căutăm, să popularizăm 
creaţiile lor. 

Ştiu că elevii Dvs. „atacă“ mereu repertoriile contemporane şi aşa 
cum în anii '40, Mihail Jora, Paul Constantinescu erau interpretati in 
primă audiție de Dvs. în sălile de concert, tot aşa studenţii, tinerii Dvs. 
colaboratori, sînt indreptati spre opusurile noilor generaţii de creatori 
ai ţării... 

Accentuez această idee cu atit mai mult cu cit, nu din partea multor 
pedagogi muzicali (unii dintre ei mai apropiaţi şi ca virstă de compozi- 
torii de semnificaţie din frontul muzical naţional) văd întotdeauna real 
şi puternic interes pentru marea cultură muzicală contemporană româ- 
nească... Desigur, în repertoriile tuturor elevilor liceelor muzicale, stu- 
dentilor din Conservatoare, intră piese de muzică românească... Dar de 
cele mai multe ori se „merge“ pe o linie de minimă rezistenţă, abordin- 
du-se succesele mult vehiculate, 

Putem face servicii autentice muzicii româneşti contemporane, 
putem aduce contribuţii reale la deschiderea orizonturilor de cultură ale 
tinerilor spre muzica secolului nostru, cultivind doar ceea ce este real- 
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mente fecund, autentic creator în cataloagele muzicale ale timpului 
nostru. . : $ 

— Mă gindesc cu cîtă plăcere, entuziasm, am lucrat şi realizat cu 
cîțiva studenţi, printre care Anca Dămăceanu, Bianca Ionescu, Geor- 
geta Oprea, Ștefăniță Lascu, concertul de muzică vocală contemporană 
din 19 noiembrie 1982 susţinut în sala George Enescu a Conservatorului 
bucureştean cu lucrări de Cornel Jaranu, Tiberiu Olah, Anatol Vieru, 
Ştefan Niculescu, Dan Buciu... | A p 

Studenţii sc „acordau“ unci muzici novatoare, unei lumi novatoare, 
Au realizat şi cu acest prilej ceva în plus fafa de tradiţie, ceva în plus 
în cultura lor generală, nu numai muzicală. A 

Dati-mi voie să citez rindurile integrate într-un articol pe care l-am 
publicat în „România Liberă”, la 3 octombrie 1985, articol intitulat Largă 
răspindire a marilor valori ale artei... „În viaţa nouă a socictatii româ- 
neşti, în noua ci etapă istorică cu acumulări rapide, prefaceri adinci, 
ritm accelerat de dezvoltare determinînd raporturi sociale şi spirituale 
originale, care dau socialismului trăsăturile unei civilizaţii avansate, 
muzica este prezentă în spiritualitatea, în conştiinţa, în dragostea de 
frumos a milioanelor de locuitori ai ţării nostre, pina în cele mai înde- 
părtate meleaguri ale ei, făcînd din universul sonor al acestei arte un 
manifest de ridicare a culturii noastre nationale pe noi trepte, un mani- 
fest al patriotismului, păcii şi umanismului. 


Cunoaşterea mereu susţinută şi revelatoare a valorilor noastre de 
tradiţie şi aprecierea lor în devenirea istoriei, dragostea pentru tezaurul 
folclorului și prelucrarea lui prin noi modalități de exprimare compo- 
nistică, conştiinţa muncii cu care un popor întreg îşi structurează o nouă 
societate şi o nouă cultură, sînt pilonii care ancorează arta noastră natio- 
nală în spiritualitatea universalităţii“, 

— Aș vrea, iertati-m&, să revin şi în al 
care o formulam acum cîteva minute... fn pl 
popularizării noilor valori ale creaţiei 


„este de a tine seama, înai te, de valoa- 
Tea acestor lucrări, de măsura în care der » înainte de toate, de va 


în același timp, caratele necesare Mente PăpARo experimentul pur si au 
care reflectă spiritualitatea epocii a ; vat 
artistică capabilă să le dea reală Mele dul de mestesug darşi de trăire 


alitate artistică, 
O spun mereu, pe cele mai diverse căi 


; et apt mereu 0 
ga istorie a inst » Bl repet în fapt mere 
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opera de educaţie se poate face numai cu capodoperele istoriei muzicii, şi 
dacă prin trecutul artei sunetelor ne este mai ușor să ne descurcăm 
pentru că sitele secolelor au cernut, în general, valorile perene, în planul 
creaţiei contemporane trebuie să știm (dacă vrem să avem succes în 
munca noastră și dacă dorim ca într-adevăr să ne îndeplinim datoria de a 
fi promotori ai muzicii timpurilor noastre) să selectăm piesele de rezis- 
tenţă, să apărăm numai cu ajutorul lor istoria creaţiei veacului nostru. 

Dar, stimată Arta Florescu, depăşim temele care ni le-am propus 
în acest volum de convorbiri. Mă gindesc mereu, pe măsură ce se deru- 
lează colocviul nostru, ca sub un generic „Operă-spectacole-personaje-mon- 
tări“, să abordăm, într-un viitor volum, tot prin prisma experienţei Dvs. 
artistice, ştiinţifice, profesorale, cîteva probleme în legătură cu modul 
de selectionare a repertoriilor, în legătură cu evoluţia artei lirice natio- 
nale şi internaționale, să discutăm cîteva din modalităţile prin care 
putem reconstrui în viaţa de concert și de spectacol liric, întreg arcul valo- 
rilor muzicale. 

Pînă atunci... să încheiem micul capitol dedicat concursului ate- 
nian... 


— N-am putea părăsi Atena cu frumosul ei Concurs Internațional 
de canto, cum nu se poate mai inspirat intitulat Maria Callas, fără a 
menționa, în cîteva cuvinte; dorința mereu vie a Operei din Istanbul, 
de fapt dorința unui popor din imediata apropiere a vechii civilizații 
elene, bizantine şi în actualitate civilizaţie vădit continentală, de a se 
alătura expresiei europene în cînt, în muzica de operă şi de concert. 


Apelul a fost adresat oamenilor de cultură din fara noastră, per- 
sonal, am apreciat gestul ca încă o recunoaștere universală a şcolii româ- 
nesti de cînt... 2 


POPAS PE JARMUL BOSFORULUI 


Am ajuns astfel la Istanbul, profesor de canto al Operei din locali- 
tate. Era in 1976,.. Nu mai văzusem Istanbulul din 1936, cînd, copilă 
fiind, imi {nsofisem părinţii într-o „excursie muzicală“ cu societatea 
corală România pe malurile Bosforului... Era primul meu drum peste 
hotare și toată călătoria o păstram în mine prin amintirea unor „1001 de 
nopți“, Acum priveam Bostorul prospectîndu-i... „rentabilitatea“ navi- 
gației, iar în Moscheea albastră sau în bizantina Sfinta Sofia, mă miram 
cum urcă igrasia și nimeni nu ia măsuri, poate numai figurile mozaicurilor 
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constantine; reflexive cu ochi enormi, adinci, imi părea că atrag atenţia, 
că nu ar trebui să piară valori universale şi irepetabile... În Bazar (cele- 
brul bazar !) unde toate „ciorile“ se vind drept „papagali ` mai există un 
meşteşug artizanal demn de privit... Dar pe străzi... Dacă priveşti 
numai virfurile minaretelor se poate să cazi în nas, de prea multe coji 
de banane sau citrice pe care poţi aluneca... Deșeurile se opresc însă la 
uşile caselor... În interioare totul sclipeste si bineînţeles, te descalti si 
intri în papuci... i $ 

N-am locuit conform promisiunilor: „o cameră pe malul Bosforu- 
lui“... „Odaia“ din imobilul unei instituții, unde Opera ocupa un etaj cu 
săli de repetiții, era nemobilată... Dar cu recuzita de scenă de primprejur 
şi cu puțină fantezie, mi-am încropit „un culcus* civilizat... Mi-am pro- 
curat chiar şi gaz pentru boilerul băii. Am amenajat chiar şi o chicinetă,.. 
Fierbindu-mi într-o seară un „gezv6“ (ibric) de catea, am auzit-o chiar la 
micul radio-tranzistor adus cu mine de-acasă, pe Eugenia Moldoveanu 
cintind la posturile noastre de radio, în transmisie directă de la Ateneu, 
Recviemul de Verdi. A fost o sărbătoare pentru mine atunci ! Îşi continua 
profesoara la distanță de 15 ani l... 

La Istanbul, stipulările contractuale nu prea s-au respectat, dar 
munca, munca pedagogică cu aceste superbe, unice, încă nedescoperite 
comori vocale, mi-a dat mare satisfacţie... Îndatoririle de catedră ale 
Conservatorului bucureştean nu mi-au permis revenirea după încheierea 


celor două intervale de cursuri, dar după ani, cu afectuoasă stimă, au 
continuat scrisorile de rechemări. 


„_Glasurile soliștilor Operei sînt năvalnice, de o forță penetrantă rar 
auzită... Uzind în emisie de sprijinul pe laringe şi nu în rezonanța supe- 
Tioara, de cap, ceea ce oboseşte și uzează prematur vocea, timbrul are 
un tăiş de sabie in el... Este exact acel „squillo“ (strălucire metalică) de 
care vorbeşte pedagogia italiană a cintului... Ambitusurile vocale sint 


mult extinse... Fără probleme; nici nu se pun, pentru că nu se cunosc. 
Cind aceste voci vor adopta si se vor perfectiona în estetica modernă, 
„continentală! a cîntului, vom asista, cu siguranţă, la performanţe 
inedite... Nealinierea modului oriental de a cînta, la arta europeană, 
ia A de prea multe veacuri într-o ornamentatie folclorică cu 
impos ta adecvată, face, cred, imposibilă restituirea oricărei alte crea- 
pi yoa beci cel felina; dar cu sirg și obiective muzicale pre- 
. , convinsă că vom asista | i i iviva“ 

ps scena Operei din vezica a sista la o reală „musica rediviva 
ulţi dintre colegii mei români iiinit si ji iata 
muzicală din Turcia: Mircea Basarab şi ‘Co i sira ine pa 
muzicii simfonice, Elisabeta Neculce. Carţii i 
a și § în canto... iar în prezent 
activează la Opera din Ankara, Constantin P h i 
Emilia Petrescu, iar la Izmir — Iosit Gonta la rea ce 
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Istanbul 1976... Un „bariş“ de mătase roșie cu cilicuri iscusit înmăr- 
gelate de mina unei eleve și amintirea baclavalelor tăiate în pătrăţele 
mici şi cu siropul îndoit cu lapte, vindute sîmbătă și duminică în pro- 
porfie de sute și sute de tăvi de simigerie.,, 

— Ce manifestări muzicale aţi urmărit la Istanbul? 

— De ce mă îndepărtați de... baclavale? Îmi pare rău că unicul 
spectacol pe care l-am putut viziona a fost Faust de Gounod și nu pe 
scena de operă a noului complex teatral (care în acel moment fusese dis- 
trus de un incendiu) ci pe scena unui vechi cinematograf, unde în tre- 
cut jucase compania noastră de revistă Alhambra cu Constantin Tănase... 
Nu se poate judeca un spectacol de operă într-o asemenea sală. Pe afiş 
scria Faust dar nu se potrivea cu ce se cinta înăuntru... În fosă coardele 
grave n-aveau loc și-atunci erau „ridicate“ pe pasarele laterale scenei... 
Soliştii cîntau un fel de Faust, nedepăşind optica unui Ak koyun meler 
gélir (Oaia albă străbate munții behăind) minunat, emotionant cîntec 
popular, dar al cărui stil melismatic, oriental, n-avea nimic comun cu 
„le bel-chant“ al stilului Grand’opéra francez... 

Superbele voci bosforice nu pregetau însă să muncească, să studi- 
eze teoria cîntului continental, Mi-amintesc cu mult drag, cu admiraţie 
de surorile Meral Manizadé si Miné Mater, de Niicket Yalgin, Leyla De- 
miris, de Alis Manukian, prezentă cîndva, la Bucuresti, la Concursul in- 
ternational de canto George Enescu, de Melek Celiktaş intilnita la Tou- 

} louse (am apreciat atunci curajul lor !), de Asimé Mutlă sau de vocile 
A.A bărbătești ca Attila Manizade, Atuner Ferdi, Atila Enginol si multe al- 
“tele, care de care mai valoroase ca natură de voce... 

— Am pornit colocviul nostru prezentind concursul de la Verviers. 
Am trecut prin continente, poposind la unele din cele mai importante 
competiţii muzicale internaționale. Am revenit spre Marea Neagră... Să 
încheiem, stimate profesore Arta Florescu, aceste capitole, spunînd ci- 
teva cuvinte despre ediţiile Concursului Internaţional dedicat memoriei 
lui George Enescu?... 

— Concursurile internaţionale muzicale au în general, menirea de 
a selecta valori tinere şi a le integra în viaţa universală a muzicii. Pute- 
rea de decizie derivă din conștiința civilizaţiei moderne că aceste centre 
muzicale hotăritoare se înscriu în recunoașterea valorică unanimă... de 
unde a rezultat şi o Federație mondială a concursurilor muzicale, nu în- 
timplător cu sediul la Geneva. 

Fiecare concurs patronează o idce muzicală... creaţia contempo- 
rană în genere sau naţională în special, opera unui anumit compozitor... 
Un anume gen muzical — operă, lied-oratoriu, operetă, musicalul — 
pune accentul pe un anume stil (Bach-Schumann), pe un anume gen de 
voce (contratenori şi contralto sau voci verdiene, carusiene), sau pe anu- 
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mite opere (cum e cazul concursului Madame Butterfly). Aş putea spune 
că întotdeauna, deciziile fără de apel ale juriilor s-au dovedit just orien- 
tate şi multe celebrităţi actuale îşi datorează aureola unui început pe po- 
diumul unui concurs. 


BUCURESTI — FESTIVALUL ȘI CONGURSUL 
INTERNATIONAL „GEORGE ENESCU“ 


Festivalul şi Concursul Enescu a pornit la Bucuresti din conştiinţă 
românească... Constiinfa muzicală că viaţa noastră componistică s-a 
maturizat odată cu afirmarea enesciană. Ca toate naţiunile în concertul 
lor componistice, am pornit si noi de la folclor, armonizindu-l, tratindu-l 
ca sursă de inspiraţie. Am imitat şi noi curente muzicale postromantice, 
dar Enestu este primul nostru compozitor care modelează tipare clasice 
după un melos strunit de el din „aerul“ obirsiilor, împodobit armonic si 
orchestral intr-un stil necunoscut înaintaşilor săi. 

Adinc cunoscător al limbajelor exprimărilor muzicale dinaintea 
şi din vremea sa, Enescu aduce nou în creația sa, puternica vibraţie a 
unei problematici umane capabile să inspire şi să perenizeze o artă de 
suflu vast, artă cu care muzica românească se face auzită şi prețuită in 
rindul celorlalte şcoli naţionale, începe să intre în universalitate vorbind 
cu elocventa despre spiritualitatea românească. 

Prin Enescu, universalitatea artelor a acceptat în anii de după 
primul război mondial, creaţia muzicală romînească în aria ei. Festivalul si 
Concursul Internaţional George Enescu a omagiat şi a pus în valoare pe 
plan internaţional opera marelui nostru creator. 

Zilele Concursului şi Festivalului au fost momente de bucurie; 
mesaj de pace, de înfrățire. Prin aportul colectiv al tuturor muzicienilor 
români la zilele de sărbătoare ale civilizaţiei noastre muzicale, am reu- 
git să facem cunoscută arta interpretativă românească. Am fost 
Lor nr ări cra brd să fie ospitalier, am făcut demonstrații com- 

e știință sic $ ER = a = înat 

value th fata il tg tură artistică si muzica universală s-a inclina 
__,, Constiinta profesională, conştiinţa disciplinei, conştiinţa îndepli- 
imperii cea ori la o atentă şi competentă pregătire... Nu 
atie de za ntie sul ween porte pregătirea soligtilot în led 
tive sh intimpinarea olimpiadele E foso-doar:lotunilo gap unaisi sri 
„7 _Cantonamentele muzicale de la Braşov, în care viața de zi cu zi Sè 
ne poi și slujirea ci, cantonamente conduse de floarea 
gogiei noastre, cu elemente tinere selecționate atent și înregimentate 
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în ordine și disciplină artistică severă, dar şi relaxantă, au deschis ochii 
marilor reprezentanţi ai ştiinţei pedagogice muzicale mondiale asupra 
valorii inestimabile a şcolii românești interpretative instrumentale şi 
vocale... 

Timp de o lună de zile, concurenții lucrau dimineaţa şi după amia- 
za... Dispuneau de săli de repetiţii, de aparate de înregistrare a lecţiilor 
pentru controlul necesar, de cei mai buni pianişti acompaniatori şi 
în afara repetitiilor generale, săptămînal, exista o audiție de control 


Arta Florescu în Otello (Festivalul George Enescu, 1961). 
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a : 
Festivalul George Enescu, 1964. Nunta lui Figaro, de la stinga la dreapta: Cornel Rusu, 


Patricia Johnson (Marea Britanic), Arta Florescu, Kim Borg (Finlanda), Magda Iancu- 
lescu, Dan Iordăchescu. 


asupra îndeplinirii planului de muncă prestabilit. Pregătirea unui astfel 
de concurs echivala cu o bună parte a unui an de studiu universitar... 
Cantonamentele au fost, aș spune, o înaltă şcoală în pregătirea noas- 
tră pentru interpretarea lui Bach şi Haendel, a liedului romantic, a ariei 
de operă de la Mozart la Richard Strauss, a melodiilor enesciene pe versu- 
rile lui Clément Marot, a creaţiei româneşti, in generals, 


Mi-amintesc cit de ştearsă era Agnes Baltsa în ediţia din 1964 a 
Concursului și ce măreaţă: şi renumită mezzosoprană e azi... 


Mi-amintese că tot ce a avut cintul tînăr românesc mai de preţ în 


deceniul al șaptelea, s-a confruntat valoric în Concursul Internaţional 
George Enescu. 


— Aprecierile Dvs, au fost confirmate în zilele concursului şi mai 


tirziu în presa muzicală internaţională de unii străluciți mesageri ai artei 
interpretative internaţionale 


A care și-au exprimat entuziasmul în fata 
valorilor artei pedagogice româneşti. P ! i 

— Într-adevăr, mulți mari muzicieni ai lumii şi-au amintit de con- 
certele Festivalurilor enesciene, de valoarea competiţiilor bucureştene, 
încredințindu-și gindurile tiparului, Să amintesc printre ef pe Yvonne 
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Astruc, Sir John Barbirolli, Henri Gagnebin, Leonid Kogan, Henryk 
Szering, Jean Absil, Nadia Boulanger, Annie Fischer, Eva Bandrowska, 
Jacques Feschotte, Ivan Petrov, Dmitri Uzunov, Sviatoslay Richter, 
Aldo Ciccolini, Lorin Maazel, Anton Dermota, Lotte Schoene, Dmitri 
Kabalevski, Eugen Suchon, Hans Sittner, Janine Micheau, Kim Borg, 
André Cluytens, Antiochos Evanghelatos, Mark Reizen, André Mares- 
cotti, Joseph Palenicek, Magda Tagliafero, Dmitri Baskirov şi încă 
mulți alții... 

— Valoarea festivalurilor bucureştene reiese şi din componenţa 
juriilor,.. Să mentionez numai juriul celui de al II-lea Concurs Inter- 
naţional George Enescu din 1961. 

Vioară: Yvonne Astruc (Franța), John Barbirolli (Anglia), Franti- 
šek Daniel (Cehoslovacia), Fritz Ehlers (R. D. Germană), Henri Gagne- 
bin (Elveţia), Sandor Frigyes (Ungaria), Leonid Kogan (Uniunea Sovie- 
tică), Henryk Szering (Mexic), Hans Sittner (Austria), Leon Surujon 
(Bulgaria), George Georgescu, Serafim Antropov, Garabet Avachian, 
Francisc Balogh, Ovidiu Varga, Achim Stoia (România). 

Pian: Jean Absil (Belgia), Tito Aprea (Italia), Gontaut Biron, 
Nadia Boulanger (Franţa), Halina Czerny Stefanska (Polonia), Annie 
Fischer (Ungaria), Valentin Gheorghiu, Gheorghe Halmos, Florica Musi- 
cescu, Laurenţiu Profeta, Sigismund Toduţă (România). 

Canto: Eva Bandrowska (Polonia), Jacques Feschotte (Franţa), La- 
dislav Mraz (Cekoslovacia), Ivan Petrov (Uniunea Sovietică), Lotte Schoene 
(Franța), Dmitri Uzunov (Bulgaria), Constantin Bugeanu, Anatolie Chi- 
sadji, Paul Constantinescu, Arta Florescu, Zenaida Pally (România). 

— Concursurile bucureştene au fost competiţii muit preţuite, acte 


de cultură interpretativă absolut necesare în devenirea artei muzicale 
românești, 
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ARTA CONTEMPORANĂ ȘI TINARUL INTERPRET 
be 


— De la Verviers la Bucureşti, am călătorit în jurul globului re- 
compunind citeva imagini din filmul marilor competiţii artistice ale vea- 
cului. 


Aţi participat în aceşti ani nu numai la concursuri ci şi la impor- 
tante congrese internaţionale dedicate artei sunetelor... 


— Într-adevăr, nu numai concursurile internaţionale de canto pun 
accentul pe cunoaşterea muzicii contemporane, în egală măsură (sau pre- 
ponderent) cu celelalte stiluri ale creaţiei vocale, făcînd din tălmăcirea ei 
inedită o probă de virtuozitate din partea tinerilor interpreţi... Congre- 
sele internaţionale muzicale au şi ele uneori în atenţie problema creaţiei 
contemporane, analizind-o sub diferite aspecte, subliniindu-i rolul for- 
mativ în modelarea muzicală a tinărului interpret. M-aş opri din 
acest punct de vedere, la sesiunea Congresului Consiliului Internaţional al 
Muzicii, care a avut loc la Paris sub egida UNESCO între 18—22 
octombrie 1960, congres care a avut ca temă generală de dezbatere — lo- 
cul interpretului în viaţa artistică internațională, 

A — O problemă hotăritoare pentru destinul vieţii muzicale, locul 
interpretului în triada ce-l leagă de compozitor şi public, locul inter- 
pretului în scrutarea marilor comori ale istoriei muzicii, locul interpretu- 


al în tălmăcirea valorilor muzicale contemporane naţionale şi univer- 
sale. 


„— Au fost expuse la acest congres teze de maximă importanţă 
muzicologică, am parcurs Şi eu cîteva dintre prelegeri. Printre altele cele 
despre Cintecul popular (Rolt Looser), Starea de spirit a interpretului mu- 
zicii orientale (Trân Van Khé), Şeful de orchestră în fața muzicii contem- 
porane, (Manuel Rosenthal), Muzicianul amator şi creaţia zilelor noastre 
(Egon Kraus), excepţionale luări de cuvint ale lui Hans Sittner în le- 


gătură cu pregătirea interpreţilor în Conservatoare şi ale lui Alberto 
viei despre poziţia interpretului în fata dezvoltării mijloacelor teh- 
ce... 
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— În ansamblul lor, aceste contribuţii se constituie într-un real 
compendiu de legităţi ale artei interpretative... Specialiștii, iubitorii de 
artă din fara noastră, ar dori, cu certitudine, să le oferiţi detalii asupra 
tezelor vehiculate în aceste reuniuni stiintifico-muzicale internaţionale, 
cu atit mai mult cu cit în acest congres, a răsunat distinct şi glasul 
muzicienilor români... 

— Să incerc.., 

— V-aş propune să incepeti cu contribuţiile din planuri mai... în- 
depărtate: cele despre folclor, despre interpretarea artei orientale... 

— Elvetianul Rolf Looser îşi începea comunicarea conturind in 
mare „arcul“ istoriei muzicii universale, şi locul pe care creaţia po- 
pulară l-a avut în această istorie... 


După citeva caracterizări generale (interesantă ideea unităţii 
compozitor-interpret în planul creaţiei folelorice), Rolf Looser ne oferea 
date de maximă importanță cu privire la diferenţele între cintaretul 
popular și cel care se dedică valorilor clasice si contemporane. Muzico- 
logul sublinia diferenţa, aproape incompatibilitatea, între impostatia 
rezonanţială a cîntăreţului de muzică cultă si cea laringiană a cîntă- 
refului de folclor, care sprijină sunetul numai în maniera care-i permite 
executarea prodigioasă a mult asteptatelor melisme. 

— Melisme... așteptate de publicul larg asa cum în epoca triumfu- 
rilor belcantiste erau rivnite acutele sopranei, ale tenorului... 

— Dar si această impostatie laringiană — insista Rolf Looser, 
variază de la o naţiune la alta, de la un folclor la altul, de la un meri- 
dian la altul. De la jodlerul Alpilor la Lan-hua-hua (Floare albastră) 
din China sau Sakura (Floare de cireș) japoneză găsim cele mai diferite 
moduri de impostaţie, străbătînd occidentul către orientul îndepărtat. 
Şi mai departe... spre Xango — Brazilia, Oguerre — Cuba, Swing low — 
America de Nord, variațiile de care vorbeam merg de la puternica voce 
de piept menţinută pind la cel mai înalt registru, pînă cind volumul 
şi intensitatea scad, sunetul se îngustează, ajungînd doar un fir („un 
fil di voce“... ar spune școala italiană)... Estetica artei cîntului are altă 
optică. Uneori se cîntă vibrato, alteori vibratoul este total omis, pentru 
ca intoreindu-ne pe „drumul porumbului şi al cartofului“ către Europa 
să auzim irlandezul The last Rose of Summer cîntat cu toate promisiu- 
nile cintului european, 

— Interesante și referatele despre muzica oriental 

— Vorbind despre Starea de spirit 
şi despre Execufia muzicii occidentale de către cinlărețul oriental, muzi- 
cologul vietnamez Tran van Khé și filipinezul Ramon Tapales, au subli- 
niat contribuţia ritmului african tn muzica orientală şi tălmăcirea ideii 


prin gest, atitudine simbolică, dans specific (manifestări în special legate 


Bees 


a interprelului muzicii orientale 
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de schimbarea anotimpurilor, de evenimentele capitale din viata omului 
şi a comunităţii). TO 

Încîntătoare au fost expunerile pe care le-am amintit... 

— Ştiţi unde s-au format acești etnomuzicologi? | an ee 

— Şi cu am fost curioasă să ştiu, sub îndrumarea cui s-au plămădit 
aceşti muzicieni veniți din trei colțuri ale lumii muzicale... Şi am fost 
emoționată şi mîndră cînd am aflat că mentorul lor a fost Constantin 
Brăiloiu, am fost mîndră că le-am putut vorbi pe larg de... fostul meu 
profesor de la Academia de Muzică din Bucuresti. 

— Profesoara Emilia Comisel, studiind de multi ani moştenirea 
ştiinţifică a lui Constantin Brăiloiu, cunoaşte îndeaproape pe elevii săi... 
Am să-i solicit amănunte... 

Să continuăm acum trecerea în revistă a „cuvintelor“ rostite la Con- 
gresul parizian. Cum a fost referatul compozitorului Laurenţiu Profeta? 

— Neasteptat prin noutate, interesant pentru toți participanţii, 
deoarece și-a propus o largă trecere în revistă a mijloacelor prin care 
învățămîntul nostru avea din acel timp, porţile deschise pentru orice 
talent autentic, iar fiecare absolvent avea asigurat locul său de muncă. 

Prin pregătirea sa, prin cunoaşterea muzicii (Laurenţiu Profeta fiind 
la acea dată Directorul muzicii în Ministerul Învățămîntului si Culturii), 
prin ușurința minuirii limbii franceze, prin inteligenţa sa analitică, prin 
puterea de asociație, expunerea Secretarului Consiliului Naţional Român, 


a avut succesul scontat şi ne-am putut bucura că am corespuns încrederii 
acordate, 


Să mai amintim aici faptul că în martie 1960, Consiliul Internatio- 
nal al muzicii recunoscuse Comitetul national român format din 15 
membri, Laurenţiu Profeta şi cu mine fiind desemnaţi de a prezenta punc- 
tul nostru de vedere la Congresul de la Paris. 


_ — În prospectele Congresului găsesc întreaga listă a Consiliului 
Naţional Român (recunoscut de UNESCO în 1960). Ar trebui s-o amin- 
ră F resedinte — George Georgescu, Secretar — Laurențiu Profeta. 
NE rae lircea Basarab, Ion Dacian, Dumitru Botez, Sandu Eliad, 

icolae Herlea, Florica Musicescu, Constantin Silvestri, Arta Florescu, 


Jean Rinzescu, Ecaterina Vilcoviai i i z 
lentin Gheorghiu, îlcovici, Otrek Francisc, Vasile Marcu, Va 


Continuăm să ; neo : i 
R ine aati să trecem în revistă alte comunicări pe care le-aţi audiat 


—Dr. E 7 
zicii sie a vorbit despre Muzicianul amator tn fafa mu- 


Fiind vorba de formaţiile coral i 
fii instrumentale, s-a accentuat că W de amatori, fanfare şi alte forma- 
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poale fi substiluită de sinlelizator? (s-a vorbit aici despre calculatorul 
sonor care nu poale încă aduce vibrația vieţii); Compozitorul și inler- 
prelul său (în care s-au emis cileva teze asupra limitelor „personale“ 
în care se poate încadra un solist în viziunea sa interpretativă); Situaţia 
socială si economică a interprelului în care s-a cerut o mare protecţie 
naţională din partea sindicatelor... 

Mai departe... Interesantă ca problematică de profil, mi s-a părut 
tema Muzicianul profesionist in fafa muzicii contemporane. Dirijorul 
francez Manuel Rosenthal a expus punctul de vedere al conducătorului 
de orchestră, Johann Bentzon pe cel al orchestrantului, Yvonne Loriod 
pe cel al instrumentistului-solist, Jeanne Hericard pe cel al cîntăreţu- 
lui. ‘ 

— O reală masă rotunda? 

— Exact, la care au mai participat compozitori și muzicieni ca 
Oscar Esplă, André Jolivet, Dmitri Kabalevski, Gian-Francesco Mali- 
piero, Domingo Santa-Cruz şi Eugen Suchon care au dezbătut (vă daţi 
seama după numele citate), punctul de vedere al compozitorului. 

_.. — Care au fost precizările lui Manuel Rosenthal, cel ce a exprimat 
opiniile unui dirijor? 

— Citeva din precizările, sau mai bine zis, concluzii ale unui şef 
de orchestră de mare experienţă, care a urmărit evoluția ansamblurilor 
orchestrale contemporane: Orchestra zilelor noastre trebuie să fie de o 
calitate superioară tuturor timpurilor. Solistul trebuie să poată citi, să 
audă mental partitura care aduce o scriitură foarte complexă. Dirijorul 
trebuie să aibă o formaţie multilaterală, o completă cunoaștere a tehni- 
cii orchestrale şi compoziționale (fără această aplicaţie nu va auzi ce 
a scris compozitorul și nu-i va descoperi intenţiile vădite sau subintelese, 
pentru ca apoi să găsească mijloacele realizării lor, desăvîrșind astfel 
opera compoziţională). 

În concepţia lui Manuel Rosenthal, pentru lămurirea partiturii 
sînt necesare mai multe dialoguri compozitor-dirijor, pentru că oricît de 
bun pianist ar fi un şef de orchestră, este în fapt imposibil să reduci 
la pian o partitură contemporană. 

În același plan, sînt necesare „intilniri“ între solist, dirijor şi com- 
pozitor pentru lămurirea unor probleme de ordin tehnic, 

In momentul unei prime audiții — spunea M. Rosenthal, dirijo- 
rul își pune în joc cariera, reputaţia. Dacă psihologia momentului e 
prielnică, opera e pusă în valoare; este răsplata studiului arid depus cu 
conștiință, a eforturilor fizice și psihice pentru ca opera să se bucure 
de recunoaștere, 

Şi o primă audiție de nivel poate fi realizată numai în condi- 
fille în care şeful de orchestră s-a identificat cu personalitatea artistică 
a compozitorului, 


11 — Contrapunct liric 
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— Exact... Factnd din opera pe care o talmiceste, crezul vieţii 
sale n moment dat... . M = 
era ua Manuel Rosenthal, Johann Bentzon, instrumentist, provenit 
dintr-o ilustră familie de muzicieni din Copenhaga, a căutat să caracte- 
vizeze cit mai exact atitudinea orchestrantului faţă de creaţia contempo- 
"pin principiu — demonstra Johann Bentzon, orchestrantul nu este 
ostil muzicii contemporane. Rulind permanent un repertoriu curent de 
concert simfonic, el simte mereu necesitatea înnoirilor. Într-o orchestră, 
instrumentul este „o voce“ iar baza studiului ei este intervalul a cărui 
acuratețe și expresivitate este exersală cu urechea şi imaginaţia. Este 
o plăcere şi o ambiţie a instrumentistului din orchestră să se audă ori- 
zontal și vertical în contextul celorlalte voci orchestrale. 

Se poate spune chiar că baza unei performanţe orchestrale este 
„intervalul“; cu cit discernămîntul orchestrantului asupra intervalului 
devine mai dificil sau dispare, cu atit el nu se mai simte în largul lui. 

În ultimii 50 de ani — își continuă muzicianul danez ideea — în 
creaţia simfonică, importanţa intervalului scade vădit. Muzica electro- 
nică, muzica concretă, au determinat mutații adinci în creaţia contem- 
porană. Au apărut fenomene sonore care generează un katharsis nou, 
dar instrumentistul, ca „voce“ orchestrală se simte exclus din funcţia 
cognitivă a artei muzicale. 

Într-o orchestră, instrumentistul caută elementul vital al creaţiei: 
impresii, experienţe umane. Cu cît muzica reflectă sufletul omului cu 
sentimentele sale, cu atît mai mult orchestrantul se va simţi în contact 
cu muzica, va pune în sunet propria-i emoție pe care se va strădui s-o 
transmilă publicului. 


Dar, din păcate, creaţia contemporană rareori ţine seama de ase- 
menea criterii, 


Repetiţiile pentru o prima audiție — spunea Johann Bentzon, pot 
aduce mari satisfacţii. Interpretii îşi dau seama că în acest mod con- 
tribuie la o rară dezvăluire a gîndirii muzicale; apoi efortul depus 
pentru a căuta noi impresii, pentru a învinge noi dificultăți tehnice, 
ri ne ponpa a găsi uneori sonorități speciale, solicită fiecăruia dintre 
A sii A muzicali iscusință instrumentală... Dacă rezultatul mun- 
Litilor depuse. at de succes, bucuria este pe măsura exigentei activi- 

— Îmi pare bine, stima i citat î 
delung puneti de ved al te profesore Arta Florescu, că ati citat in- 


$ de unui instrumenti i ivi 
tălmăcirea creației contemporane, tist de în isus privire la 


_ Asist adeseori, la repetițiile uno; 
să atace repertorii contemporane și s 
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strumentisti (în general mai virstnicl), lipsă de contentrare și de „apetit 
artistic“ aş zice, în abordarea unor partituri contemporane, deşi prin 
mesajul, tehnica, problematica lor artistică, sînt mult mai interesante 
decît unele piese din repertoriul vehiculat curent... Lipsit de bună- 
voinţă, dominat de prejudecăţi, instrumentistul nu-și dă seama ce mare 
şcoală de artă interpretativă poate fi o partitură contemporană care 
normal, la un prim contact, pune probleme din cele mai diferite. 

— V-aţi referit pe bună dreptate la instrumentiști mai virstnici... 
Artiştii ieşiţi în ultimii ani din Conservatoarele ţării, abordind continuu 
repertoriul contemporan, au o cu totul altă atitudine... Văd în această 
muzică creaţia epocii lor, generaţiilor lor, socot drept o datorie esenţială 
rezolvarea tuturor problemelor pe care le pune componistica zilelor 
noastre. Oricum, aş dori (pentru că am vorbit de intervenţia danezului 
Bentzon) să cunosc, într-una din sesiunile ştiinţifice pe teme muzicolo- 
gice pe care le organizează Uniunea Compozitorilor şi Muzicologilor, 
Conservatoarele ţării, cuvîntul unor interpreţi care să prezinte suma de 
probleme ce stau în faţa celor ce au marea onoare de a fi primii tălmă- 
citori ai unei creaţii muzicale scrise sub ochii noștri. 

— Deci, Manuel Rosenthal, Johann Bentzon... Cum a fost cuvîn- 
tul lui Yvonne Loriod? 

— Yvonne Loriod (cunoscuta muziciană, care în anul 1961 avea 
să devină soţia lui Olivier Messiaen), a analizat cu mult discernământ, 
poziţia solistului față de creaţia contemporană, insistînd asupra rela- 
tiilor pianistului cu el însuși, cu publicul si cu compozitorul. Abordind 
în viaţa de concert o nouă partitură, pianistul contemporan are o pozi- 
tie dificilă: operele se realizează îndeobşte în timp scurt si în cazul feri- 
cit cînd fi se încredinţează o partitură lizibilă, tot în alertă trebuie să 
asimilezi muzica, să o rezolvi tehnic şi să ţi-o apropii de aşa manieră 
încît să o restitui publicului ca pe propria ta creaţie. Trebuie să fii ex- 
trem de „dăruit“ artistic pentru a face faţă unei asemenea sarcini; trebuie 
să ai multe cunoștințe muzicale, experienţă, tehnică, inteligenţă, putere 
de asimilare; trebuie să ai mai ales... tinerețe. Sub 30 de ani, curiozi- 
tatea e mare, nervii rezistenți şi instinctul soluţionează multe din pro- 
blemele unei noi partituri. 

Cei mai celebri soliști — spunea Yvonne Loriod, suferă de oarecare... 
inerție, limitindu-și activitatea la interpretarea partiturilor lui Chopin 

Beethoven, Schumann şi 2—3 concerte de Mozart (cele mai mari nume 
de soliști ignorind faptul că Mozart a scris 27 de concerte pentru pian !]...) 

Publicul care „etichetează“ un pianist după un anumit stil în care 
l-a plăcut mai mult, publioul care ascultă recules, entuziast, cald, o ar. 
titură clasică, este însă capabil să fluiere, să vocifereze pe "acelaşi solist 
în cazul unei prime audiții care-i displace...“ Mi s-a-ntimplat într-o atare: 
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strumentisti (in general mai virstnici), lipsă de concentrare și de „apetit 
artistic“ aş zice, în abordarea unor partituri contemporane, deși prin 
mesajul, tehnica, problematica lor artistică, sint mult mai interesante 
decit unele piese din repertoriul vehiculat curent... Lipsit de bună- 
voinţă, dominat de prejudecăţi, instrumentistul nu-și dă seama ce mare 
şcoală de artă interpretativă poate fi o partitură contemporană care 
normal, la un prim contact, pune probleme din cele mai diferite. 

— V-aţi referit pe bună dreptate la instrumentiști mai virstnici... 
Artiştii ieşiţi în ultimii ani din Conservatoarele țării, abordind continuu 
repertoriul contemporan, au o cu totul altă atitudine... Văd în această 
muzică creaţia epocii lor, generaţiilor lor, socot drept o datorie esenţială 
rezolvarea tuturor problemelor pe care le pune componistica zilelor 
noastre. Oricum, aş dori (pentru că am vorbit de intervenţia danezului 
Bentzon) să cunosc, într-una din sesiunile ştiinţifice pe teme muzicolo- 
gice pe care le organizează Uniunea Compozitorilor și Muzicologilor, 
Conservatoarele ţării, cuvîntul unor interpreți care să prezinte suma de 
probleme ce stau în faţa celor ce au marea onoare de a fi primii tălmă- 
citori ai unei creaţii muzicale scrise sub ochii nostri. 

— Deci, Manuel Rosenthal, Johann Bentzon... Cum a fost cuvin- 
tul lui Yvonne Loriod? 

— Yvonne Loriod (cunoscuta muziciană, care în anul 1961 avea 
să devină soţia lui Olivier Messiaen), a analizat cu mult discernămâînt, 
poziţia solistului faţă de creaţia contemporană, insistind asupra rela- 
ţiilor pianistului cu el însuși, cu publicul şi cu compozitorul. Abordind 
în viata de concert o nouă partitură, pianistul contemporan are o pozi- 
tie dificilă: operele se realizează îndeobşte în timp scurt şi în cazul feri- 
cit cînd fi se încredinţează o partitură Jizibila, tot în alertă trebuie să 
asimilezi muzica, să o rezolvi tehnic si să ţi-o apropii de aşa manieră 
încît să o restitui publicului ca pe propria ta creaţie. Trebuie să fii ex- 
trem de „dăruit“ artistic pentru a face faţă unei asemenea sarcini; trebuie 
să ai multe cunoștințe muzicale, experienţă, tehnică, inteligență, putere 
de asimilare; trebuie să ai mai ales... tinereţe. Sub 30 de ani, curiozi- 


tatea e mare, nervii rezistenți şi instinctul soluţionează multe din pro- 


blemele unei noi partituri. 
Cei mai celebri soliști — spunea Yvonne Loriod, suferă de oarecare... 


i i -si activitatea la interpretarea partiturilor lui Chopin, 
ool clay tnn şi 2—3 concerte de Mozart (cele mai mari nume 
de soliști ignorind faptul că Mozart a scris 27 de concerte pentru pian ! 1...) 

Publicul care „etichetează“ un pianist după un anumit stil în care 
l-a plăcut mai mult, publicul care ascultă recules, entuziast, cald, o par- 
titură clasică, este însă capabil să fluiere, să vocifereze pe același solist 
în cazul unei prime audiții care-i displace...“ Mi s-a-ntîmplat într-o atare 
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situaţie — povestea Yvonne Lorlod, si aud tn staluri risete atit de zgo- 
motoase, încit nu știam dacă să continui sau nu, sau să mă adresez sălii 
cu cuvintele: stimat public, apreciaţi efortul suprauman al unei prime 
audiții şi vociteraţi,.. după 1“ 

Mai departe, ascultind un concert de pian, publicul este obisnuit 
cu clasicele virtuozităţi; pasaje strălucitoare, performanţe uluitoare, 
cadonte, Din nefericire, creaţia contemporană nu prea fine seama de 
asemenea cerință... A x AIEE 

Adesea compozitorul cunoaște mai puţin gi tehnica pianistică. 
De aceea multe concerte par scrise pentru un deget, altele pentru 20 ! 

— Ne putem oare permite să facem asemenea generalizări?... 

— Yvonne Loriod îşi acordă acest drept... Sint si multe concerte pline 
de har si măiestrie. Într-un asemenea caz, pianul devine un instrument 
răsunător, strălucitor, poetic. Toate registrele sînt utilizate. Pasaje inedite 
îmbogăţese posibilităţile Limbrale. Dar pentru această bucurie a muzi- 
cìi este necesar un pian care „sună“. Pe un „hîrb“ nu poţi scoate efec- 
tele Universului, ale naturii, izvoarelor, torentelor, cintului, zgomote- 
lor. Din tuseu, din corzi, din lemnul pianului trebuie să curgă fintini 
de diverse sonorități... pentru că se cîntă cu degetele, cu pumnii, cu 
coatele... iar dacă o coardă sare... „bine că a sunat |“ 

Un pianist nu trebuie niciodată să se descurajeze în fata insucce- 
sului unei prime audiții contemporane, — şi-a încheiat cuvîntul Yvonne 
Loriod... 

Dacă pianistul solist este un om de înaltă responsabilitate artis- 
tick şi ştie să devină, ca toţi marii solişti ai trecutului secol, de pildă, 
reprezentantul compozitorului în faţa publicului, onoarea muzicii con- 
temporane este salvată... 

__ Ascultîndu-l, publicul larg, refractar de obicei oricăror inovaţii, 
oricăror drumuri necunoscute, exclamă:... Da, cu un asemenea artist 
totul e genial..., iar critica are astfel alte repere în judecarea unei opere... 
Enormă este misiunea unui artist interpret contemporan... El trebuie 
să apere o cauză (care uneori poate fi dinainte pierdută), cu acelaşi en- 
tuziasm cu care isi cintă marele repertoriu... iar dacă primeşte flori... 
să le împartă astfel: una pentru compozitor, una pentru orchestră, una 
pentru dirijor, una pentru editor, una pentru el şi pe cea mai frumoasă 
s-o ofere... muzicii. 

— „Venim“, în sfîrşit, spre cuvîntul profesoarei Arta Florescu. 

ie După Yvonne Loriod și înaintea cîntăreței și pedagogului Jeanne 
Hericard (Franţa) care a subliniat. specializarea expresă pe care trebuie 
s-o facă un cîntăreț de canto „clasic“ (sau de școală tradiţională), pentru 
a restitui o partitură vocală contemporană, mi s-a acordat cuvîntul pen- 
tru a exprima încă un punct de vedere solistic și pedagogic vocal. 
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O îndelungată experienţă artistică şi pedagogică în planul creaţiei 
actuale, precum şi o atentă urmărire a fenomenului componistic şi inter- 
pretativ contemporan, a ideilor estetice, a activităţii concertistice a ani- 
lor ’60, mi-a dat posibilitatea să rostesc, după cum vă spuneam, un punct 
de vedere, cred, original și temeinic, care a apărut de altfel, ulterior, 
o ştiţi, în presă. 

— Să-l redăm, asa cum a fost publicat: „Orice cîntăreţ dorește 
să fie un fiu al vremii sale. Țelul vieţii artistice îi este afirmareaprintre 
semenii săi prin realizări mereu noi, înscrierea printre înaintași în filele 
istoriei culturii. 

Aceste deziderate însă le poate realiza numai artistul înzestrat 
cu o puternică personalitate, dublat în structura sa psihică de acel uma- 
nism care poate determina limbajul emoţional al- „noului“, inspirat 
din poezia realului pulsat de viața înconjurătoare. 

În reprezentarea noului în artă, cîntăreţul contemporan nu e nici- 
decum un exponent spontan al generaţiei sale; personalitatea lui este 
rezultanta unor factori estetici invariabili, consacraţi de timp de-a lun- 
gul istoriei. Nu cred să existe cîntăreţ care să nu recunoască în măies- 
tria lui, continuarea unor tradiţii care stau şi azi la baza tehnicii mo- 
derne a cîntului, sub formă de principii unanim recunoscute cum ar fi: 
impostarea vocii după şcoala italiană, utilizarea flageoletului şcolii ger- 
mane pentru colorarea unor anumite particularităţi de stil ale muzicii 
clasice, arta îmbinării vibratoului si non vibratoului ca mijloc de expre- 
sie al conţinutului poetic, acurateţea intonaţiei — „suverana“ execuţiei 
muzicale din toate timpurile, precizia ritmică şi găsirea ritmului inte- 
rior, cu care interpretul dă viaţă compoziţiei, fie că aparţine lui Bach, 
Verdi sau Kiének, claritatea si expresivitatea pronuntiei — lege capi- 
tală a interpretării, de la recitativul secco pînă la „musical“-ul modern, 
mai ales. 

Viaţa complexă contemporană însă, impune artei cintului, atit 
în sunet cit si în execuţie, modalităţi de exprimare înnoită, capabile 
să convingă un public nou, mai ales cînd acesta dovedeşte inteligenţă, 
cultură și rafinament. Fiecare epocă din istoria cîntului a mers în pas 
cu dezvoltarea științei; în prezent însă cuceririle creaţiei umane sint 
atît de năvalnice, încît interpretul vocal se simte chemat şi el spre făga- 
sul căutărilor, Pe puntea dintre tradiţie şi inovaţie, creaţia muzicală 
care printre instrumentele ci mai cuprinde cîteodată şi vocea umană, 
caută soluții. Deşi laringele uman nu a suferit transtormări mortologice 
de-a lungul secolelor și deci tehnica acestui „instrument“ rămîne aceeași, 
atit pentru sunete cit și pentru zgomote, şi numai conceptul „despre cînt 
s-a transformat în actualitate, ce atitudine poate adopta interpretul in 
faţa unei creaţii al cărei conţinut respinge toate valenţele sale emoţio- 
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nale? Probabil atitudinea de respingere sau izolare, în cel mai fericit 
caz. 


Se pare că adevărata inovație a secolului nostru în domeniul operei 
este teatrul muzical. Definiţia lui este la fel de complexă ca şi diversi- 
tatea mijloacelor de exprimare artistică la care apelează. Este o ino- 
vatie contemporană, pentru că se striduieste să pună esenţa conflictului 
dramatic într-o lumină așa cum n-ar fi fost posibil în altă epocă şi se 
adresează publicului, presupunind că omenirea a avut suficiente secole 
de acumulări suprastructurale ca în urma lor să existe o educație este- 
Lică, o cultură artistică, idei şi criterii de apreciere. Nu mai este cazul, 
cred, să amintim că teatrul muzical nu înseamnă doar spectacole muzi- 
cale: Westside Story, My Fair Lady şi altele. Teatrul muzical ia denu- 
miri la fel de sugestive ca şi sursele de inspirație, realizind teatrul plu- 
ralist in care polivalenta teatrală: timpul (trecut, prezent si viitor) se 
împleteşte cu simultaneitatea si distribuția spaţială, făcînd apel la o 
varietate de mijloace muzicale: voce, orchestră, bandă de magnetofon, 
secvenţe de film, proiectate în sincron. 

În conjunctura novatoare a creaţiei muzicale de scenă, desigur; 
interpretul nu se mai poate opri la formele tradiţionale ale artei cin- 
tului. Dacă vocalmente nu are posibilitatea de a asigura perfecțiunea 
în marele repertoriu de operă devenit clasic, cîntăreţul e bine să imbră- 
fiseze teatrul total (numai dacă resursele actoricești i-o permit). Publi- 
caţiile de specialitate din întreaga lume susţin intens profilarea artistu- 
lui „complet“ sau „complex“, care-l deosebeşte pe cîntăreţul modern de 
înaintaşii săi prin felul de a face muzică, de a concepe frumosul, de a-l 
sesiza şi exprima. Nici nu s-ar mai putea concepe în epoca noastră acel 
gen de a face muzică al primadonelor de altă dată, emititoarele la rampă 
de supraacute, suspinînd în batista de dantelă, în timp ce un paj îi poartă 
trena şi asta în orice situaţie dramatică s-ar afla. Supleţea gindirii si 
sensibilităţii epocii noastre, solicită artişti cu pregătire multilaterală, 
cu un înalt grad de măiestrie şi cultură. 

Faţă de menirea interpretului modern, de continuator al tradiţiei 
generatoare de- orizonturi noi în arta cîntului, pedagogia cintului ar 
trebui să adopte o atitudine mai fermă. Profesorul de cînt ar trebui să 
cunoască cu mult mai mult din tot ce e nou în creația muzicii vocale, 
să-i prapt mal să o poată selecta, 

Viitorul interpret, înnoitorul de miine, trebuie 
încă din timpul studenţiei să se cunoase ee 
Singur, să deosebească frumosul și intere 
singur o interpretare; el trebuie ajuta 
personal, acela care. convine structurii 
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Maestrul nu trebuie să uite că dacă tradiția cintului cerea:voce, 
voce şi iar voce, cîntul modern cere: voce, talent, inteligenţă, cultură, 
rafinament”. 

— Regăsese întru totul „concepția Arta Florescu“ în acest succint 
cuvint rostit în faţa unui forum științific internaţional, Regăsesc concep- 
tia Artei Florescu dar și a întregii mișcări muzicale contemporane, Cre- 
defi că mai există teatru pe glob care să cultive, cum spuneati — felul 
de a face muzică al primadonelor de altă dată, emițătoare la rampă 
de supraacute? 

— O asemenea situaţie e de domeniul trecutului. Aveţi dreptate, 
dar inerţiile ce guvernează multe din teatrele muzicale ale lumii, ne fac 
să rostim mereu astfel de chemări... Numai adaptind teatrul muzical 
unor cerinţe impuse în fapt de dezvoltarea teatrului, cinematografiei, 
televiziunii contemporane, regizori de mare talent si putere novatoare 
au putut „scoate“ opera din criza de idei şi de ce să ne înşelăm, din criza 
de public (de public de orizont si înaltă intelectualitate) în care s-a zbă- 
tut cîțiva ani, desi mereu, am negat-o în urmă cu decenii. 

Teatrul, muzica, arta vocală, au fost întotdeauna ecoul vremuri- 
lor şi inerţiile conservatoare, le-au împiedicat în bătălia pentru redarea 
valorilor contemporane și ale marii tradiţii artistice... 

— Revenim la lucrările congresului muzicologic evocat... 

— In ceea ce privește „masa rotundă“ care a dezbătut poziţia 
compozitorului faţă de creaţia contemporană, opiniile au vehiculat in 
jurul ideii, v-o spun exact în termenii formulaţi de participanţi — că 
„vechea notație muzicală, imagine a euforiei sonore nu va însemna într-un 
viitor apropiat decît o caligrafie ritmică, mai mult sau mai putin eufo- 
Tica”. 

| Răspunderea artistului în faţa ineditelor mijloace de exprimare 
ale muzicii prezentului, crește solicitind — înainte de toate — intelec- 
tualitate. 

Notaţia muzicală liber concepută deschide interpretului drumul 
„ad-libitum-ului“, al fanteziei, elemente ce trebuie să definească în fapt 
pe ,,co-autorul“ unei muzici ce se desăvirşeşte doar prin virtuozitatea 
execuţiei lui., Un interpret este astăzi într-adevăr un co-autor al actu- 
lui componistic, 

— Conform numelor participanţilor pe care mi i-ati amintit, „masa 
rotundă“ a strins în jurul ei creatori de diverse orientări, de virste dife- 
rite, despărțiți uneori de 2—3 decenii... Malipiero, Kabalevski, Suchon, 
Esplă, Jolivet,,, A existat un numitor comun? 

— Aspiraţia comună a participanţilor a fost „risorgimento-ul“ mu- 
zicii contemporane, fie valoriticind echilibrul spiritual al marelui baroc 
italian (Frescobaldi, Vivaldi, Corelli, Veraccini) care dăruie muzicii un 
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sens melodic auster si nobil (Francesco Malipiero ajungind la un stil com- 
parabil cu procesul psihologic „asociaţie prin contrast“ — comic-dra- 
matic, tandru-ironic, fantastic-bucolic), fie inovind un sistem armonie 
bazat pe o gamă de proprie invenţie din care emană un parium medite- 
rano-iberic, fără a apela la prezenţa folclorului (ca în creaţia spaniolu- 
lui Oscar Espla), fie apărind stilul conservator și „corect“ al manifestu- 
lui patriotic (ca in opera Familia Taras de Dmitri Kabalevski), fie men- 
tinindu-se într-un neo-clasicism abstract cu tendinţe naţionale, într-o 
activitate componistică legată de o perioadă in care muzicieni chilieni 
de pildă, pun bazele vieţii muzicale profesioniste, a educaţiei artistice 
a maselor (mă gindesc la Domingo Santa-Cruz), fie inovind drama mu- 
zicală atit prin stil componistic cît şi prin selectarea conflictelor drama- 
tice în muzica de teatru (asa cum a făcut slovacul Eugen Suchon cu 
drama ţărănească Krutnjawa, operă a anilor '58), fie pledind pentru rein- 
tinerirea muzicii franceze prin reinstaurarea profundelor şi perenelor 
valori ale înaintaşilor (aşa cum a făcut André Jolivet, component al 


Cu Hilda Jerea, lu imprimarea discului El 


(Jolivet, Francai: cetrecord cu muzică contemporană franceză 


X, Sauguet, Ravel) 
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grupului La Jeune France, care, din fidel discipol al lui Edgar Varèse, 
în căutare de timbre instrumentale ieșite din comun, de noi efecte, se 
apropie acum de fiinţa umană și de simţămintele ci), 

Păreri... păreri, manifestate exact cu patosul pe care-l stim din... 
portretul componistice al fiecăruia... 

— Cine a condus dezbaterile? 

— André Jolivet. 

— Nume întîlnit în biografia Artei Florescu... 

— Ascult din cind în cînd discul cu muzică contemporană fran- 
ceză, realizat cu Hilda Jerea la pian, unde sint înregistrate și Poemele 
galante de André Jolivet. Răsfoiesc partitura... Pe prima pagină o de- 
dicație... „À Arta Florescu avec toute mon admiration et ma gratitude 
pour sa merveilleuse interprétation de ces Poèmes Galants“. 

Le-am cintat, le-am înregistrat, „O floare dăruită muzicii“ — asa 
cum ne îndemna in acest Congres, Yvonne Loriod... 

— Şi ce ne mai spuneți despre cele „Patru aspecte ale improvi- 
zației“? 

— Ultima temă muzicală discutată în acest Congres, intitulată 
Patru aspecte ale improvizafiei, colocviu condus de muzicologul Jacques 
Chailley, o colaborare de fapt, între Comitetul Naţional Francez al Mu- 
zicii si Institutul de Muzicologie al Universităţii din Paris, a fost o 
punte în timp către un alt Congres, de data aceasta al Institutului Inter- 
naţional al Teatrului (I.1.T.) care s-a ținut la Amsterdam în 1972 (28 
septembrie —1 octombrie) şi care a avut ca temă Formarea cintdrefului, 
cum și în ce scop (ciudată exprimare !), Metoda improvizafiei detinind un 
loc important în discuţie și exemplificări, 

— 19 ani au trecut de la un Congres la altul... Ideea „improviza- 
ţiei“ domină deceniile. 

— Dacă la Paris, în 1960, improvizajia fusese luată in consideraţie 
ca una din modalităţile de exprimare a creaţiei muzicale contemporane 
(Jacques Chailley subliniind că orice limbaj este funcţional atita vreme 
cit el „umanizează“ arta, emoţionează publicul vremii sale, păstrindu-şi 
totodată personalitatea și independenţa faţă de „directivele cardio-tonice 
ale statului major serial“), la Amsterdam, în 1972, Improvizafia era 
privită din unghiul formativ al cintirefului-actor de teatru muzical, 
mai bine spus, de teatru total, 

— Cum gi în ce scop formăm cîntăreţul? Mi se pare foarte frumoasă 
formularea pentru o dezbatere muzicologică şi pedagogică. Ca repre- 
zentantă a Conservatorului bucureştean, aveati despre ce vorbi... 

— Colocviul de la Amsterdam se plasa într-adevăr într-o perioadă 
de excepţională înflorire a învăţămîntului muzical universitar în fara 
noastră, după ani de prestigioase realizări pedagogice naţionale şi inter- 
naționale, 
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Pentru formarea tînărului cîntăreț, pentru înalta lui calificare 
profesională (aga cum prevedeau de altfel succesivele programe analitice 
ale secţiei canto), Conservatorul bucureştean dispunea nu numai „de un 
colectiv didactic de elită, artişti de renume cu experienţa formată în ma- 
rele repertoriu vocal, pe scene de recunoscută răspundere, artişti cu sim- 
tul şi cultura pedagogiei cîntului... Conservatorul mai beneficia şi de 
un studio de operă, adevărat atelier-şcoală, unde învățămîntul se integra 
cu practica, studio ce dispunea de scenă utilată şi personal adecvat, 
cor gi orchestră proprii, ateliere de timplărie, butaforie, tapiferie, croito- 
rie, perucherie, sală de machiaj... un adevarat teatru muzical cu sta- 
giuni permanente in care s-au reprezentat lucrări importante din litera- 
tura clasică și contemporană. ee: 

Un secretariat muzical asigura buna desfăşurare atit a stagiunii de 
operă cit și a celei concertistice, simfonice şi camerale. : 

Despre scenograful nostru, Silviu Ioniţă, care a semnat decorurile 
şi costumele aproape ale tuturor spectacolelor, Yves St. Laurent spunea 
(cind Silviu Ioniţă și-a terminat specializarea la Paris, ca bursier al Con- 
servatorului) că rareori a văzut un desen mai perfect si un asemenea 
rafinament al culorii. 

Un cabinet de foniatrie condus de medicul O.R.L., Dr. Alexandru 
Brănescu a contribuit la stiintificizarea metodelor de predare ale secției 
canto, asigurînd totodată controlul sănătății şi terapeutica studenților. 

În sala de cineficare, studenții beneficiau de vizionarea filmelor 
muzicale didactice, iar laboratorul foto completa reclama afisajului si 
arhiva instituției, 

: O bibliotecă cu material bibliografic şi muzical la zi, o discotecă 

şi un laborator acustic (studio de imprimări, sală de audiții, diversă 
aparatură electronică) formau un centru de documentare atît pentru 
studenţi cît şi pentru corpul didactic. 

După absolvenţă, fiecare student avea asigurat prin repartiție locul 
de muncă; iar teatrele muzicale din ară retineau pe cei mai buni de care 
aveau nevoie, 

Tineri cintareti din U.R.S.S., S.U.A., Cehoslovacia, Bulgaria, Ju- 
usi pi fani Cuba, Liban, Spania, au fost studenţii Conserva- 
Pedagogi ai cîntului di i E 
Italia, Bulgaria, Anglia. ap RUR one wide 
curs ale secţiei de canto, ocumentare în sălile de 

— Cu o asemenea „zestre“ v-aţi 
Amsterdam. În fapt, care eran el ba H Erie dezbaterea. de la 
colocviul din marele oraş olandez? rani anbespret relâvata: ju 


: — V-aş răspunde trecind in revi a di ii i 
oe PE punde vistă cîteva din concluziile reuniu; 
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e Cerinţele Teatrului muzical contemporan necesită un nou tip 
de actor cintaret polivalent, care, în general, nu se poate dezvolta în 
sistemul formativ al operei tradiționale, preponderentă dealtfel în intreaga 
lume muzicală. 

e După studii elementare muzicale, vocale, indispensabilă ră- 
mine o specializare în teatrul muzical, in clase speciale de teatru muzi- 
cal în cadrul academiilor, conservatoarelor sau studiourilor de operă, 
în sistemul şcolii din Stockholm despre care s-a vorbit mereu la Amster- 
dam. 

e În cadrul şcolilor existente, diferitele discipline trebuie mai 
bine coordonate şi în acelaşi timp trebuie aplicate metodologii noi care 
să fuzioneze formaţia muzicală cu cea dramatică. 

e Sint necesare eforturi deosebite pentru a stimula în tînărul 
actor-cintiret propria creaţie, inteligenţa, autocontrolul. 

e Numai în scopul promovării talentelor, trebuie observată 
în detaliu tranziţia actorului-cîntăreţ de la studiu la practica teatrului 
muzical. 

e Scenele lirice trebuie să angajeze tineri actori-ctutăreţi doar 
după o atentă examinare a capacităţii lor în diferitele domenii ale tea- 
trului muzical. 

e Profesorii trebuie aleşi — după o perioadă de testare, finindu-se 
seama și de opinia studenţilor — nu numai pe baza experienței lor 
artistice dar şi după calităţile lor pedagogice (Ei trebuie remunerati — 
s-a sugerat la Amsterdam — egal cu colegii lor din teatru). 

— Straniu... Abia în 1972, la Amsterdam, se dezbăteau și se trăgeau 
concluzii asupra unor teze ale teatrului muzical modern emise încă din 
timpul lui K. Stanislavski, marele teoretician al „trăirii scenice“... 

— Şi să nu uităm să-i amintim, din acest punct de vedere, pe 
Gordon Craig care, pînă în 1966, promovează continuu ideea spectaco- 
lului total, sau pe Walter Felsenstein, militant de primă linie în dece- 
niile şase, şapte, pentru „umanizarea operei“. Straniu, bine ati spus, 
pentru că de cinci decenii nu se vorbea decît de modernizarea stilului de 
reprezentaţie în teatrul muzical. Şi o ştim prea bine, pentru integrarea 
umanistă a spectacolului muzical (la un pol aflindu-se opera, la celălalt 
teatrul total), au mai militat şi alte personalităţi artistice ca Wieland 
Wagner, Waclav KaSlik, Günther Rennert, Jean Vilar, Franco Zeffirelli, 
Maurice Béjart, care au institutionalizat ideea de atelier-scoald si au dat 
lumii actori-cîntăreți de vază, spectacole de teatru muzical sau de operă, 
intrate în istoria scenei lirice, 

Idei vechi cît veacul, dominante în istoria contemporană a teatru- 
lui liric, dar, cred eu, că ele rămîn continuu în actualitatea muzicală 
şi a fost bine (vă daţi seama după concluziile enumerate), că s-au aflat 
pe agenda: importantei reuniuni ştiinţifice de la Amsterdam. 
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— În programele consfituirii se vorbeşte mereu despre atelierele- 
şcoală... 

— Am asistat la demonstrațiile a două ateliere-şcoală: Scoala de 
dramă muzicală din Stockholm (School of Music Drama) şi Şcoala 
de artă muzicală din Amsterdam (School of Musical Art). 

Am vizionat exerciţii de mișcare scenică, de arta actorului, pregati- 
rea unui ansamblu muzical — sextetul din Armurierul de Lortzing si 
transpunerea lui scenică (toate au fost bune pînă cînd studenţii au ince- 
put să cinte si cu gindul la sunet s-au înhibat total !), exerciţii de decla- 
matie şi execuţie a unor Cartele de Haydn (e greu să cinfi Haydn cu 
vocea dezimpostată !). 2 

Am vizionat un muzical de Leonard Bernstein — Trouble in Ta- 
hili (Necaz în Tahiti) si o improvizație pe un libret dat. 

Dintr-un bun început, demonstrațiile celor două şcoli (Stockholm 
şi Amsterdam) au avut scopul de a arăta că unica soluţie pentru o asa 
zisă „salvare“ a operei este improvizatia, ca expresie a teatrului total, 
eliberat de rigorile partiturii muzicale, ale regiei, scenografiei si baghe- 
tei dirijorale. Artistul complet, recitator-coregraf-vocalist (opus cintă- 
reţului clasic) și propriul său regizor, transpune în muzică, ritm, atitu- 
dine si expresie, în relaţii de echipă, un libret dat. 

Profesorul de improvizație (căci are si improvizatia metodolo- 
gia ci !), din raţiuni materiale, își atribuie rolul formării totale a studen- 
tului: solfegiu, ansamblu cameral, mişcare, actorie, declamaţie, educaţie 
vocală (si nu canto!) și în final, improvizație. 

Acest profesor este totodată şi managerul trupei (echipă formată 
din cel mult opt studenţi şi destinată sălilor mici de teatru) cu care, 
după trei ani de antrenament, colindă aria artistică internaţională. 
S-ar putea spune că formaţia urmăreşte un imediat scop speculativ. 

s În timpul colocviului, reprezentanţii acestor şcoli nu s-au angajat 
în schimb de opinii asupra condiţiei artistice a tindrului cîntăreţ şi a 
teatrului liric ca structură si perspectivă, dorind mai degrabă recunoas- 
terea din partea acestui for international, a unicităţii improvizatiei ca 
mutație firească a spectacolului liric şi a superiorității metodologice a 
şcolii din Stockholm în realizarea acestui gen teatral. Dar lipsea tocmai 
argumentarea metodologică și ştiinţifică pentru ca acest deziderat să-şi 
Spe scopul. Mai mult, profesorul de improvizație (profesorul total), 

Jorlin, şi-a început lecţia demonstrativă, practică, spunind „nu 


am nici o metodă, mă conduc după instinctul meu artistic.“ 


— Aţi văzut și spectacole b ii i izafi 

i azat 

ci pe elemente concrete? ed că ii al le a ee 
— Am vizionat mai multe 


Encounters (Interferente), scrisă ae kayal pe Alia) 


de compozitorul suedez Werner Wolf 
172 


Scanned with CamScanner 


Glaser pentru Scoala din Stockholm... Acţiune, relaţii între 
(dialoguri, monologuri, aparté-uri) realizate cu sunete ne 
Intenţia reiesea din expresia sunetului, 
de coarde, un flaut, un clarinet. 

Am mai urmărit A Saga of Tenses (O legendă a timpurilor) com- 
pusă de Lars Johan Werle pentru elevii anului 1 ai Şcolii din Stockholm 

„o bază muzicală facilitind improvizaţia cîntată de data aceasta pe 
un colaj de texte de autori celebri din toate timpurile literaturii uni- 
versale, La plus forte (Cea mai tare) compusă de Hugo Weisgale după 
Strindberg. 

In sfîrşit, o ultimă lucrare pe care am vizional-o se intitula Cache- 
cache avec Emmanuel (De-a baba oarba cu Emanuel) — ,poem scenic 
de Nelly Sachs, cu muzică improvizată de studenţi... O piesă oricum mai 
interesantă... O parte din studenţi se aflau în sală şi alcătuiau o orches- 
tri, o altă parte înconjura podiumul, fiind „corul“ comentator... Pe scenă 
un singur personaj: o cîntăreaţă intonind declamatoriu poemul lui Nelly 
Sachs. 

De fapt toate piesele muzicale erau „lezele” lui... Stanislavski, actua- 
lizate — exerciţii de munca actorului cu el însuși — munca actorului 
asupra rolului... 

Fără îndoială, improvizaţia este o metodă uneori, chiar probă de 
admitere în învățămîntul superior teatral... Eliberează începătorul-inter- 
pret de vechile deprinderi (stingăcii), îl învaţă să se concentreze la 
„Obiect“ şi „subiect“, să-şi descătușeze personalitatea și să-şi manifeste 
spiritul de inventivitate... 

Au încercat mult acei bravi studenţi, au convins mai puţin însă, 
desi rectorul Şcolii de dramă muzicală din Stockholm, Larsaf Malmborg, 
dirijor al Operei din Stockholm, membru al Comitetului teatrului muzical 
al Institutului International de Teatru, a vorbit mult și pasional despre 
noua condiţie a Teatrului Muzical suedez; a vorbit mult si Franz Eugen 
Dostal, președintele Comitetului Teatrului Muzical austriac care a pro- 
pus revizuiri și îmbunătăţiri ale învăţămîntului artistic muzical şi tea- 
tral, un sistem educational muzical mai intens în rîndurile învățămintu- 
lui general mediu, schimburi de experienţă între şcoli și teatre muzicale, 
sistem de lucru „în echipă“ (chiar la personalul de scenă), mai multe 
probe de control în învățămîntul muzical, schimburi naţionale şi inter- 
naţionale cu înregistrări de benzi ale acestor probe, mai multe schimburi 
de experiență între teatre si şcoli, necesitatea de a acorda mai multă 
atenţie caselor de cultură. 


— Walter Felsenstein şi-a spus cuvîntul? ; y A 
— Marele regizor și director al Operei din Berlin, a menţionat c: 
formarea tinerelor cadre artistice din teatrul muzical din R.D. German 
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este făcută în spiritul marilor idealuri ale umanismului şi se bazează 
pe aplicarea creatoare a tradiţiilor teatrului german, de la Max Rein- 
hardt la Bertold Brecht si pe experienţa formativă a teatrului sovie- 
tic revoluţionat de Stanislavski. : 

— Ne vorbiţi și despre comunicarea pe care aţi ţinut-o la Amster- 
dam? re 

— Am fost înscrisă din timp cu punctul de vedere al artei şi 
pedagogiei muzicale româneşti si România a fost singura ţară (chiar 
în afară de Suedia si Olanda — ţară gazdă), care a produs în mod orga- 
nizat şi o demonstratie-scoala, în sensul prezentării unui film realizat 
de “Televiziunea Română (regizoare fiind Marianti Banu), ce susținea 
teoria modelelor în pedagogia teatrului liric. Filmul a fost viu aplaudat, 
deşi se baza pe canto clasic, dar evoluaseră prea frumoase voci ale ele- 
velor mele, ca! să nu incinte întreaga lume — Maria Slătinaru-Nistor, 
Eugenia Moldoveanu, Sanda Șandru, Vali Niculescu, Elena Simionescu, 

Mulţi ani după acest Congres, în diverse acţiuni artistice internaţio- 
nale, prof. Ilia Iosifov (timp îndelungat decan al Academiei de muzică 
din Sofia, partenerul Traviatelor mele in Bulgaria) îmi spunea: „Ți- 
aduci aminte, la Amsterdam, cum se străduiau bieţii copii cu improvi- 
zatia teatrului total si noi aveam atenţia țintuită pe picioarele lor 
goale care se murdăreau pe podele, la maiourile lor negre, terfelite de 
«mișcarea scenică » şi de profesorul în blugi care le bătea ritmul pe pulpa 
piciorului?“ - 

Oricum, reuniunea de la Amsterdam, a fost pentru fiecare dintre 
noi (dincolo de lipsa de substanță şi eficiență a unor demonstrații), 
o experiență utilă şi adeseori m-am gîndit la ideile pe care le-am 
ascultat, la spectacolele vizionate... 

— Îmi citiți şi referatul pe care l-ați susținut pentru a vă încadra 
temei congresului, o repet — Formarea cîntărefului — cum gi tn ce scop? 

— Iată am aici o copie... L-am intitulat Implicații ale cercelărilor 
prospective în arta si pedagogia\cintalului, 

A persistat atit de mult întrebarea: „Que vadis musica?“ incit 
s-au purtat chiar discuţii organizate in legătură cu moartea ei. 
pe, pe le a aceasta s-a construit însă prin extrapolarea unor simi- 

istoria trecutului muzicii, fără a se lua în consideraţie 


ais zen stimă soolte ride invata, 
are a forțelor economiei, prezent in care fenomenul 
contemporan ale,„accelerării“ i. prezent nreere 


i i A şterge hotarul di i si miine, deter- 

minind viitorul să-și înceapă istoria în S acte 
MT n lea că dezvoltarea societății evoluează corelat în toate do- 
putem lăsa = ae ştiinţă, tehnică, educaţie, cultură, artă — nu 
uzica în afara acestui circuit şi prognozindu-i, separat; un 
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viitor inevitabil şi indezirabil, faţă de cel posibil și dezirabil pe care-l 
atribuim de pildă, omului. 

Între om şi muzică și în special muzica acelui instrument structu- 
ral uman care este vocea, există o indestructibilă cale de comunicare; 
bucuria artistică, bucuria frumosului, sentiment cu atit mai intens şi 
mai profund trăit de public, cu cît bogăția spirituală a interpretului 
provine din participarea lui activă, ca om, la viața socială a epocii. 

În prezent, lumea întreagă si in special tineretul, manifestă un 
interes sporit pentru prognoza viitorului, fiind îndreptăţită a-l prefigura 
mai bun şi totodată preocupată fiind de a acţiona ca prezentul să ofere 
premisele bunei stări de miine. 

Cu ocazia unei întilniricu studenţi din lumea întreagă în taberele 
de vară din România, pe tema Arta si muzica, tinerii s-au declarat pentru 
o artă implicată în marile confruntări existenţiale si spirituale, nesfi- 
indu-se chiar a prefigura muzica viitorului, drept cel mai statornic si 
încîntător mod de exprimare al valorilor morale umane. 

Şi iată că aci. ne aflăm într-un colocviu internaţional a cărui 
temă cuprinde, prin însăși enunţarea ei, probleme de previziune și opti- 
mizare, relative la formarea tînărului interpret vocal si la desfăşurarea 
lui viitoare ca artist. 


Oricum, sensul dinamicii contemporaneităţii duce de la vis la 
calcul, de la contemplare la acţiune, de la abstract la concret, aborda- 
rea acestor previziuni nu se poate face decit pe căi științifice și mai 
ales pe cele ale ştiinţelor pozitive moderne, care deschid azi noi ori- 
zonturi oricărei conștiințe a prezentului. 

Prospectiva ca ştiinţă a viitorului, conjugată cu știința conducerii, 
îşi poate găsi, asa deci, o largă aplicabilitate în domeniile artei și peda- 
gogiei, atît în privinţa dezvoltării lor posibile cit și a propunerilor de 
imediată aplicare practică. 

Se pot face previziuni asupra accesibilităţii muzicii vocale, venin- 
du-se în sprijinul compozitorilor si al interpretilor; se pot stabili decizii 
privitoare la orientarea într-un viitor scurt, a formării tinerilor inter- 
preţi, în raport de funcţionalitatea unor anumite genuri muzicale și 
genuri de voci, evitindu-se astfel supraproductia de cîntăreţi; se pot 
optimiza relaţiile și operaţiile economice implicate în procesul artistic, 
prin adoptarea sistemului cooperării inter-institufionale. 

Implicatiile prospectivei în artă si educaţie si rezolvarea practică 
a prognozelor în muzică și în formarea tinărului interpret sint multiple 
si depășesc cu mult dimensiunile prezentului referat. 

Voi sublinia totuși citeva aspecte cu aplicabilităţi practice care 


ar -contribui efectiv la ridicarea. bunei stări materiale şi spirituale a 
tindrului interpret, | 
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Socotesc că înaltele manifestări de artă gi cultură care sînt con- 
cursurile internaţionale de canto, ar putea să includă în profilul lor 
nu numai depistarea de tinere talente, dar şi promovarea lor în artă, 

Grija pentru tineretul muzical al viitorului, manifestată pînă acum 
ca o acţiune de interes prezent, s-ar comuta astfel într-o acțiune educa- 
tivă mult mai importantă, integrală în sfera de interes global a adop- 
tării de măsuri pentru viitorul tineretului. i i 

Prestigiul concursurilor ar crește şi ar stirni un interes înnoit, 
datorită mutaţiei lor dintr-un organism pasiv de constatare artistică, 
intr-unul activ, angajat în optimizarea căilor de comunicare a artei 
lirice în special. 

În acest context aș sugera următoarele: 

e În cooperare cu centrele Institutului Internaţional al Teatrului, 
comitetele de organizare ale concursurilor să întreprindă o acţiune de 
prospectare a pieţii muzicale internaţionale în virtutea legii cererii 
şi a ofertei şi numai pe baza concluziilor obţinute să elaboreze condi- 
tiile muzicale competitive. Aceasta in măsura in care admitem că mani- 
festarea de artă este un bun spiritual de larg consum, viabil atita timp 
cit este solicitat de consumatorul de artă, care în ultimă instanţă, este 
publicul. 

e Am observat de multe ori după încheierea concursurilor, laureați 
fără debuseu în carieră și nelaureali copleșiți de contracte. De aceea, 
dacă prospectarea ofertelor muzicale înclină către genuri de voci mai 
rar intilnite — cum sînt de pildă tenorii sau basii profunzi şi mai puţin 
sopranul liric — atunci concursul acelui an, să fie ţinut în mod expres 
pentru acele voci. 

e De asemenea, dacă cerinţele de repertoriu luat în ansamblul 
spectacolului liric (operă, operetă, musical, muzică uşoară) sau al con- 
certului, gravitează în momentul prospectării către un anumit gen de 
creaţie sau stil muzical, atunci repertoriul de concurs să fie axat pe 
aceste realităţi, 

e Invariabilitatea sau simililudinea repertoriilor mai prezintă 
pe de altă parte şi pericolul unei diminuări de prestigiu, deoarece conser- 
vatorismul condiţiilor competitive a oferit prilejul unor tineri inter 
preţi, valoroși de altfel, de a se prezenta ani la rind, la toate concursul: 
rile, cintind mereu același repertoriu si coborind de la nivelul creaţiei 
ee Ja indeminarea execuţiei rutiniere, dar mai ales transfor- 

nobila postură de concurent într-o profesie de tip speculativ. 
cina ut n PUI promrel ear talento n in Deputy 
litäți care sînt dispu yti m sura în care este posibil, din acele persona: 

fers i pas şi dispun de condițiile necesare pentru a sprijini 
p ovarea laureatilor, cel puțin pe scenele țării de provenienţă. Această 
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acţiune ar constitui un important factor stimulativ, nu numai din punct 
de vedere material, dar și din punctul de vedere al confortului spiritual. 

e De asemenea, la cursurile şi seminariile internaţionale de canto, 
organizale de obicei vara, ar trebui ca Institutul International de 
Teatru să colaboreze cu organizatorii, pentru a fi invitaţi ca profesori 
îndeosebi acele personalităţi care în concursurile internaţionale au de- 
monstrat practic, prin laureaţii lor, contemporaneitate și previzibili- 
tate estetică și metodologică. 

De altfel, aceste cursuri axate tradițional pe interpretare și tehnică 
vocală, și-ar lărgi profilul inițiind: 

a) prelegeri de estetică muzicală vocală cu teme selecţionate pe 
baza unui sondaj de opinii făcut printre profesori și cursanţi; 

b) lecţii de predare al noului grafism muzical, care prin necunoas- 
terea lui îi îndepărtează pe tinerii interpreţi de la interesante experi- 
mente componistice contemporane; 

c) cit mai multe intilniri în schimb de experienţă între tineri 
compozitori şi tineri interpreţi, cu prime audiții de compoziţii ad-hoc, 
în cere închis sau public. Înregistrări de control pe benzi audio-vizuale 
n-ar putea duce decit la îmbogățirea unui nivel reciproc de cunoştinţe. 

Tăcînd aceste propuneri, am avut in vedere posibilitatea unor 
acțiuni educative din cele mai pozitive, dovezi ale angajării valorilor 
muzicale interpretative şi pedagogice de ieri, la consolidarea reperelor 
artistice de mîine. 

Vă rog să-mi permiteţi a încheia, cilind prea frumoasele cuvinte 
ale d-lui Bertrand de Jouvenel care, la deschiderea celei de a III-a 
conferințe mondiale pentru cercetarea viitorului, ţinută recent la Bucu- 
resti, spunea: „Înaintașii noștri ar fi putut să ne creeze o altă lume, 
care ar fi putut avea o altă evoluţie, dar evoluţia fiind aceea pe care o 
cunoaștem, de aci trebuie pornit în căutarea viitorului“, 

Sînt convinsă că nu poate exista om de artă şi cultură care să nu 
mediteze asupra apelului la luciditate, conţinut în acest avertisment 
gi să nu se angajeze cu tot simţul de răspundere în crearea premizelor 
unui viitor în care să nu se mai discute despre „moartea artei“, ci să 
se creadă cu toată convingerea în mutaţiile ei „fireşti“, i 

— Aţi început cuvîntul, vorbind despre îngrijorarea unor partici- 
panţi în legătură cu. viitorul muzicii... F 

— Aceasta a fost realilalea,.. Plutea parcă în aer îngrijorarea 
quo vadis musica operae?“ ca şi cum arta, ca fenomen de suprastructură 
n-ar fi string legată de ritmul dezvoltării civilizaţiei si nu s-ar supune 
unor legi- precise sociale, economice, politice. 2 

~ Si viitorii! muzicii și al teatrului muzical stă, înainte de toate, 
în capacitatea creatorilor de a făuri opere la cotele dezvoltării civili- 
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zatiei umane, în montări capabile să răspundă prin nivelul lor artistic, 
exigenţelor auditoriului contemporan. A 7 

— Si, în acest scop, calea salvării, propăşirii teatrului muzical, este 
legată de forţa înnoirii limbajului, de capacitatea de a demonstra în 
montări, în versiuni de vibraţie, actualitatea ideilor şi muzicii din lucră- 
rile trecutului muzical. 7 z 

— Aţi vorbit minunat despre „zestrea“ Conservatorului nostru în 
acei ani... Studioul Conservatorului a continuat să rămînă deschis expe- 
rimentelor novatoare, studenţii au continuat să găsească aici izvoarele 
de artă şi putere expresivă, necesare pregătirii lor pentru scenele lirice 
ale ţării. 7 

— În repertoriul Studioului de Operă au intrat lucrări de valoare, 
servite de o regie si o evoluție actoricească ce țineau seama de marile 
experiențe ale artei contemporane. 

Ìn agendele Studioului au fost integrate concerte simfonice şi ca- 
merale care au promovat intens muzica românească $i universală a secolu- 
lui XX. S-a acordat o deosebită grijă claselor de compoziţie ale Institu- 
tului şi au fost prezentate în primă audiție multe lucrări studenţeşti, 
au fost organizate vibrante seri de muzică şi poezie contemporană. 

— Cu această remarcă am încheiat și notatiile legate de partici- 
parea Dvs. la importante manifestări ştiinţifice. Referatul susținut in 
colocviul de la Amsterdam, mi se pare si o sinteză a gindurilor Dvs. 
despre concursurile internaţionale de canto de care am vorbit pe inde- 
lete... În anii în care aveau loc concursurile, congresele științifice, ati 
continuat să fiţi prezentă și la citeva mari festivaluri muzicale inter- 
naţionale... A participa drept martor la un Festival poate fi o experi- 
ență, o bucurie de unică dimensiune... 


FESTIVALURI MUZICALE INTERNAȚIONALE 


oe M-a opri la citeva asemenea reuniuni internaţionale... Serile 

A lear din cadrul Festivalurilor de la Salzburg, Gand, Schwetzigen... 

= : = să caut documentele timpului, aș fi bucuroasă să găsiţi în 

ah iye e smal manuscrisele emisiunilor în care am prezentat ascul- 

orilor cîteva concluzii pe marginea concertelor personalităților muzi- 
cale intilnite în aceste reuniuni. > 

— Voi folosi întregul dosar de documente,., Este vorba despre parti- 


cipările Dvs. la emisiunea redactată i 
raion ad dee para redaka de Lidia Nicolau și intitulată Muzica 
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— Exact... Emisiunea care mi-a adus bucuria unor „exe- 
geze“ muzicale ce m-au entuziasmat prin tematica lor și cărora le-am 
dăruit clan de muncă, prinos de experienţă și slovă din inimă... 

Am comentat cu acest prilej, Integrala liedurilor lui Debussy, seri 
de lieduri de Schubert, Schumann, Wolf, Brahms, Hâttenbrenner, Haydn, 
Mozart, R. Strauss, Beethoven, Pfitzner, Schoeck, Respighi, Poulenc, 
C. Franck, Fauré, Szymanovski, Dvořák, în interpretarea marilorjcintareti 
Fischer-Dieskau, Peter Schreier, Walter Berry, Hermann Prey, Christa 
Ludwig, Gundula Janowitz, Brigitte Fassbaender, Edith Mathis, Teresa 
Zylis-Gara, Leontyne Price, Helen Donath, Liane Jespers, Hilde Ton- 
deleir, acompaniati de Erik Werba, Wolfgang Sawallisch, Jérg Demus, 
Leonard Hockanson, Eugéne Decanck, Marcel Druart, David Garvey, 
Klaus Donath, Irwin Gage, Rudolf Dunkel, Karl Engel, Sviatoslav 
Richter, Christoph Eschenbach, Paul Schilhawsky... 

Numai ascultindu-i, te simţi în pasul civilizaţiei muzicale a vremii 
tale, te civilizezi tu însuţi... 

— A fost un periplu muzical, stilistic dificil — dar, cred eu, cu 
atit mai interesant pentru ascultători, cu cît el venea din partea unei 
cîntăreţe care aprecia cu obiectivitatea pedagogului vocal şi sensibilita- 
tea interpretului concertist și nu cu „detaşarea“ muzicologului. 

— Concertista a retrăit, comentind, momente de mare forţă artis- 
tică, pedagogul a realizat ulterior concerte — seri de lieduri cu studenţii 
săi în Conservator şi în afara lui, prestigioase file de cronică a secţiei 
canto-operă... Sînt anii cînd, de altfel, s-au pus bazele în această secţie 
a Serilor de lieduri comentate, cu timpul transformate în concerte-spec- 
tacol. Multe din aceste producţii au fost retransmise şi de televiziunea 
noastră. În multe fabrici și uzine au fost aplaudate cu înţelegere şi admi- 
ratie Cvartetele de Brahms (Valsurile de iubire) şi Schumann (Cintece 
spaniole) în interpretarea studenţilor secţiei noastre de canto. 

— Să aducem în discuţie un document revelator, cronica din 
„Scînteia“ semnată de Smaranda Ofeanu: AI 

pe. Un podium foarte tînăr a intrat în ultima vreme în competiţie... 
Este vorba despre podiumul din Ştirbei Vodă, adică de Conservatorul 
Ciprian Porumbescu, care în ultima vreme, bucurindu-se de sali pline, 
a intrat indiscutabil în circuitul vieţii muzicale a Capitalei. Şi nu 
numai atit, și-a făcut numeroși prieteni — după cum nu odată ei 
muzicologul Nicolae Călinoiu, rectorul Conservatorului Ciprian orup 
bescu, prezent și la „Gala Scinteli*— pe marile platforme nya ucu- 
restene (Grivița Roşie, 23 August, Republica, Vulcan, Tric ava). 

Studenții-muzicieni, invitați în acest miez de primăvară la „Gala 
Seînteii“ cu un concert-spectacol împlinit de clasa de canto a prof. Arta 
Florescu au parcurs de fapt, o pasionantă călătorie prin marile şcoli 
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muzicale, prin cîntec, prin lied, prin gingaşe madrigaluri, o pledoarie 
ce dezvăluie puterea muzicii, indiferent de pămintul în care a fost 
plămădită, de a lumina, de a răspindi căldura unor simţăminte ce inno- 
bilează fiinţa noastră, de a ne restitui acel procent de energie si line- 
rete pe care, după ordinea firii, îl dăm tribut fiecărui anotimp. Si cum 
să nu înţelegem puterea cintecului de a dărui tinereţe veșnică celor 
ce ştiu a-l iubi, cind „călăuze“ au fost piese semnate de maeștri ai 
muzicii — Brahms, Chopin, Ravel, Dvořák, Paul Constantinescu — pa- 
gini tesute din fibrele nemuritorului cîntec popular“. 

Și, mai departe, autoarea articolului consemna: 

„Spectacolul a îmbrăcat forma unei obişnuite ore de curs, lecţia 
de canto a profesoarei Arta Florescu, înconjurată de studenţii cu care 
lucrează în fiecare zi. Ei se numesc: Bianca Ionescu — o talentată soprană 
de coloratură, care a dat prospeţime Boleroului de Ravel, a minuit abil 
castagnetele în ritm spaniol — Anca Dămăceanu, studentă in anul III— 
un timbru catifelat, plăcut, sunete rotunjite, o voce pe care ascultind-o 
in liricul Murmur al primăverii de Sinding, o vedem evoluind, într-o 
remarcabilă lirico-spintă pentru care repertoriul de operă este atit de 
generos, Emilia Ciurdea, anul IV — soprană de coloratură cu o strălu- 


Concert de muzică italiană la Institu 
universit 


z tul de cultură italiană, cu clasa anului 
ar 1985—86, Comentator: Iosif Sava. 
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cire aparte în repertoriul înalt, care a depănat cintul Ciocirliei, ferme- 
cătoarea Horă Staccato, soprana Cristina Măgureanu, anul II în dificila 
partitură a Cintecelor ţigăneşti de Dvořák, căreia, împreună cu pianista, 
i-a găsit tonul, culoarea potrivite, Georgeta Oprea, anul IV, cea care 
a depănat sensibil Povestea trandafirului de Hustit, Iulia Astanei care 
ne-a purtat în lumea cintecului popular ce l-a inspirat pe Kodâly. Adică, 
mai exact, şase soliste şi tenorul Cristian Caraman, de la conservatorul 
bucureştean şi colegul lor de la Conservatorul din Cluj-Napoca, barito- 
nul Andreas Brandz. Deci o clasă de 8 studenţi, 8 tineri muzicieni, ală- 
turi de profesoara lor Arta Florescu — o distinsă muziciană, care, dacă 
şi-a încheiat cariera solistică în urmă cu 13 ani, dacă a colaborat cu 
mai marii muzicieni ai lumii (dirijori, solişti) şi şi-a iubit rolurile cintate 
cu forţa si pasiunea pe care talentul şi ştiinţa cîntului ţi le poate asi- 
gura — în momentul de faţă se află la al 33-lea an de carieră pedagogică, 
în plină activitate. Şi, la „Gala Scinteii“, prin acest tineresc primăvăratec 
spectacol, roadele au fost demonstrate“, 

Această continuă prezenţă a Studioului Conservatorului bucureş- 
tean pe scenele de concert, în sălile de spectacole lirice, reprezintă, 
indiscutabil, una din căile cele mai sigure în procesul slefuirii pedago- 
gice. i 
Teri seară (28 II 1985), studenta Dvs. Leontina Văduva-Ciobanu 
a cintat pe scena primului teatru liric al ţării, în premiera cu opera 
lui Offenbach — Povestirile lui Hoffmann... Alte studente ale Dvs. (An- 
gela Burlacu, Mioara Manea, Gladiola Niţulescu, Cristina Măgureanu, 
Iulia Astanei, Dorina Chesei, Cristina Iordăchescu), apar curent în con- 
certele-spectacol organizate de Teatrul Mic sau de alte instituţii de 
cultură ale Bucureștiului... 

— Asemenea integrări în viaţa artistică fac parle din procesul .de 
învăţămînt, ele asigură o rapidă încadrare „pe scenă“ la absolvirea Conser- 
vatorului, ele constituie la un moment dat, „barometrul“, ce ne oferă 
datele talentului, forţa de muncă, capacitatea'de a rezista în marile 
întilniri artistice. > 

— Să continuăm acum, stimate profesore Arta Florescu, să trecem 
în revistă citeva din comentariile Dvs. radiofonice despre serile de lieduri 
şi spectacole lirice pe care le-aţi urmărit pe marile scene ale lumii. 

Reluarea unor idei ne oferă, în acelaşi timp, posibilitatea de “a 
prezenta (mobil esenţial al colocviului, al volumului acesta) alte cileva 
mari voci ale veacului... 
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UNICA PUTERE A LIEDULUI 
SS ee re 


— A comenta o înregistrare pe o bandă magnetică şi a-ţi imagina 
concertul... sala, lumea publicului, scena, reflectorul, solistii (cîntăreţ- 
pianist), a deduce emoția doar din inflexiunile vocii, a cintari recep- 
tarea in „auditorium“ numai din aplauze, a trăi sărbătoarea atmosferei 
muzicale a Festivalului numai din anunţuri (clopoteii mozartieni din 
Flautul fermecat, fanfara din Salzburg, anunţurile în șase limbi interna- 
tionale), rămîne o trăire imaginativă faţă de „priza“ directă a receptarii 
dintr-un fotoliu al sălii... 

— Aveţi dreptate... Nici un fel de cuvînt, nici un fel de comen- 
tariu, nici un fel de transmisie, nu va izbuti vreodată să sur- 
prindă totalitatea datelor unei participări directe într-o sală de spec- 
tacol, bucuria, satisfacția, emotivitatea (foarte bine ati găsit termenul) 
— directe dintr-un fotoliu al sălii de concert sau de spectacol 
iric. 

— Generaţia mea auzea în operă, deseori, „autosuficienţe“ ale 
lumii antebelice exprimind: ...la Salzburg... la Bayreuth... la Viena (mai 
ales... „la Viena“ |) şi tinerii de atunci eram tare doritori să respirăm 
şi noi acest lăudat „aer muzical“... 


E Prilejul l-am avut tîrziu... dacă „pelerinajul“ la Bayreuth l-am 
realizat în 1964 auzind Inelul Nibelungului dirijat de Berislav Klobucar 
(maestrul baghetei Traviatelor mele jugoslave, aşa cum scriam în Poli- 
foniile unei viefi...), cunoştinţa Salzburgului am făcut-o abia in 1975, 
in drum spre juriul unui concurs de la Geneva... 

- yom eml mozartian.,. 

— Incintatoare arhitectura barocă... Grija edilitară, peisagistică 
cu awe este întreținut... Munţii sînt parcă mai strălucitori, lacul de la 
ponie uel, Umpedë ca oriunde... Peste tot freamătă arta... Spectacole 

e pper » de teatru, concerte, recitaluri variate, în toate genurile, expo- 
zifii, Muzele sint în largul lor... Festivalul de la Salzburg... O sărbătoare 
ieșită din comun, înti prin profilul ei, apoi prin detaşarea ei de conven- 
fionalul vieţii, a stagiunilor de iarnă... o atmosferă propice desfăşurării 
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celor mai dăruite talente ale frumosului in artă, fie că se numește 
creație, fie interpretare... 

— Momente din Agenda Festivalului 1975... 

— Am trăit, înainte de toate, emoția de a o auzi, vedea, admira pe 
fascinanta Leontyne Price... Înaltă, deloc suplă dar cu mers felin (bine 
i s-a spus „pantera neagră“), îmbrăcată într-un preţios „bubú“ (rochia de 
croială africană, la modă în acel timp), sigură pe sine, domina sala cu 
deplina conștiință a valorii ei. Contrastant, lingă ea, pianistul David 
Garvey, blond cu ochii albaștri, zvelt... Ai fi zis că două lumi își dăduseră 
mîna în numele muzicii... 

— Cînd spunem Leontyne Price, gindul ne duce la fulminantele 
succese cu opera Aida pe scena Metropolitanului si a Scalei din anii 
*60 sau la una din primele evoluţii scenice de mare răsunet ale artistei 
pe Broadway cu opera Porgy şi Bess de Gershwin. 

— Festivalul Salzburg o cunoaște încă din 1959 cînd, sub bagheta 
lui Herbert von Karajan, a cîntat în Missa solemnis de Beethoven, în 
Don Juan de Mozart (interpretind Donna Anna) sau a jucat alternativ 
în cele două personaje feminine din opera Carmen. Care a fost programul 
recitalului? 

— Aria de concert „Ah, perfido* de Beethoven, lieduri de Richard 
Strauss, Cinfece de Ottorino Respighi şi melodii de Francis Poulenc, 
au structurat un program de ţinută artistică, de înalt nivel profesional, 
realizat de o voce autentică dramatică. g 

Ascultînd-o pe Leontyne Price, fi asociam vocea unui oțel de cea 
mai pură calitate. Sunet dens, rezistent, dur si totuşi flexibil. Frazele 
unduiesc maleabil, în schimb registrul acut străpunge spațiul sonor ca 
o lamă fermă si sigură. 

Sint calități, alături de un timbru sumbru ca de clopot si de un 
volum de proporții spațiale, care m-au impresionat în prima arie a reci- 
talului, vă spuneam, în aria „Ah, perfido“ de Beethoven... Și totuşi, desi 
fermecată de realizarea acestei arii, nu puteam evita remarca unei gre- 
ut&fi respiratorii atunci cînd patosul interpretativ devine solicitant. 
O vibraţie largă a vocii, o amplitudine disproportionata a sunetului, măr- 
turie a suprasolicitării scenice, m-au făcut să mă gindesc ascultind 
aria beethoveniană, cu părere de rău, că arta cîntului nu fixează în per- 
manența timpului doar sunetele de aur din viata unei voci deosebite. 

— Probabil că acestea sînt doar concluziile după prima piesă. Emo- 
tiile deschiderii programului, nu ocolesc nici chiar pe marii artişti... 

— Într-adevăr, contactul cu publicul odată realizat, Leontyne Price 
a dezvăluit în creațiile lui Richard Strauss adevărata ei mare personali- 
tate interpretativă, : 

în vocea cintdrefei a vibrat din plin senzualitatea straussiana... 
Conduita glasului a subliniat tehnica stăpinirii sunetelor de cap, adică 
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abila proiectare a armonicelor superioare într-un focar de maximă rezo- 
nanţă, cu sonoritate învăluită şi ponderală, iar timbrul glasului se co- 
lora după emofionalitalea cuvîntului. i 

Leontyne Price pronunță perfect, fic că interpretează lirica lui 
Schack, Dehmel sau Heine, a lui d'Annunzio sau Ada Negri, fie a lui 
Guillaume Apollinaire sau Louis Aragon. 

'Tălmăcirea ei este descriptivă, sugerind prin neaşteptate modalități 
de comunicare acțiunea fiecărui lied, profilul fiecărui personaj. 

— Este vizibilă, in cint, marea tradiţie straussiană? 

— Leontyne Price cunoaște si nu ocoleste marea tradiție interpre- 
tativă a liedului straussian. Respectă tot ce au stabilit estetic marii 
inaintasi interpreți ai liedului. german, dar a subliniat cu măiestrie 
ceea ce este personal și irepetabil. 

— Recitalul a continuat cu un moment Respighi... Creatorului ita- 
lian i s-a spus uneori „Richard Strauss al Italiei“... 

— Virtuoz al coloritului. armonic, Respighi dă mina, în piesele 
care le-a cîntat Leontyne Price (Stornellatrice, Notle, In allo mare, E se 
un giorno tornasse, Mattinata), poeţilor italieni, virtuozi ai: imaginilor 
frumoase. Combinații de sunete, combinaţii de cuvinte, efecte de scenă... 
Ancorate în melosul italic, piesele ne poartă în lumea redescoperită, la 
început de veac al XX-lea, a cîntului gregorian. 

Grădini rupte din fantastic, dezmierdate de trandafiri şi de umbrele 
nopţii sau clopote în zori, ce risipesc ceața rozacee a mării, corala oame- 
nilor țărmului cîntînd speranţa ce răsare la orizont, sînt prilej de efluvii 
sonore concepute pe largă desfășurare vocală, în care frumuseţea sune- 
tului si a frazării sint sinonimele scopului estetic. Mă gîndesc la poe- 
ziile Notte (Noaptea) de Ada Negri şi Maitinata(Cintare în zori) de Gabri- 
elle d'Annunzio, transfigurate în muzică de Ottorino Respighi, pe care 
le-am ascultat în continuarea recitalului. 

— Cum a sunat Francis -Poulenc? 3 

= Subliniind tot ceea ce constituie, valoare estetică în creația lui 
Poulenc: simplitate si sofisticare totodată, mireasma:plina de farmec 
a tot ce aminteşte de vechea Franti, spontaneitate lirică si un realizat 
i i ritmului, pe parcursul tuturor scurtelor dar concludentelor sale 

pei cea a Apelltaalre; Aragon. 

¢ nd în recitalul său "or: iversifin ar, R $ 
apelind la cele mai neașteptate con i la ag a a ului mod ait 
dovadă nu numai de cultură şi prO anvor snog aR ită 
‘ nore și profesionalitate, dar şi de o strălucită 
personalitate, irri cu tot ce-i aparţine ‘ca inimitabil şi irepetabil. 
— Coplesitoare, probabil, si seara de lieduri Dietrich Fischer- 


Dieskau, cu Wolfgang Sawallis A 
de Joseph von Biehendort... ch la pian... O seară de lieduri pe verat, 
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Recital D, Fischer-Dieskau, W. Sawallisch. 


Vorbiţi-mi puţin despre lirica lui Eichendorff... 

— Un cristal pur; verbul lui Eichendorff are fluiditate şi incan- 
talic muzicală. 

Riguros în formă si exhaustiv în conținut, poetul şi-a îndreptat cmo- 
fionalitatea către stimulul major al romantismului german; natura. S-a 
identificat cu ea, şi-a găsit aici forja morală și împliniri spirituale, ade- 
vărul, viata însăşi, 

Din această identificare au pornit imboldurile de a cinta in ver- 
suri, murmurul pădurii, măreţia munţilor, transparența apelor, clarul 
ae Prospetimea răcoroasă a dimineţii si a primăverii, frumuseţea obir- 
şiilor.. 

Eichendorff evită individualizările şi tentatia „originalității“, 
factori care au finalizat decadenta poeziei romantice, revenindu-i meritul 
de a fi întins primul, la timpul său, puntea de legătură peste pră- 
pastia creată între poezia populară şi cea cultă. om 
a Simţiri sensibilizatoare — dorul, împăcarea şi nelinislea, fericirea 
Şi. insingurarea, chemarea drumeţiei, dragostea de patrie — au tentat 
creaţia muzicală atit a contemporanilor săi cît și a celor ce-au urmat, 

„___ Nweste de mirare că un interpret al liedului de nivelul lui Dietrich 
Fischer-Dieskau, a ales pentru seara ce i-a fost încredințată în cadrul 
Festivalului Salzburg 1975, cîntece în exclusivitate pe versuri de Joseph 
von Eichendorit. 
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Mendelssohn-Bartholdy, Schumann, Pfitzner, Hugo Wolf, Bruno 
Walter, contemporanul Reinhard Schwarz-Schilling — iată compozitori 
de referință, care prin creaţia lor manifest’ adeziunea pentru permanenta 
şi universalitatea în artă a poeziei lui Eichendorff. 

— Vă ascult siderat de „ştiinţa“ Dvs... poetică. Ce dragoste pen- 
tru literatură v-au insuflat profesorii din liceu pe care i-afi amintit, 
de altfel, cu atita căldură în Polifoniile unei vieţi... | 

Din florilegiul de lieduri inspirate de poezia lui Eichendorff, la 
ce compozitori s-au oprit Dieskau şi marele dirijor și pianist Sawal- 
lisch? 

— Am ascultat trei lieduri de Felix Mendelssohn-Bartholdy, struc- 
turate pe motivul însingurării (Das Waldschloss — Castelul pădurii; 
Nachilied — Cintec de noapte, Pagenlied — Cîntecul pajului), cinci lie- 
duri de Schumann in care marele romantic reia, dar talmaceste în alt 
diapazon muzical, aceeaşi temă a solitudinii (n der Fremde — Departe 
de tari, Schéne Fremde — Frumoasa depărtare, Zwielicht — Penumbra, 
Im Walde — În pădure și Der Einstedler — Sihastrul) şi alte citeva lie- 
duri de Pfitzner, Bruno Walter, Reinhard Schwarz-Schilling... Minu- 
nat au sunat liedurile lui Hugo Wolf. 


In der Fremde nu mai avea rezonanţa melancolică a liedului schu- 
mannian cu acelaşi titlu, ci armonia calmă şi optimistă a călătorului care 
nu pregetă a-şi cînta în inimă iubita. 

Farmecul nopţii din liedul Nachizauber invita la visare, cu sonorita- 
tea relaxantă a modulatiilor apropiate. 

S Atmosfera liedului Der Musikant nu predispunea la compasiune ci 
la împărtășirea ideii că alături de muzică nu poți fi niciodată singur. 

Chemarea către lăută, instrument simbol al muzicii vechi, pentru 
care sensibilitatea artistică a epocii noastre are o deosebită înclinație, 
este realizată în liedul Nachruf (Rechemare) exact cu acele valențe so- 
nore care plac si conving. 


În rămasul bun al pescarului, Seemanns A bschied, sînt cuprinse nenu- 
mărate aspecte din via 


e fa si gindurile oamenilor mării şi țărmului, reflec- 
tate în muzică de Hugo Wolf, cu ironia, bucuria și în final entuziasmul 
prezent întotdeauna într-o muncă susținută şi pasionată. 

Aplauze nestirșite au răsplătit din plin acest recital compus şi reali- 


zat mai mult decit inteligent... M-am gîndit Itindu-i i doi mari 
artişti, cit de bine sint reliefate în $ fle lui zi ats it: i le 
pretutindeni..., omul trebuie doar s Hea lul Bighendartf: ieda 


ă gă i ru ca 
lumea să-nceapă să cinte“, găsească «cuvintul magic» pentru 


— Cine i-a urmat lui Diesk i 5 te p 
salzburghez_din 1975? au în Gala de lieduri a Festivalului 
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Recital Hermann Prey, Leonard Hokanson 


— A treia seară de lied a fost încredințată baritonului Hermann 
Prey, cu Leonard Hokanson la pian. 

Programul a cuprins lieduri şi balade de Schubert, pe texte de Schil- 
ler si Goethe. 

O bijuterie muzicală nu capătă sensul si imaginea adevărată, decit 
în restituirea unui maestru şi baritonul Hermann Prey este unul din 
marii artişti bijutieri ai liedului german. Arta sa interpretativă este 
o culme a modalităţilor de expresie, esenţializată şi rafinat exploatată, 
desi, ascultindu-l, am regretat mutatiile aduse de timp vocii sale şi 
aproape fără voie, m-am gîndit la cît de necesare sînt înnoirile, la un 
moment dat în arta cîntului. 

— Şi cu toate acestea (aţi spus-o în emisiunea Radio-ului), întreg 
repertoriul baritonului Hermann Prey din seara de 7 august a festiva- 
lului Salzburg 1975, s-a impus prin atenta selecție muzicală a pieselor, 
prin ţinuta lor, prin adecvarea facturii lor la vocea şi orizonturile inter- 
pretative ale cîntăreţului. 

Cine este Helen Donath, programată la Salzburg în anul 1975 între 
Herman Prey şi Walter Berry? $ să 

— Soprana Helen Donath era în acei ani o proaspătă apariţie a 
scenelor de operă germane. Aplaudată în special în rolul Paminei din 
Flautul fermecat de Mozart, a cucerit publicul prin puritatea vocii, 
căldura timbrului, gratia frazării şi expresivitatea cuvintului. 
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Recilal Klaus si Helen Donath 


Împreună cu Klaus Donath la pian, a prezentat în cadrul Festi- 
valului, o seară de lied menit să reliefeze autentice calităţi muzicale, 
vocale și interpretative, 

In program au figurat Mozart, Schubert, Othmar Schoeck si Richard 
Strauss, compozitori a căror creație a fost vestituită cu caldă sinceritate 
cu dorinţă de afirmare încă neviciata de rutină profesională a acelor 


virfuri pentru care, la un moment dat, totul este abordabil şi redus la 
acelaşi numitor interpretativ. 
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— Perimetrul repertorial a fost cam acelaşi în recitalurile Salzbur- 
gului — Mozart, Schubert, Hugo Wolf... 

— Nu este de mirare că interpreţii si publicul muzicii de cameră 
— implicit cei ai Salzburgului 1975 —, după apreciate incursiuni în 
marea lume a liedului, se întorc iar şi iar la Schubert şi Wolf sau Schu- 


mann si Brahms, găsind in atari corespondențe sublimizarea emoţională 
a muzicii legată de cuvint. 


Basul Walter Berry şi nu mai puţin remarcabilul comentator al 
liedului — pianistul Erik Werba, s-au fixat pentru seara ce le-a fost 
rezervată, la un program Schubert — Wolf. 


Sentimente poetice de supremă intensitate, sint reflectate în vizi- 
unea sonoră schubertiană prin melodii și armonii irizate şi polivalent 
echivoce ca și oniricul evaziunilor sale, alternind preferenţiat în cadrul 
aceluiași lied, între tonalități majore şi minore, între ritmuri alerte 
şi ritmuri apăsătoare. 

— Cu totul altă lume întîlnim in portativele lui Hugo Wolf. 

— Contemplarea, melancolia, resemnarea, seninătatea schuber- 
tiană sînt la Wolf ironie, revoltă, amărăciune, dezgust, sentimentul 
inutilităţii vieţii. Protestul şi nonconformismul wolfian se reflectă in 
muzică cu toată subtilitatea de receptare şi restituire — folosesc formu- 
larea unui comentator — a „celui mai profund psiholog pe care l-a avut 
muzica germană de la Mozart încoace“. 


Ceea ce leagă pe Wolf de Schubert este variel 
spontaneitatea melodică și armonică, 
semnificației lextului. 

— Schubert, Wolf... La Salzburg sună altfel... Mozart. 


l „= A sunat magistral în recitalul Peter Schreier cu Jörg Demus 
a pian... 


alea exprimărilor, 
găsirea juslei corespondențe sonore 


i Mozart a scris puţine lieduri. În viaţă i s-au Lipărit doar cinci. 
Cind timpul a-nceput să-i confirme genialitatea, culegerile s-au întețit, 
fiecare lied s-a catalogat, comentat. Azi ne referim îndeobște la cata- 


logul Köchel. Adevărul este că un lied de Mozart, oricit de concis ar 
fi, este un univers dramaturgic. 

Poeziile ce i-au căz 
Hölty, de un nume ce n 
versurile Ini Goethe Das 
tian însuşi, 

Pentru maestrul din S 
constantă, desi toată viata 


ut în mină rareori sint semnate în afară de 
-a fost dat uitării, dar singurul lied compus pe 
Veilchen (Vioreana), reprezintă azi liedul mozar- 


alzburg, liedul ca gen, n-a fost o preocupare 
a compus lieduri. N-a acordat liedului-o grijă 
a formei; el este strofic sau cu o singură melodie, pentru că așa i-a sunat 
lui Mozart muzica versurilor. El şi-a apropiat modelul poetic unitar, 
Simplu, structurîndu-i spontan caracterul general și particular, justifi- 
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Recital Peter Schreier si Jörg Demus 


cîndu-l pe deplin psihologic, În viziunea sonoră a lui Mozart, multe 
poezii au căpătat pentru prima oară viaţă. 

Se spune că în liedul mozartian sînt reflectări ale ariosoului operei 
italiene din acea vreme, ale operei comice franceze a lui Grâtry si 
Monsigny şi fără îndoială clasicismul vienez al lui Haydn a constituit 
un model, Din toate putem spune: plus geniul 

Excepţionalul tenor mozartian Peter Schreier a cîntat în recitalul 
său un mănunchi de lieduri mozartiene, unul mai deosebit decît altul. 

A Peter Schreier este tipul cîntărețului de înaltă profesionalitate 
artistică. Este stăpîn pe voce din prima clipă a recitalului... Transmite 
continuu, siguranță, măiestrie, personalitate. 

Programul Mozart (continuat de altfel cu o secvenţă schumanni- 
ană) s-a încheiat cu cantata Die ihr, des unermesslichen Wellalls (Infinita 
prietenie de pe cuprinsul lumii)... Tot ce putea fi mai ilustrativ ca stil 
mozartian pentru arta si ştiinţa cu care cîntă Peter Schreier. 

a Seri de lieduri in Festivalul Salzburg 1975... As vrea si mai 
vorbiţi despre acest atotputernic... gen. Vă amintiţi? Radio-ul v-a pus 
ee serile, de lid fe la Festivalul din Salzburg 1974, inregistri- 

nor mari interpreti de lied i i in 1972 (Salz- 
burg, Schwetzingen, Flandra) ed la Festivalurile din 1972 (Sa 

Christa Ludwig, Hermann Prey, Di i i 

EER eskau — din nou nume uriaşe 
în Agenda reuniunii din 1974, din oraşul arin. ` 
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Walter Berry si Erik Werba, 


— Serile de lieduri ale Festivalului Salzburg 1974 au înserat în 
programele lor tot ce contemporaneitatea noastră vocală interpretativă 
cunoaște mai prestigios și mai de autentică valoare muzicală. S-au suc- 
cedat astfel nume ca: Christa Ludwig, Teresa Zylis-Gara, Edith Mathis, 
Brigitte Fissbaender, Hermann Prey, Peter Schreier, Walter Berry, acom- 
paniafi fiind de Erik Werba, Karl Engel, Jörg Demus. O ultimă seară 
fee încredinţată lui Dietrich Fischer-Dieskau si Christoph Eschenbach 

ian, 
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Publicului i-au fost restituite pagini din muzica lui Wolf, Brahms, 
Richard Strauss, fără a lipsi Schubert si Schumann, cu o episodic’ dar 
colorată prezență a lui Fauré, Szymanowski şi Dvořák. e 

Au fost pagini de lied celebre, îndrăgite deopotrivă de cintare| si 
ascultători. Interpreţii au dovedit încă odată că, sinceritatea trăirii si 
exprimării rămîne, în arta lirică, unicul mod de comunicare capabil de a 
convinge şi încînta pe contemplator. i 

— Vorbiti-mi despre recitalul Christei Ludwig... — i 

— Personalitate puternică, profesionalitate desăvirşită, cuceritoare 
scenic prin forţa talentului care vibrează în tot ceea ce exprimă, Christa 
Ludwig în recitalul său susținut în sala Mozarteum-ului din Salzburg, 
s-a identificat cu liedul german însuşi. 

Un program concis a înmănunchiat, din liedurile lui Hugo Wolf 
pe versuri de Eduard Méricke, pe cele mai cunoscute poate, restituite 
publicului de-a lungul timpului de către marii maeştri cu atita lar- 
ghete, încît ele au rămas la un moment dat, doar repere interpretative 
didactice pentru ucenicii artei. 

Dar tocmai acest fapt constituie atît inovaţia alcătuirii progra- 
mului cit mai ales greutatea realizării lui. Este o cutezanţă pe care 
marii artişti, atingind pragul sintezelor, şi-o pot permite. 

În afară de ştiinţa perfectei situări pe toate coordonatele interpre- 
tative ale liedului, Christa Ludwig dăruită prin natură cu un timbru 
deosebit de cald şi de „pastuos“ mai ales în registrul grav, posedă si 
acea măiestrie de a valorifica lucid, subtil și pînă la capăt, întregul 
potenţial artistic de care dispune. 

Mezzosoprana Christa Ludwig şi pianistul Erik Werba, nu puteau 
asi aa desigur un program de recital decît la nivelul personalității 

or. 

Ceea ce la prima lectură a titlurilor pare cutezan{a unei cîntăreţe 
în apogeul carierei sale, se transformă în ştiinţa şi calculul de a putea 
reprezenta, în limitele de timp ale unei seri de lied, ideile majore care 
la pri + “ae ati romanticului Hugo Wolf, conştient de poziţia 
isi Aiea Goan într-un sfirsit de secol în care titanii muzicii 

umental crezul, copleșit şi ros de neîmplinirile 


sale, putinţa răspunsului și a refugiului ifestt ` Fiica 
ed] P Și a iului manifi -se doar în universul 
miniatural al liedului, g8 estindu-se doar în 


Ce ar putea fi mai 2 ideati RETER = Anat 
Muricke ceia ea prezent în ideaţia entității Hugo Wolf — Eduard 


locul natal? » decil speranţa, singurătatea, meditaţia, dorul de 


Programul Christei Ludwi i 
cele 13 lieduri în jurul acestor rai 
distincte, al căror sens 
tit cu vii aplauze, 


din două părți, a polarizal 
f ru idei importante, formind cicluri 
perfect înţeles și respectat de public, a fost răsplă- 
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— Aţi vorbit de soprana Teresa Zylis-Gara.,. 

— Soprana lirico-dramatică Teresa Zylis-Gara a apărut pe fir- 
mamentul artei lirice cucerind premiul III în ediţia din 1960 a Concursu- 
lui internaţional de canto de la München. 

Cintăreaţă de operă, oratoriu şi lied s-a afirmat polivalent pe 
parcursul carierei sale, abordind stilurile cele mai diferite: cantate de 
Bach şi Haendel, Rappresentazioni di anima e di corpo de Cavalieri, 
Donna Elvira din Don Juan de Mozart (cîntată în septembrie 1974 la 
opera Metropolitan), Ariadna la Naxos de Richard Strauss, Manon 
Lescaut de Puccini. 

Glasul Teresei Zylis-Gara este de o remarcabilă frumuseţe. Sunet 
dens şi ferm, caracteristic vocilor poloneze, fluid, învăluitor, cu o bună 
conduită tehnică de vădită influenţă germană, stil de a cinta insinuant 
şi totodată stăpînit în transmiterea emoţiei. 

Alături de marele pianist acompaniator Erik Werba, Teresa Zylis- 
Gara a apărut în seara zilei de 29 iulie a Festivalului Salzburg 1974, 
cu un extins recital de lieduri, început cu Szymanovski si încheiat 
la bis cu Chopin. 

Recitalul, ca manifestare de artă, nu a vizat însă o unitate compo- 
nistică, aducînd în dezbatere tematici estetice, filosofice; reflectoarele 
scenei s-au aprins mai degrabă pe o prezenţă cuceritoare, care în apogeul 
profesionalităţii transmite frumosul prin voce, prin tehnica ei şi prin 
acel stil personal în artă de a aduce muzica la posibilităţile interpretului, 
mijloc de comunicare legitim apreciat de publicul contemporan, inedit 
şi necesar în suita recitalurilor de lied din cadrul unui festival muzical. 

— Şi în 1974, Dieter Fischer-Dieskau a strălucit alături de Christoph 
Eschenbach pe firmamentul Salzburgului, într-o serată care a cuprins 
celebrul ciclu schumannian Dragoste de poet. 

— Ambii artişti depășesc ceea ce numim în mod obişnuit „inter- 
preţi ai unei muzici“. Dieskau esentializeazi tot ceea ce Schumann a 
gîndit sau poate n-a gîndit. El este un recitator poet care din forţa mag- 
netică a vorbei, din valorificarea ei printr-o rostire impecabilă şi inimi- 
tabilă, din fantezia cu care găsește culori interpretative nemaigindite, 
transfigureazi în muzică un sens al cuvintului şi o imagine sonoră de 
o emofionalitate care după ce a convins, copleseste. f 

Eschenbach la rindu-i transmite clapelor o simfire profundă, cu 
totul personală, inimitabilă; valori de note, bare de măsură, indicații 
agogice dispar; rămîne doar un discurs al sunetelor, logic şi fluid; nea- 
vind cuvîntul care obligă, acompaniamentul lui merge dincolo de planuri 
imediate, vizind orizonturi în care muzica poate trezi în fiecare din hol; 
rezonanţe la diferitele noastre nivele de receptivitate, dar trezeşte ma 
ales dorința cunoașterii și înţelegerii adevăratei muzici. 
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Ambii maeștri ai acestei seri do Hoduri „aduc“ în noi dragostea 
pentru muzică, 

Chiar dacă n-am înţelege fiecare cuvint. al textului german și vie 
ziunea de ansamblu ne-ar fi sugerată doar de titlul Hedului, am desco- 
peri un tezaur de detalii... Prin măiestria lor, acești doi mari artiști 
ne completează prin inteligența comunicării lor, prin ştiinţă, experienţă, 
prin talentul lor elocvent, 0 bogăţie de imagini... 

— Să ne oprim puţin și la Ediţia 1972 a Festivalului salzburghez,,, 
Printre protagonişti — Gundula Janowitz (în lieduri de Schubert, An- 
selm Hittenbrenner), Christa Ludwig (in Schubert), Dietrich Fischer- 
Dieskau si Sviatoslav Richter în lieduri de Hugo Wolf pe versuri de 
Eduard Möricke. 


— Barocul şi mozartianul Salzburg a chemat prin tradiţie pe po- 
diumurile sale tot ceea ce în arta interpretativă a momentului a fost 
expresie mai apropiată muzicii alese şi mai novatoare ca mijloc de co- 
municare artistică. În spiritul acestei consecvenţe tradiţionale in Festi- 
valul Salzburg 1972, o găsim prezentă pe soprana Gundula Janowitz 
care, acompaniată de pianistul Irwin Gage, a susținut în sala Mozarteum, 
un recital de lieduri inedite de Schubert și Hiittenbrenner (ale acestuia 
din urmă executate după manuscris). 

Măiestria unui interpret de lied începe de la însăși alcătuirea pro- 
gramului de recital, avînd de subliniat in fata publicului două valori: 
a compozitorului, care a îmbinat în stilul său muzica şi gindirea poetico- 
filozofică a epocii sale si propria sa valoare interpretativă... Piesele 
alese în program trebuie să fie o demonstraţie a întregii sale capacităţi 
artistice: voce (ca însușire naturală), cultură, inteligenţă, fantezie şi în 
cele din urmă... talent (noţiunea cel mai greu de circumscris). De aceea 
mi se pare destul de interesantă alcătuirea programului de recital al 
Gundulei Janowitz, cu şapte lieduri de Hiittenbrenner intercalate după 
un grup de şase lieduri de Schubert, al şaptelea fiind în final prea fru- 
mosul şi elocventul lied Einsamkeit — „Singurătate“, sau mai bine spus 
„Insingurare“. 

Programul este străbătut de altfel pe de-a întregul de acest senti- 
ment propriu stilului romantic şi caracteristic schubertian: insingurarea. 

Ideaţia romantică a recitalului: natură — destăinuire — insingurare, 
nu este întreruptă prin inserfia lui Hittenbrenner ci, dimpotrivă, subli- 
niată, în măsura În care confesiunea schubertiană a căutat permanența 
unui aproape și acest credincios prieten, mai ales în perioada respecti- 


velor lieduri; era juristul, poetul, filozof . ă şi compozi- 
torul Anselm Hüttenbrenner, : mh Arian Ag EPA A go 


— Citeva cuvinte despre totuşi „necunoscutul“ Hiittenbrenner... 
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— Gundula Janowitz care s-a gindit să reliefeze valoarea liedului 
schubertian nu numai prin el însuşi, dar şi prin raportare la alte repere 
ale creaţiei contemporane lui. 

Hitttenbrenner era unul din fidelii cenaclului muzical in care Schu- 
bert polariza, prin geniul său și comunicativitatea forței sale spirituale, pe 
toţi cei ce erau animați de același entuziasm pentru o cultură înaintată 
pentru frumos, pentru idei artistice novatoare, deși proveneau din do- 
menii de activitate intelectuală și artistică variate, 

Dar nu toţi compozitorii cenaclului schubertian vibrau la același 
potenţial creativ, şi-atunci operele lor împrumută o „manieră roman- 
tică“ fără a aborda profunzimi de conținut. Aşa se întîmplă si cu Anselm 
Hiittenbrenner care, oscilind ca stil între Haydn, Mozart sau Salieri, 
apare cu liedurile sale alături de Schubert, împrumutindu-i doar aerul, 
dar nu şi genialitatea, reflectind dragoste pentru muzică, afecțiunea 
prieteniei, dar mentinindu-se în cîmpul ideologic... al juristului Hiitten- 
brenner. 

Dar şi în această accepţiune, liedurile sale întregesc viziunea unei 
epoci, reliefează cu atît mai mult creaţia schubertiană si mai poatefi 
socotită prezenţa lor in program, ca un omagiu al contemporaneităţii 
adus de Hiittenbrenner, pentru păstrarea manuscrisului Neterminatei, 
pentru memoriile publicate asupra lui Schubert și pentru forma în care 
nu a pregetat să se identifice cu interesele creaţiei schubertiene... 

— Gundula Janowitz este o descoperire a lui Karajan... Cei ce 
urmăreau Seratele Muzicale TV., o ştiu din celebra imprimare a Simfo- 
niei a IX-a de Beethoven. 

— A debutat sub bagheta lui Karajan la Viena, în 1967, în Fide- 
lio... Au urmat apoi cu acelaşi mare dirijor, Missa solemnis de Beethoven, 
Die Frau ohne Schatten (Femeia fără umbră) de Richard Strauss şi Wal- 
kiria de Wagner, în care a cîntat rolul Sieglindei. 

S-a format profesional în oraşul Graz, de unde poate încă o ple- 
doarie pentru liedurile lui Hiittenbrenner. i 

Astăzi este o reputată interpretă a operelor lui Mozart, Wagner 
si Richard Strauss, o cîntăreaţă care se menţine de preferinţă la acest 
gen de repertoriu. een 

în Festi rg 1972 a mai fost prezentă cu rolul Fiordiligi 
din ae a date fie Mozart, alături de Brigitte Fässbaender, 
Peter Schreier, Hermann Prey, Fischer-Dieskau, spectacolul fiind dirijat 
de Karl Böhm şi regizat de Günther ee retin die tls 

asi formaţie o putem vedea în filmul Cost jan tu 
şi aaa phe An ae Versiune a înregistrării operei Capriccio de Richard 
Strauss, ca demnă urmașă a Elisabethei Schwarzkopf. 
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Superioritatea Gundulei Janowitz se datorează, in primul rind, 
însuşirii temeinice a şcolii germane de cînt pe care a urmat-o; facili- 
tatea utilizării sunetelor de cap si o anumită manieră de a le ataca fără 
ostentatie, vibratoul emoțional cu care Ambraca pianissimile, Pia 
intonaţională si ritmică, știința reliefării sensului poetic — rea izează 
acea culoare specifică liedului german, Într-un cuvînt: o cintăreaţă 
care face muzică. a 

— Mi-ar place o carte intitulată: „Cîntăreți care fac muzică“, 

— De ce vă mirați? Cifi cintăreți (nu-i ştiţi?) se împotrivesc muzi- 
cii sau, si mai grav, distrug muzica in faţa oamenilor și a istoriei... 

— Vorbeam de Gundula Janowitz ca solistă a Simfoniei a IX-a. 
Filmul lui Karajan foloseşte în echipa: solistică şi pe Christa Ludwig-— 
prezentă de altfel, cu un recital schubertian in editia 1972 a Festivalului 
salzburghez... a 

— Christa Ludwig este o polivalentă valoare muzicală. Este in 
primul rind o cìntăreață de operă... Faima internațională şi-a statorni- 
cit-o în teatre mari, în repertoriu de anvergură vocală, alături de parte- 
neri şi dirijori de o egală valoare. Moment de culme al carierei sale îi 
este socotită apariţia în Die Frau ohne Schatten (Femeia fără umbră) 
de Richard Strauss, pe scena operei Metropolitan alături de Walter 
Berry, Leonie Rysanek, James King, Irene Dalis, dirijor fiind Karl 
Böhm. 

La noi in țară, Christa Ludwig este cunoscută mai îndeaproape 
datorită înregistrărilor ei cu operele Cavalerul rozelor si Cosi fan tutte, 
unde alături de partenera sa, Elisabeth Schwarzkopf, cu care de altfel 
şi-a desfăşurat în paralel cariera, ne-a prilejuit ceea ce ar trebui să-și 
dorească fiecare cîntăreţ de la prezenţa lui scenică: revelaţia muzicii 
pe care o interpretează, i : 

Christa Ludwig este însă și o .minunată interpretă a liedului ger- 
pia pica în publicul contemplator revelația muzicii de care 
intilnit; inteligență, intelecnoii, a ip tir eth = ma soba 
artistică. : alitate, cultură profesională, măiestrie 

In genul miniatural ilui 
tate și știință pace ea Meduliily dar acne 
tului posibilităţi nelimitate 
zării frumosului, Christa Lu 
nit, complet, care pe lingă ti 


onstruit pe. adincă sensibili- 
cu profunzimi ideatice care dau interpre- 
de a fi interesant si original pe căile reali- 
pai ing acel tip de cîntăreţ impli- 
calităţile amintite pînă aci i dispun 
i e pina aci, mai disp 
e citaro arie model pe, ed Și de aeea voe 
șesc spunînd, de. etalon lirie. ee oplitiţi vale și an rea că gre: 
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— În Agenda reuniunii salzburgheze din 1972, strălucesc numele 
lui Dieskau şi Richter, în „seara“ liedurilor lui Hugo Wolf pe versuri de 
Măricke. 

— Doi mari artişti, care au transformat seara de 4 august a Festi- 
valului Salzburg 1972, nu numai într-o sărbătoare a liedului, într-un 
triumf al artei lor, dar mai ales într-un Olimp al muzicii, a cărui fla- 
cără poate lumina calea oricărui contemporan doritor a cunoaște auten- 
ticul unei arte, a pătrunde in adincul semnificafiilor acestui act de cul- 
tură. 

Este foarte greu să vorbeşti despre aceste două unicate ale artei 
interpretative. Recitalul lor, perfectă -unitate de gindire şi de simtire, 
de trăire la aceeași incandescenţă cu a compozitorului, a mesajului pe 
care l-a stimulat pe acesta să-l transforme în muzică, de simplitate și 
claritate în exprimarea detaliilor si a întregului arhitectural, de forță 
şi profunzime în restituirea muzicii, este un fenomen de artă irepetabil. 

Ordinea interioară, coerenţa şi organicitatea artei lor privită atit 
separat, cît şi în ansamblul unui aceluiaşi recital, provine — aşa cum 
spunea undeva profesorul Henrich Neuhaus despre unitatea artei elevului 
său Richter: — din îmbinarea emofiei cu intelectul, a tehnicii cu artis- 
ticul, a „strălucirii cu profunzimea, a dinamismului cu monumentalita- 
tea, a virtuozitatii scînteietoare cu gustul ireproșabil“; cit despre Fi- 
scher-Dieskau, citeam cîndva părerile profesorului Hermann Weissen- 
born care i-a îndrumat studiile făcute la Berlin, că vocea lui are o 
neobișnuită întindere, rezistență si expresivitate, că este un artist-cin- 
taret fenomen, „cu nelimitate posibilităţi atit în lied cit şi în operă sau 
oratoriu, iar identificarea sa cu toate aceste genuri muzicale este demnă 
de cea mai înaltă admiraţie, fiind de-a dreptul unica 

— Stranie totuși întîlnirea pe podium Dieskau-Richter... 

— Nu este de mirare faptul că Richter, marele pianist concertist 
a acompaniat un cîntăreţ și nici faptul că Dieskau şi-a ales partener 
un pianist care ar fi putut să-l eclipseze. Ei s-au întilnit la nivele atit 
de înalte ale muzicii încît au dovedit încă o dată că limbajul artei au- 
tentice este unul singur, fiind scopul însuşi al creaţiei şi că este univer- 
sal uman pentru că se adresează tuturor oamenilor şi timpurilor, cu 
capacitatea de a fi înţeles de publicul cel mai larg cu a căror aspirații 
spirituale se identifică, a 

— De ce credeţi că au ales peritru programul lor creații de Wolf- 
Méricke? 5 a 

— Întregul .program a: îmbrățișat această idee a universalita fii 
muzicii, interpreţii alegind acele lieduri inspirate din viaţa si sentimen- 
tele posibile omului tuturor timpurilor şi nu numai celui din ideatia 
strict romantică a lui Wolf si Méricke; stilul în care Dieskau înţelege 
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să declame textul poetic este caracteristic eternului uman şi nu viziunii 
unui crou dintr-o anumită epocă. Ca stil general interpretativ, Dieskau 
se plasează în lumina modernă a artei lirice, între Wozzeck şi Falstaff 
aş putea spune, si numai în anumite lieduri, pur lirice, adoptă culorile 
de glas melancolice si frimintate ale celei de a doua jumătăţi de,veac 
al XIX-lea. ne Ab 

Arta de a acompania a lui Richter nu este comparabilă cu a nici 
unuia din marii acompaniatori... desi nici un moment nu lipseşte simţul 
ponderii faţă de voce, nu putem vorbi decit de duetul unui mare cîntă- 
ret cu un eminent pianist. Bineînțeles că și atunci cînd pianissimile lui 
Richter sînt „realizate“ în scopul discrefiei gindite, ele atrag atenția 
ascultătorului prin limpezimea, perlajul lor şi mai ales prin suflul pia- 
nistic interior care depăşeşte limitele unui acompaniament in sensul 
îndeobște cunoscut. 

Cît despre comentariile pianistice ale muzicii din introducerile şi 
finalele liedurilor, nu se poate spune decit că trebuie să fii Richter ca 
să le poţi astfel realiza. 

— Nu este locul să insistăm... Am parcurs îndeaproape studiul 
Dvs. asupra înregistrărilor serilor de lieduri de la Festivalurile Schwetzin- 
gen si Flandra 1972... Peter Schreier în Brahms şi Schumann; Edith Mat- 
his în Liederkreis op. 39 de Schumann gi în lieduri de Haydn; Liane 
Jespers şi Hilde Tondeleir în lieduri si duete de César Franck şi Liane 
Jespers si Marcel Druart in integrala liedurilor de Claude Debussy. 

Foarte mult mi-a plăcut analiza liedurilor lui Debussy, pledoaria 
Dvs. pentru miniaturile marelui Claude de France... 

— Interpretarea lor v-ar place... Belgiana Liana Jespers a pus în 
această versiune pasiune, simţire, pe care o regăsim în timbrul căutat 
cald și învăluit al. vocii, în luminozitatea şi claritatea declamaţiei, in 
tonul acompaniamentului lui Marcel Druart (care-şi spune crezul artistic 
SD ae cu intenţia interpretei şi bineînţeles, a marelui compo- 

— Minunate, nu? Liedurile pe versurile lui Verlaine... 
ig oe jane fost pentru Debussy decît un imbold al creaţiei, 
rilor: Debuse ler Era inspiraţiei, un motiv de exteriorizare a gindu- 
parte“ conținut in muzic pi un vers, dar pentru a-nţelege acel „mai de- 
rîndurile motto-urilor an, she, Saale hinia: Menti Pole wae cae) 
adică inel Ari ed g JE Verlaina Dumai ce corespundea naturii sale, 
subtilitatea atmosferei plină de pop papa copilărească, transparența și 
rămîne credincios lui însuși Spit id amal In aean vito Remar) 
sensibilă, rafinată dezbrăcată d apă propria structura: 0 muzică 

i e orice grandilocvenţă. Decenta în ex- 
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primarea sentimentelor îl determină să răspundă disperării baudelairiene, 
prin însăşi versurile lui Verlaine din Ariel/es oubliées: „iată fructele, flo- 
rile, frunzele si ramurile“ sau ,rotifi, rotiţi, călușei de lemn din iarma- 
roc“ sau „iată adoraţia tandră“, 

Jane Bathory, una din marile interprete ale melodiilor lui Debussy, 
pe care le-a studiat cu compozitorul, a scris mult despre realizarea lor. 

Ea ne vorbeşte despre unitatea tonului, care trebuie păstrată pe 
toată întinderea bucății, excluzind orice efect. 

Intervenţii arbitrare asupra tempoului, rallentando sau accelle- 
rando, un ad libitum personal, suspensii ritmice, portamentele, nu 
numai că sint de prisos, dar chiar dăunătoare. 

Atacul sunetului trebuie să fie delicat, intervalele să curgă în ca- 
drul frazei mari care nu trebuie să aibă o execuţie detaşată. 

Nuanţele nu trebuie să depășească un anumit prag sonor, pentru ca 
armoniile să nu-și piardă subtilitatea. 

Atmosfera să n-aibă contururi precise; revelaţia în public a subli- 
melor armonii debussyste se realizează printr-o totală relaxare. 

Sunetul vocii trebuie să fie catifelat, suplu, profund si susținut pen- 
tru ca accentele să capete puterea expresivă dorită. 

Şi mai presus de orice, mai recomandă Jane Bathory, muncă, scru- 
pul, căutare. Realizarea muzicii lui Debussy rezidă în complexul conşti- 
ent al interpretului. 

— Vă ascult... Îmi pare rău că nu sînt zilnic în clasa Dvs. de la 
Conservator... Multă... muzicologie aş mai avea de învăţat... Analizati 
o versiune interpretativă și aduceţi toată istoria, toată literatura, toată 
biografia creatorului în sprijin... 

V-aș asculta ore întregi... Va trebui odată şi odată, să scrieţi, pe baza 
versiunilor ascultate și a experienţei Dvs. interpretative şi pedagogice, 
o istorie a liedului de la preclasici la creatorii noştri contemporani, 0 
istorie a operei și a personajelor ei... 

— Îmi suprasolicitati puterile, stimate Iosif Sava... 

— Nu cred că e vorba despre suprasolicitare... Puterile acestea au 
fost adunate pe parcursul a atitor decenii de muncă asupra partiturilor 
(ca interpretă și mai tîrziu ca profesoară) de reflecţii asupra versiunilor 
ascultate în strălucite schimburi de experienţă cu marii artişti ai lumii, 
în reuniuni muzicale nationale si internaţionale... Nu e decit momentul 
să „adunaţi în pagini“ rezultatele acestor experienţe, oferind e ceară 
generaţiilor care vin, o experienţă fundamentală, cred cu, pentru evolu- 
fia artei lirice românești... Tae i 

— Vom vedea... Pină atunci să pregătim... „bara finală“ a acestui 
„contrapunct liric“... 
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ÎN PRIZĂ DIRECTĂ 
tei S E a a ia oi daia tit 


— Ar mai fi necesare, după părerea mea, pentru închegarea volu- 
mului, capitole dedicate si marilor artiști pe care i-afi urmărit in spec- 
tacole vizionate în ultimii ani, as spune eu, la Scala, la Bolsoi Teatr, 
de la Covent Garden la Opera Română din Bucuresti... 

— Să încercăm... 

— Am o propunere concretă... Ieri seară (28 februarie) a avut loc 
la Operă, premiera Povestirile lui Hoffmann. Am fost de serviciu la obis- 
nuita noastră transmisie de vineri din sălile de concert ale ţării si nu am 
reuşit să urmăresc din evoluţia premierei decît 20 de minute alese de 
colega Ligia Ardelean, pe care le-am integrat de altfel radioprogramu- 
lui nostru... Prefaţind această secvenţă din filmul premierei, Ligia Arde- 
lean era încîntată de întregul spectacol... Aş vrea să ascult o cronică a 
premierei semnată de Dvs... 

— 28 februarie 1986... Premieră. la Opera Română cu Povestirile 
lui Hoffmann... Ninsese si era ger cumplit, dar lumea se grăbea către 
teatru si încă de la intrare observai pe chipurile oamenilor nerăbdarea, 
curiozitatea, setea de cunoaştere, chiar dacă pentru unii era o premieră, 
pentru alţii o înnoire doar. i 

— Premieră. în sensul adaptării unei realizări mai vechi la o vizi- 
une regizorală innoită. Mai bine zis- în sensul reactualizării unei viziuni 
regizorale mai vechi... . : ; ’ ; 

E pe pla e că într-o lume civilizată, tradiționalul reper- 
peace piata a ei erei dal şi că orice premieră (dacă nu este 
Dar eeu a ri corey ), înseamnă în fapt o... înnoire... 

=“ n ace: ire j inter icului 
umplea sala operei, Pană ati ra lea, izvora interesul publicului care 
distribuţie cred că nu: mai este bine s 


ră“ nouă schimbă întotdeauna fizion 
dacă si în scenografie intervin retușuri, „compensaţii“ elocvente. 


200 


Scanned with CamScanner 


S-a rezolvat, de pildă, printr-o turnantă, evaziunea în fantastic; 
translafia în timp a povestirilor emofionante, romantice, mai mult fan- 
tastice decît plauzibile ale inspiraţiei unui poet povestitor ca Hoffmann, 

O imensă oglindă de platon reflectă din scenă, în sală, deformarea 
realităţii şi grotescul ei, conturul şi culoarea nemaifiind fidele din cauza 
denivelării suprafeţei reflectante. 

Efigia unui cocoș, strident colorată, înfiptă într-un virf de hale- 
bardă, o roză a vinturilor, poartă parcă din Renaștere și pînă la noi, 
o poveste care numai în imaginaţia poetică a timpului lui Offenbach 
poate exista. Este momentul Olimpiei, dragostea de „carton“ a lui Hoff- 
mann. 

Însăşi diversitatea stilurilor costumaţiei, plasează elocvent acţiu- 
nea în ficţiune. i 

Urmărind spectacolul, în faţa ochilor mei se suprapuneau imaginea 
prezentului şi amintirea vechiului „Hoffmann“ de acum 30 de ani şi 
mai bine poate, în montarea lui Constantin Georgescu. ‘ 

Fără tăgadă, in acest răstimp s-a parcurs un drum al implinirilor. 
De la încercările de modernizare de atunci la afirmările regiei de operă-de 
azi, există un drum presărat cu multe şi interesante realizări, mereu în 
transformare... Mi-aminteam că turnanta actuală era, în vechea ver- 
siune, un podium, un „practicabil“ așa cum îl numim noi cei din tea- 
tru, pe roate — care, în momentul schimbării tabloului trebuia tras din 
scenă, pe el fiind așezați în jurul unei mese Hoffmann și prietenii săi 

— dar zdruncinătura trasului cu sfori a practicabilului din scenă des- 
cumpănea echilibrul ocupanților, ceea ce dădea viziunii scenice haz si 
ilaritate in sală, şi-l punea pe Ion Puican (Hoffmann) in situaţia de a 
bate cu piciorul în practicabil pentru a fi tras mai repede din scenă. 

În schimb amintirea lui Edgar Istratty stiruia deasupra prezentu- 
lui, nu pentru că actualul Dapertutto (Dan Zancu) nu ar cinta fără re- 
pros, cu tehnică unitară pe întregul ambitus, cu ştiinţa acutului, cu mă- 
iestrie în conducerea frazei, cu profesionalitate scenică, dar. Edgar Istratty 
ştia să pună acel „punct pe i“ pentru a fi personajul cerut de partitură, 
personajul în care spectatorul să creadă, mai mult, să fie cucerit, să se 
lase antrenat în fantasticul lui... Mi-am dat seama odată în plus că Ed- 
gar Istratty a fost un „monstru sacru“ al acestui teatru de operă bucures- 
tean și trebuie privit ca atare... E : 

Oricum, în seara zilei de 28 februarie 1986, ascultam o echipă de 
actori-cîntăreţi, unul mai bun decit altul şi din întrecerea lor în numele 
frumosului, în estetica regiei de operă contemporană, reieşea adevărata 
„inovație“ adusă noii montări semnată de valorosul şi în fapt; chiar ini; 
mitabilul nostru Hero Lupescu. ; : 

— Citeva detalii despre distribuţia premierei... 
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— Echipa aceasta minunată de actori-cintiiresii era formată din 
Silvia Voinea — Olimpia, Elvira Cirje — Giulieta, Leontina Văduva- 
Ciobanu — Antonia, Tonel Voineag — Hoffmann, Mihaela Agachi — 
Niklaus, Corneliu Findteanu — Spalauzani, Cristian Mihăilescu — An- 
dreas, Pitichinaccio, Cochonille, Franz şi plăcută prezenţă scenică cu desă- 
virşită muzicalitate, Alexandru Moisiue, (Hermann) proaspăt absolvent 
al Conservatorului bucureştean, 

— In distribuție, vechea colaboratoare a Dvs, — arlisla Silvia 
Popovici. CEEE 

— Ingenioasă inovaţie, prezența marii noastre actrije Silvia Po- 
povici, care, în final, dezvăluie în Niklaus, existența muzei „poesis“ 
identificată cu „binele“, să-i spun, existenţial al lui Hoffmann. 

Ceva similar, dar pe alt plan interpretativ, am avut ocazia să 
văd în filmul-spectacol de operă Orfeo de Monteverdi, realizarea 1985 a 
lui Claude Goretta cu ansamblul Operei din Lyon, sub conducerea lui 
Michel Corboz. În final, Orfeu (Gino Quilico) este condus către lumina 
perenă (lux aeterna) de Zeul Apollo, venit din zările fără de sfîrşit pen- 
tru a-şi apăra fiul... Dacă în film, colorul ultimei secvențe reușea magis- 
tral aurora solară, în spectacolul din 28 februarie 1986, prin timbrul 
glasului, prin măiestria declamaţiei, prin ţinută, prin „aerul“ artistic 
personal, Silvia Popovici aducea în finalul operei, o aureolă neașteptată. 

— La pupitrul dirijoral? 

— Am aplaudat convinsă, prezenţa la pupitru a dirijorului Cornel 
Triilescu, care preluînd (de la Egizio Massini, în special), arta conduce- 
rii unui spectacol si nerenuntind consecvent la binecunoscuta-i exigență 
muzicală, reuşeşte întotdeauna să ne emoţioneze cu o ambianţă sonoră 


de înaltă calitate deşi nu poate ascunde, cred, că ar dori o orchestră... 
mai bună. 


— în întreaga distribuţie, vechi colaboratori sau elevi ai claselor 
de canto ai Conservatorului... 

i volum într-adevăr, în acea seară, în echipa actorilor-cîntă- 
ae a offmann-ului, cîteva promoţii ale secţiei canto din Conserva- 
ru mato din existența mea ca profesor al acestui institut... 

„ rau ȘI reprezentanţii unor promoţii ale altor Conservatoare — 
Sige ed ape “i care m-am intilnit în vacantele muzicale de la Pia- 
Voineag p ties Cicoară (vocea mamei, în spectacol) sau Ionel 
Apare, i ere rai © performanţă artistică în rolul lui Hoffmann, 
tăţile artistice ined dela Ot ae pentru piue sara N ea oa 5 

t sten rsul i i 
adds sa distin obtinind cai concursul internaţional de canto 
ar debutanta „premierei“ era tn i 
i nl a acea seară, Leontina Văduva, 
copila cu „voce de aur“, cu fină sensibilitate şi bun gust în tot cecinta, 
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cu bunul simţ de a se adresa tuturor din spaţiul artistic, exact de pe 
poziţia studentei din ultimul an de facultate, copila care în vacanţa 
acestui ultim an, a adus școlii românești de cint, trei premii I interna- 
fionale de canto, copila care în seara aceea m-a făcut s-o urmăresc „cu 
sufletul la gură“, s-o admir si să o aplaud, in final, cu bucurie că în 
operă s-a mai născut un nou nume, cu mîndrie că i-am putut deschide 
drumul scenei, cu satisfacția că a rezistat tuturor repetitiilor și premie- 
rei, într-un rol în faţa căruia sopranele de gen ale Operei, au dat înapoi. 

Desi ninsese şi era ger cumplit, am plecat mulţumită și împăcată 
cu mine însămi de la acel Hoffmann din 28 februarie 1986, la Opera 
Română din București... 

— Îmi plac „cronicile“ Dvs... Am citit însemnările unor colegi, 
apărute în ziarele bucureştene, am ascultat cronica spectacolului Poves- 
tirile lui Hoffmann transmisă în emisiunea radiofonică „Viaţa muzicală 
a ţării“, realizată de Olga Dăescu. În citeva paragrafe, Dvs. aţi izbindit 
„trăgînd“ o paralelă cu un spectacol nevăzut sau uitat de generaţiile 
actuale, să subliniati liniile esenţiale ale unei montări. Spuneam că 
mai sînt necesare în ultima parte a acestei „runde de convorbiri“, citeva 
„fişe“ ale unor montări urmărite pe unele din marile scene ale lumii... 
Închipuiţi-vă că ati fost solicitată, a doua zi după spectacole, să dati 
cronică unui ziar... Vorbiţi... Eu notez... indreptindu-va spre o sală sau 
alta pe unde ştiu că aţi urmărit momente mari de artă, artişti de unică 
dimensiune... 

Mi s-a vorbit adesea despre un strălucit regizor sovietic — Boris 
Pokrovski, dintr-un teatru în care marile tradiţii ale operei ruse înainte 
de toate, sint adînc respectate — Bolşoi Teatr din Moscova... Afi văzut 
vreun spectacol montat de Pokrovski? 

— Francesca da Rimini a lui Rahmaninov. 

ft ag Operă puţin ştiută... Şi iubitorii minunatelor concerte pentru 
pian ale lui Rahmaninov, aşteaptă detalii... 

— Deci... Moscova... Piaţa Sverdlovsk... ; 

— Cine nu cunoaşte fericita amplasare arhitecturală a teatrului 
Bolşoi din centrul Moscovei? Coloanele imense ale intrării sustinind un 
grandios fronton triunghiular care te înalță sufletește pentru spectacol, 
numai ridicînd ochii pentru a-l privi? Largul spațiu de acces al intrărilor, 
traversat de mulțimea compactă a spectatorilor în sărbătoare, care se 
grăbese spre teatru? Scalda de lumină a foaierelor, multe, nici nu mai 
știu cit de multe? Si sala? Imensitatea parterului: cu 2000 de locuri, 
roșul capitonajului, aurăria ornamentațici, vasta deschidere a scenei, 
cortina impunătoare? A 

Imensul candelabru de care, admirindu-l, ţi-e si frică... se stinge... 
treptat... Cine uită ropotul aplauzelor cu care publicul primeşte apari- 
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tia dirijorului... Un Molik Paşnov, de pildă? Orchestra? Armonie 1., 
Intervalele sînt atit de perfect întonate,că pînă şi disonanțele îşi reiau 
adevărata lor finctionalitate în desorierea stirilor conflictuale... 

Pe scenă vocile sint inconfindabile, calitative prin timbru, impu- 
nătoare prin volum, coneludente prin tehnioh,.. Vocea are, în operă, un 
loc egal cu actoria... Culorile timbrale dau expresie emofici, rostirea 
cuviutului este adecvată situației... este încărcată de forţă dramatică, 

Artiştii sînt falnici în statură, deşi nimeni din public (poate) nu 
se arată afectat de supraponderabilitatea unci Violette Valery şi sc lasă 
cucerit doar de puterea de convingere a vocii... Deși pe Irina Arhipova 
am aplaudat-o întotdeauna la apariţie, nu numai pentru renumele ei, 
dar si pentru că era exact reprezentarea fie a lui Carmen, fie a lui Am- 
neris sau a Martei din Hovanseina, 

Totul este perfect la Bolşoi, mai ales atunci cînd se reprezintă 
operele lui Glinka, Borodin, Mussorgski, Rimski-Korsakov... Tradiția 
este atit de puternică, situaţiile dramaturgice irepetabile ca epocă... 
Impunătoare rimin transpunerile scenografice... Te trezesti deodată 
în muzeele Kremlinului, în Galeriile Trefiakov sau în alte lăcașuri 
încărcate cu mărturii istorice din perimetrul moscovit... Basmele ca 
Fata de zăpadă a lui Korsakov, de exemplu, poartă în incintarea irealu- 
lui lor, specificul unui anumit punct geografic, unui anymit timp și 
într-o clipă ai sentimentul că nu poate îi altfel interpretat fără probabi- 
litatea eșecului... 

Cind în anii *60 Teatrul Mare a iniţiat o serie de spectacole pe 
scena Scalei din Milano cu creaţii de tradiţie ca Sadko, Boris Godunov, 
Cneazul Igor, Dama de pică, Război şi Pace, muzicienii, spectatorii ita- 
lieni au fost adînc impresionați (putin spus), de monumentalitatea re- 
prezentatiilor, de capacitatea artistică a întregului colectiv şi, desi 
scenele lirice europene erau asaltate pe atunci de o mulţime de idei re- 
gizorale, opinia publică de specialitate a rămas ferm pe poziţie, susti- 
Tina, pentru piesele propuse, o altă soluție mai reprezentativă nu‘putea 

f In jurul anilor '60—'70 la Filiala „Teatrului Mare“ însă, se repre- 
ma repertoriul creației universale, de la clasici la creațiile contempo- 

i regi Aric li emeră ui Rahmaninov? 

ei montarea lui Boris A, Pokrovski, socotit încă 
de pe atunci unul din cei mai mari regizori sovietici, azi profesorul 
Pokrovski fiind teoreticianul de bază, fondat l i noi școli regizo- 
rale, conducătorul Operei de cams atorul unei noi școli regizo- 
Mare. El va conduce de altf meri, Studioul de operă al Teatrului 

ce de altfel anul acesta, lucrările Congresului Institu- 


t ” 
pra tales es al Teatrului (filiala Moscova), cu tema Actorul- 
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Pe un libret de Modest Ceaikovski, inspirat dupi Dante, muzica 
lui Rahmaninov amintește de lucrările care, cronologic, înconjoară 
opera Francesca da Rimini — al doilea și al treilea concert pentru pian, 
primul caiet de preludii pentru pian, Simfonia a I-a, Cantata Primă- 
vara — reușind o orchestrație densă, colorată ag spune, just interpret 
pentru psihologia dramei. 

Frumuseţea acestui spectacol era însă realizarea ideii operei, tema 
dantescă: dreptul omului la fericire și sfirșitul tragic al luptei pentru 
ea. Pokrovski crease şi valorificase prin arta soliștilor, două planuri 
interpretative: aspiraţia — Francesca și opreliştea — Lanciotto. Lupta 
conflictuală o reprezenta personajul Paolo Malatesta. 

„Lemporizaţi“ exact în vremea lui Dante, opera nu putea fi alt- 
cîndva gindită. 

Doar trei personaje, bine construite psihologic, care au restituit 
dramaturgia partiturii însuşindu-şi pînă la identificare indicaţiile regi- 
zorale, au tensionat prin voce si actorie, un public contopit cu evoluţia 
lor scenică. 

Aproape uitasem că soprana avea o impostatie stridentă, că tenorul 
recurgea la falset întărit în registrul acut si că doar baritonul era cu 
vocea în firescul rolului. 

De allfel, oricare altă soprană sau alt tenor ar fi cîntat, ar fi fost 
la fel, pentru că aceasta era optica vocalistă a anilor ’60—’70. Între timp 
însă, tinerii cîntăreţi specializaţi la Piccola Scala din Milano şi schim- 
burile largi de experienţă făcute de cintaretii Teatrului Mare pe scenele 
lumii, au revizuit multe puncte de vedere în estetica tehnicii vocale, 
aducind-o la binecunoscuta competitivitate de azi. 

Dar s-ar putea, stimate Iosif Sava, vorbind despre Bolşoi, să nu-ţi 
aminteşti si de spectacolele de balet vizionate? Cum ar putea fi uitat 
un Lacul lebedelor, de pildă? Acea frumusețe inegalabilă a baletului cla- 
sic? Ştiu, coregrafia contemporană se exprimă cu totul altfel si fiind în 
limbajul zilelor noastre, îl înţelegem si ne captivează... poate Béjart 
ar pune în scenă altfel Lacul... frumos si justificat de frumos... l-am apla- 
uda chiar... dar n-ar mai fi Lacul lebedelor ! 

Cred că Haydn, dacă ar fi avut posibilitatea să vadă un asemenea 
spectacol la Moscova sau la Leningrad, ar fi scris în Creafiunea sa:... 
„întii a fost baletul si-apoi...“ 

~ Deci aceasta a fost cronica la Francesca da Rimini a lui Rahma- 
ninov,,, Aș dori acum să ascult citeva gînduri despre un spectacol cu 
© operă de care vorbim adeseori, pe care nu am reuşit s-o vedem pind 
acum — Wozzeck de Alban Berg, creaţie de virf a veacului, moment 
esenţial în evoluţia artei lirice... 

— Ori de cite ori.am asistat la o reprezentaţie cu Wozzeck, am 
Plecat atit de zguduită, încît tentam de a „vagabonda“ pe străzi pentru 
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a mă elibera de obsesia impresiilor... și spuneam în Polifonii că în mon- 
tarea de la Deutsche Staatsoper, la Berlin, ceca ce m-a impresionat puternic 
a fost efectul de lumini care sublinia suita conflictelor... fone 

Spaţiul restrins din Polifonii nu mi-a permis să menfionez însă, 
că în acea seară de operă, în spectacol evoluau mai mulţi „monștrii 
sacri“: Dietrich Fischer-Dieskau, Evelyn Lear şi Karl Böhm la pupitru. 
Regia — Günther Rennert, A ote A . 

Ca si la Bolsoi, un public imens, se acorda in sărbătoare $i gravi- 
tate pentru a trăi emoţiile unui mare spectacol. , . 

— Liniştea dinaintea furtunii, liniştea dinaintea unui mare con- 
cert, unui mare spectacol... i A 

— Există într-adevăr, întotdeauna un freamăt de emoție care vi- 
brează în sală pînă la stingerea luminii, cînd se lasă profunda liniște 
a ascultării... 

— La pupitru deci... Karl Böhm... 

— Destins, surizitor, degajind farmec personal... Liniştea nervi- 
lor asigură relaxarea musculară, și un dirijor are nevoie de rezistență şi 
de omniprezenţă... 

Muzica este insinuantă și se strecoară în suflet de parcă n-ai auzi-o 
şi acolo sistemul de construcţie sonoră al lui Berg acţionează pe întreaga 
inlantuire de scene, de intensivă gradatie psihologică, cu toată aspri- 
mea lui, cu atmosfera sa apăsătoare şi derutantă, trezind însă imagini 
sugestive, conturind caractere, creînd atmosfere, determinind situații, 
obţinînd efectul dramaturgic scontat. 

Punerea în scenă, lumina, interpretarea (actorie-cînt), decurge 
firesc din muzică... cu o singură condiţie: să ai materialul uman artistic 
din care să poţi modela sugestia muzicală. Desigur, interpreţii erau cu 
prisosinţă în acea seară, acest material imperios necesar pentru o operă 
ca Wozzeck. 

s Întregul colectiv al operei era -de altfel de înaltă calitate artistică; 
în afară celor doi protagoniști din Wozzeck, teatrul mai dispunea de Inge 
Borkh, Elisabeth Grimmer, Rita Streich, Ludwig Suthaus, Josef Greindl 
— nume pe care timpul le-a consacrat celebrităţii... şi să nu uităm, că 


în paralel cu Giinther Rennert lucra a i spiri izoral 
Walter Felsenstein la Kommische Oper = ee ae 


În afară de voce (căci numai vocea justifi r 

iversifi fică o prezenţă în arta 
prob ed cîntului), cu profesionalitate A abea «i ata finită, 
ale situației pna ot să exprime intenţiile emoţionale ale cuvintului 
cu care să transmita iilor Ale scenei în totalitate, de ştiinţa vorbirii 
a întregii Hous Si iul legat de sunet, de logica frazei muzicale, 
pipe il e scenice, a întregului operei, cei doi protagonişti mai 
p 51 de acea măiestrie actoricească de compunere a personajului 
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şi de a-l face să trăiască pe scenă firesc, într-o structură in care nu 
mai există duplicatul personaj-interpret, ci numai personajul care actio- 
neazi pe parcursul operei, cu caracterul, temperamentul, fizionomia 
unui om indicat de dramaturgia muzicală. 

Cultura muzicală, inforinarea asupra lucrării și a rolului era vă- 
dită — dirijorul conducea un spectacol și nu „ducea grija“ unor cîntă- 
refi, Nici un moment n-aveai impresia că Wozzeck si Maria nu sînt 
chiar ci, reali, pe scenă... chiar te întrebai „nu seamănă aceștia doi cu 
Dieskau și Lear?“ 

— Cultura, informarea, dar înainte de toate, talent, măiestrie... 

— Desigur, în măiestrie este multă experienţă acumulată care o 
determină... Imens de multele concerte ale ambilor, i-au ajutat să atingă 
marile culmi interpretative, într-o operă de o riguroasă construcţie a 
formelor... 

Vedeţi, se pune mereu întrebarea, de mai bine de un sfert de secol, 
care sînt factorii formativi ai artistului-cîntăreţ, uneori numit si com- 
plet sau total? 

Este oare necesar ca un singur profesor asumindu-si regia, cintul, 
solfegiul, actoria, mișcarea scenică, un instrument oarecare, în final 
chiar şi impresariatul, să-şi asume greaua şi complexa răspundere a „ma- 
ternității“ unui artist? Aspectele formative enumerate sînt discipline 
de sine stătătoare cu știința si metodologia lor distinctă. Sint speciali- 
zări, cite la număr ca știință, tot atitea vieţi pentru a le pătrunde și 
profesa. Sint discipline cu profiluri specifice si, din conlucrarea unui 
colectiv, unei „echipe“ de pedagogi vor ieşi cu siguranţă, rezultate mai 
împlinite, A 

Oare Béjart, Chereau, Ponnelle, Erlo, Polanski și chiar Felsenstein, 
şi-au asumat ei... „totalitarist“ formarea actorului-cintaret? 

Mă întreb, oare unui Dieskau care a debutat la 23 de ani în Ro- 
drigo din Don Carlos şi la 30 de ani obținuse Marele Premiu al discu- 
lui, unei Lear care la 29 de ani debuta în Ariadna la Naxos... le-ar fi 
fost determinante în cariera lor o şcoală de dramă ca acea din Stock- 
holm, despre ale cărei principii vă vorbeam acum cîteva zile, sau defi- 
nitorii au fost... cele trei „componente“ ale personalităţii lor: voce — 
inteligență — talent? PERNA 

Inteligența şi talentul, guvernează aptitudinile: profesionalizează 
vocea, muzicalizează, conduce interpretarea către justa emoție în cint, 
în mișcare, determină culturalizarea, civilizarea. Pedagogii pot modela 
ştiinţific și metodic doar un... material de valoare... Ă 

Regizori au fost și sînt aceia care nu s-au dispersat, s-au menţinut 
şi au lucrat în strictul lor profil de artă teatrală. 

Sint întrebări pe care mi le-am pus în acea seară petrecută la Ber- 
lin vizionind Wozzeck-ul lui Alban Berg... Cum începusem această cro- 
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nici... Cind vezi un spectacol atît de împlinit ca acel Wozzeck esti atit 
de zguduit de artă autentică, încît tentezi „vagabondajul“ străzilor pen- 
tiu a scăpa de obsesia... frumosului |... Aga mi s-a întîmplat la Berlin... 

— S-a vorbit mult. acum cîţiva ani, despre un contrariant Carmen, 
montat la Teatrul din Praga... L-aţi văzut? 

— Mulţi au discutat acest spectacol — puţini l-au văzut. Este 
contrariant, dar şi instructiv, 

Unii muzicieni, unii iubitori ai teatrului liric, spun că reperto- 
riul tradițional nu mai poate trăi decît prin „capete de afiș“ care să 
stîrnească interesul publicului, 

— Alţii recomandă, drept panaccu... opera contemporană... 

— Dar dacă ea este „conformistă“... este depăşită; dacă este avan- 
gardistă, decoditicările sînt solicitante şi spectacolul nu mai este o ,,re- 
laxare“. 

— Mai sînt însă și unii muzicieni şi iubitori de artă interesaţi 
pentru orice creaţie care emoţionează într-adevăr în numele vieţii, al 
adevărului, frumosului, progresului, al umanității... Contemplatorii de 
artă în numele marilor tradiţii ale teatrului liric... 

Aceşti contemplatori rămîn binefăcătorii reali ai muzicii, ai isto- 
riei ei, singurii care pot împinge înainte “gustul estetic al unei epoci, 
creînd noi momente clasicizante, dar la un nivel superior al spiralei 
evolutive. 


Opera este o artă de sinteză; reluarea unui titlu repertorial într-o 
viziune nouă, înseamnă o perfectă fuziune de idei a realizatorilor: dirijor, 
regizor, scenograf... iar dacă mari îndrăzneli de reprezentare sînt admise 
în Shakespeare, Molière, Goldoni, de ce ne-am opune lor in Verdi, Wag- 
ner, Bizet? 


— Aceasta-i întrebarea fundamentală, în fapt cînd sîntem puși in 
prezenţa unui vechi titlu de operă, prezentat într-o nouă viziune regizo- 
A3.. Nesbit din acest punct de vedere despre Carmen-ul semnat 

le ik... 


— Prin forţa dramatică a muzicii, Carmen co} te publicul, iar 
povestea ei e perenă... , epee ee 


Pe Václav Kašlik îl cunoșteam încă de pe vremea invitatiei de a 


colabora cu Velka Opera, în' Rosina din Bărbierul, Deb i a 
ta, š z utul său in oper 
cu Orfeu si Euridice, la Brno în 1943, stirnise stupoare şi vehemență, 


dar el a reprezentat o „înnoire a drumului regi 

i 3 1 în operă, transformat 
în timp în şcoală“, Ca să nu mai vorbi ul regizora ra, toatl 
între imaginea vie şi ima, orbim de Lanterna magică, combinaţ 


ginea film, ima sa 
prezență în teatrul, praghez în oe care a marcat prima 
După ani de experiență scenic... 


— Este vorba atit de experienţa lui KaSlik ca şi a Dvs... 
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— Desigur... După ani de experienţă, l-am regăsit la fel de vioi, 
mobil, dialogînd despre arlă, despre scenă, cu entuziasm, cu pasiune... 

— Ca orice artist pasionat, Kaslik a rămas Lînăr: „Sufletul îţi face 
trupul...“ Ideea lui Schiller poate fi nu? verificată pe toţi marii artişti 
pe care i-aţi cunoscut... 

— Aveţi, cred, dreptate... Numai nevoia interioară de a fi în pas 
cu vremea, numai dorinţa de a te autodepăși te menţine tînăr în artă... 

— Care era principiul de bază a lui Kašlik în reevaluarea unei 
lucrări lirice? 

— în reprezentarea unei opere, Kašlik pleca întotdeauna de la 
muzică... Ea cra declanșatoarea imaginaţiei, ca îl conducea la inovaţie 
şi respectind-o, vroia să spargă vechile sabloane ale spectacolului, mai 
ales într-o epocă în care filmul și televiziunea fac cea mai mare concu- 
renţă sălii... şi în spiritul acestei concurente publicul trebuie frapat, 
„şocat“ de ceva la care nu s-ar fi gindit. 

Carmen, vă daţi seama, este un teren propice unei asemenca idei. 

Pentru Kaslik, opera era încă un gen teatral viu și actorii, în mina 
cărora stă viața spectacolului, atunci cînd se ridică cortina, trebuie 
ajutaţi — gindea regizorul ceh — de a fi vii si adevăraţi. 

—.Ce înseamnă adevăr pentru Kaslik? 

— Adevăr în regia lui Ka3lik nu înseamnă realism. Felsenstein ar 
fi pus în scenă Carmen, realist... așa cum a făcut cu Traviata, Boema, 
Cosi fan tutte, Visul unei nopţi de vară, Nasul (Șostakovici) şi multe al- 
tele... adică ingrosind nişte situaţii pentru a releva realul cotidian. 

Considerind opera un gen teatral „stilizat“, datorită muzicii, Kaš- 
lik adecva regiei un: realism stilizat... nu realismul aparentelor ca la 
Felsenstein, ci adevărul psihologie în lumina prezentului, punte de legă- 
tură, de înţelegere între personaje de ieri si publicul de azi... Captat, 
interesul publicului este antrenat către emoția superioară a artei şi specta- 
colul își atinge scopul. 

— Cum arăta scena spectacolului cu Carmen? 

— Un decor unic... niște arcade; în actul I o striduti (accesul 
corului) dă într-o piaţetă cu bine știuta garnizoană, manufactura de 
tutun şi un element în plus, salvator al monotoniei duetului José-Mica- 
ela, terasa unei cafenele... Nimic mai firesc decit desfăşurarea acestei 
întrevederi (siropoase) la o masă a terasei... 


Taverna lui Lillas Pastia din actul II, în același decor, aduce în 
scenă o lume în jachete și șepei, în mini-jupe (Kašlik „plasa ie 
în Sevilla anului 1965), pantaloni si bluejeaus, în care se joacă Atat 
Escamillo este un „dandy“ în costum de stradă, un vajnic al qorridel, 
dar cu gust limilat în afara ci... În actul II, arcadele străjuiesc o carier 
de-piatră părăsită, transformată în depozit de fiare vechi, inclusiv caro- 


14 — Contrapunct liric 209 


Scanned with CamScanner 


Serii de automobile declasate; ba chiar într-una din ele, Micaela ascultă 
duetul José-Carmen.., atmosfera acestui „loc părăsit“ dă expresiei ariei 
Micaelei, poate mai autentică decit în montările cu care ne obignuisem, 

— Cum vin contrabandistii în scenă? 

— Pe motociclete și semnalizează cu lanterne electrice. 

În actul IV, arcadele marchează exteriorul arenelor... 

— Cum era îmbrăcată Carmen? 

— Rochie de piele, mini-jupă şi ciorapi adecvaţi dansului de la 
Lillas Pastia şi în ultimul act, un superb, autentic costum sevillan... 

— Şi cum suna într-un astfel de cadru, muzica lui Bizet? 

— Capătă o elocvenţă nouă, un plus de persuasiune... Nici un ana- 
cronism între Bizet —IKa5lik, si aceasta datorită forţei și sensului muzi- 
cii care i-a declanșat lui Kaslik imaginea, viziunea, inovaţia regizorală. 

— Se poate deci si un Carmen în... blugi? 

— Pleci de la un asemenea spectacol cu ferma convingere că... se 
poate şi asa... cu condiţia ca regizorul să fie cult, inteligent, profesio- 
nalizat şi mai ales, să aibe... HARI 

Spectacolele lirice ale anilor 60 (integrate în incandescenţa regi- 
zorală a noilor curente — Felsenstein, Wieland Wagner, Kaslik, deve- 
nite ulterior şcoli, fiecare vorbind în numele înnoirii, deși diferenţiate 
stilistic), au revoluţionat într-adevăr vizualizarea reprezentatiei lirice, 
tratind adevărul psihologic izvorit din muzică, dind funcţie revela- 
toare metaforei, putere asociativă simbolurilor, tentind toate resursele 
de expresivitate ale convenției teatrale... 

De la Ivana Mixovâ şi Ivo Zidek, protagoniștii praghezi ai lui 
Vaclav Kalik, pînă la realizarea lui Ponnelle, multe Carmen, au expri- 
mat diversificate viziuni asupra rolului, viziuni de ansamblu. 

Grace Bumbry, Brigitte Fissbaender, Marilyn Horne (poate cea 
care a dispus cel mai măiestrit de resursele vocale în slujba expresiei) 
Shirley Verrett, au adus în luminile rampei „ceva nou“, care intră 
într-un ,cardex" (poate nu al istoriei spectacolului de operă căci ar fi 
prea mult), într-un cardex al memorialisticii iubitorilor de artă... 

_ Un fapt însă este cert: numai situaţiile peren umane pot fi 

regizoral restructurate și nu cele fixe în timp şi spaţiu. 
alai De Ja o situație peren umană a pornit Hero Lupescu oferind o 
i enai ppt iei pe scena Teatrului Liric din Craiova... „Traviata 
Violetta Valéry in “hainele tih panat oR Hero Lupescu a Imbricat-o pe 
eat A l nerilor din zilele noastre... Mi-am amintit 
pi cu Traviata montat de Hero Lupescu, pentru că mi-ati 
Ma de Carmen-ul lui Kailik,,. Hero Lupescu a dovedit cu talent, 
pi rd aga ai cunoseuta-l putere de inovaţie că şi Traviata e un 
propice pentru asemenea actualizări... Hero Lupescu a izbindit 
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pentru că a avut virtuțile de care vorbeați Dvs., de la cultură la 
s har. 

— Cred că aveţi dreptate, deşi din păcate nu am reuşit să văd 
spectacolul craiovean... Cred în forfa lui Hero Lupescu de a redimen- 
siona partitura operei verdiene, care-mi este atit de apropiată. Mi se 
pare absolut necesar să oferim unora din colectivele noastre artistice 
posibilitatea unor asemenea experimentări... 

— Despre ce alte redimensionări contemporane imi vorbiţi în con- 
tinuare? 

— Despre un Turandot prezentat în stagiunea 1984/85 la Covent 
Garden cu Gwyneth Jones şi Placido Domingo capete de afiş, primit 
cu entuziasm şi subliniat de presă ca un rar eveniment. 

Spectacolul spărgea într-adevăr conventionalul Chinei ancestrale 
şi tratarea psihologică a refulărilor lui Turandot, care se destramă sub 
presiunea puternică, dinamică, directă a temperamentului lui Calaf. 

Spectacolul emotiona, asa cum emotioneazi orice reacție veridică 
a zilelor noastre, şi din a cărei tratare a dispărut conventionalul tea- 
tral... Dar, să nu uităm, Turandot era un »Turandot...* dar nu de 
Puccini. 

Si pentru ci Bizet ajutat de Puccini ne-a purtat la Londra, si 
spunem citeva cuvinte şi despre un spectacol cu Minele de suli (The 
Mines of Sulphur) de Richard Rodney Bennett la Sadler's Wells Opera. 

i Am ales acest spectacol pentru că Felsenstein şi KaSlik aveau 
un îndrăzneț şi ataşat emul la Londra, pe Stephen Arlen, manager-di- 
rector la Sadler’s Wells... 


— Nu am auzit de această operă ! Despre ce este vorba în... 
libret? 

— Locul acţiunii: o fermă din vestul american. Timpul: acum 
circa două secole, noaptea, iarna. Fermierul este asasinat de trei der- 
bedei, doi bărbaţi şi o femeie, împiedicaţi să omoare în continuare de 
o trupă de actori care cer adăpost pentru noapte. Sint acceptaţi cu 
condiţia de a juca o piesă de teatru, Ei joacă Minele de sulf. Crimi- 
nalii se simt vizati... 

— Ca in Hamlet | 

— Exact... Dorind să-i extermine pe intrusi, se îucinge o inval- 
mășeală „western“ în care tot ei se înjunghie reciproc, Ferma arde.. 
„ca minele de sulf“, așa cum spunea Iago în actul II din Otello: 
»Dangerrous conceils are, in their nature, poisons, 
Which al the first are scarce found to distate 
But, with a little, act upon the blood, 
Burn like mines of sulphur“ 
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Citez versurile pentru că ele au stat la baza libretului, autor fiind 
Beverley Cross, în sensul ideii că, răul poate genera uneori infinil 
mai mult rău, iar dictonul „faptă si răsplată“ este o probabilitate și o 
imprevizibilitate. 

— Ce fel de muzică vehiculează... povestea western? 

— Limbajul muzical este dodecafonic dar foarte liber, o reacţie 
aproape împotriva serialismului anilor '50, a căror canoane, deși legi- 
ferate de un nume de talia lui Schönberg, deveniseră pentru generajia 
"60, la fel de „constrîngătoare“ ca si tradiționala disciplină tonală. 

Montarea a valorificat muzica acestui „roman polițist“ foarte 
„en vogue“ în gustul britanic al momentului, subliniind atmosfera apă- 
sătoare a izolării, a vremii întunecate de brumă, cu decoruri abstracte, 
imprecise, costume îngroșate de detalii contradictorii ca şi psihologia 
personajelor. 

Spectacolul era un şoc pentru public care în final îl ovaţiona. 
Dirijorul Norman del Mar, regizorul Colin Graham şi soliştii — toţi 
foarte buni actori și nici un nume de „star“ printre ei — nu conteneau 
cu ieșirile la rampă. Era în aprilie 1966 si premiera avusese loc în 
februarie 1965. 

Am aici un document care ştiu că o să vă placă... Am stat de 
vorbă după spectacol cu. Stephen Arlen, managerul-director al Operei 
Sadler’s Wells... 

— Vă aflaţi doar la Londra, o spuneati in Polifonii, într-o vizită 
de informare artistică, sub auspiciile Consiliului Britanic pentru Arta... 

— Exact... Păstrez, vă spuneam, notițele întregului „dialog“... 
Cred că v-ar interesa şi pe Dvs, şi pe cititori... 

— Vă ascult... 

e Cum vă explicaţi răsunătorul succes al Minelor de sulf? 

„e Sadler's Wells este un teatru care promovează prin excelenţă 
creaţia contemporană de operă. Creatorii şi interpreţii Minelor de sulf, 
sînt toţi în jur de 30 de ani... S-au format în stilul şcolii noastre de 
actorie muzicală, aidoma curentelor de operă dominante la Praga, 
Berlin, Stockholm, Amsterdam, Bruxelles... Opera a fost gindită pentru 
teatrul nostru, pentru profilul echipei noastre de cîntăreţi... 

e Ce alte titluri de opere contem] intră î ri 
Dvi curent? p emporane intră în repertoriul 

e Gloriana si Peler Grimmes de Britten, Rake's Progress de Stra- 
ast rr pe ee O'Sullivan, iar la Sadler’s Wells Theatre, 
pbc peùttu dramele hi i eho din ce în ce mai multă muzică de 
ee pu Mendel ka A : i akespeare... După. război, echipa noastră 
de A er DIREA cu teatrul, apoi. cu filmul și în final, noua generație 

refi s-a profilat pe opera contemporană, desi formaţia 
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lor profesională poate aborda şi Boema de pildă, care figurează si ea 
în repertoriul acestei stagiuni. 

e Echipa Dvs. este permanentă? 

e Nu... contractele sint în general pe trei ani, tocmai pentru a 
asigura o primenire a cadrelor... Sadler’s Wells este o companie artistică 
care joacă la sediu, în deplasare în stagiune permanentă la Birmingham 
şi dă multe concerte camerale... 

e Concerte camerale? 

e Da, cle au un important rol în asigurarea profesionalitatii 
cîntăreţilor noștri... Diversitatea stilistică a repertoriului cameral le 
îmbogățește cultura, le deschide noi orizonturi ale „trăirii“ interpreta- 
tive... Pentru același motiv avem in agenda noastră de spectacole si 
Orfeo de Monteverdi — Teatrul antic şi recitativul melodic renascentist 
sint foarte importante pentru expresia operei contemporane. 

e In cit timp pregătiți o premieră? 

e În șase săptămîni... Două săptămini pregătirea muzicală, patru 
pentru punerea în scenă... Dirijorii si regizorii sint numai englezi, deşi 
uneori, stilistic vorbind, se simte necesitatea colaborării cu realizatori 
conationali creaţiei muzicale respective. 

— Enorm valorează asemenea oameni de acţiune, de orizont, 
pentru teatrul liric, luptei noastre pentru a asigura poziţii ferme viitoru- 
lui teatru liric... 

— Am avut în faţa mea într-adevăr un director de operă, tinăr, 
spontan, nervos... Sacoul lui purta modernele petice de piele la coate 
care se acordau, totuși, cu albeaţa cămășii purtată la Londra de orice... 
conducător de instituţie. 

Un director care manevra cu ușurință probleme de muzică, peda- 
gogie si management... Stingerea lui timpurie a fost o pierdere pentru 
teatrul muzical britanic. 

— Să încheiem acest capitol... Ce au însemnat aceste contacte 
teatrale, umane pentru Dvs., ca artist, ca profesor? 

— în timp, aceste contacte muzicale artistice au cimentat o expe- 
rienţă, au format o opinie asupra operei contemporane şi la unul din con- 
certele-spectacol la Conservatorul bucureștean, pentru care am lucrat 
chiar și scenariul (spectacol mult îndrăgit de mine, spectacol cu priză 
entuziastă la public), am utilizat în lumina acestei experiențe, înregis- 
trarea pe bandă magnetică a prezentării „din off“ pe fond de proiecții 
din pictura modernă şi contemporană cu muzică de Gershwin, Ravel, 
Křenek, Berg, Orff, Menotti, Henze, Barber, Paul Constantinescu, Ben- 
toiu, Trailescu,.. 

— Cum a fost intitulat concertul-spectacol? Ă i 

— Incursiune tn lumea operei contemporane. Premiera a avut loc 
la 9 aprilie 1982. În regia semnată de A.T. Arbore, n-o pot uita pe 
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studenta mea de atunci, astăzi vedetă a Operetei bucureştene, Bianca 
Ionescu, trăind captivant interpretările ei din Copilul si vrăjile, Lulu, 
Telefonul şi Amorul doctor (în duet cu basul 'Theodor Ciurdea, proaspăt 
angajat al Operei Române)... De altfel, am mai spus-o, Bianca Ionescu a 
fost distinsă în Concursul Internaţional de canto de la Verviers (Belgia) 
cu premiul special al Asociaţiei compozitorilor pentru cea mai bună 
interpretare a unei opere contemporane... 

— Incursiune în lumea operei contemporane... Îmi amintesc întregul 
spectacol... Una din cele mai interesante iniţiative artistice ale anilor 
din urmă... Un spectacol de ţinută pentru că a pornit de la un sce- 
nariu de putere expresivă, așa cum ar trebui să aibă orice manifestare 
muzicală, orice emisiune de Radioteleviziune. 

Îmi amintesc că am parcurs în 1982 scenariul... Dacă-l aveţi printre 
dosarele Dvs..., dati-mi voie să citez măcar cîteva din cele 9 pagini ale 
sale... Mie mi se pare un model al genului... şi poate, ştiu eu,- organi- 
zatorii spectacolelor de acest tip, ce au loc la ora actuală pe multe 
scene ale ţării, vor avea de învăţat? 

Conservatorul din Bucureşti — Incursiune în lumea operei contemporane. 
Concert-spectacol. Scenariu regizoral şi comentariu de Arta Florescu în 
colaborare cu A.I. Arbore. 

Cortina se ridică odată cu atacul Rapsodiei „in blue“ de G. Gersh- 
win lăsînd să se distingă în întuneric un pian așezat la mijlocul scenei, 
iar pe colonada ce se profilează pe un fundal negru, apar imagini din 
pictura secolului XX, realizate prin proiecţii luminoase. 

Muzica se filează lăsind să se audă, imprimat pe bandă, COMEN- 
TARIUL: 

„Asupra operei contemporane, păreri diverse. Muzicienii de o parte, 
publicul de alta; în sălile de spectacol posibile căderi de acord, atunci 
cînd ideea interesează, transpune, iar limbajul muzical e accesibil. 

Atita vreme cit zgomotul nu se mai deosebeşte de muzică, accesibil 
nu înseamnă neapărat divertisment, suită de dansuri, muzică de pahar 
sau de euforie colectivă în care individul devine la un moment dat el 
însuşi improvizator; nu înseamnă nici înclinații pentru tot ce e in 
primul rînd formă în Mozart sau Haendel, Vivaldi sau Monteverdi cu 
toate redesteptatele instrumente vechi şi uitate, în Bellini şi Donizetti 
sau în ritualurile indiene, fără a ocoli chiar oniricul schubertian. 

Dacă publicul s-ar limita la această cerinţă, la o asemenea defi- 
niţie a accesibilului, creaţia în muzica de scenă ar tăcea; de neconceput 
pentru mersul ascendent al oricărui fenomen de cultură. 

~ Ín lumea veacului XX (si el pe sfirșite), generaţiile tinere îşi 
găsesc împlinirile preponderent în ştiinţă, Creaţia muzicală se regă- 
seşte la rîndu-i, în autonomie, în constructivism. Ea însă reclamă publi- 
cului o nouă formaţie auditivă. $ 
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Începînd cu deceniul al doilea al acestui veac, căutările creaţiei 
muzicale s-au caracterizat prin atonalitate, dodecafonie, serialism și 
panserialism, nedeterminare, aleatorism, vectorii se schimbă atît de repede 
şi se întrepătrund, încît efectul este caleidoscopic. 

Limbajul muzicii rămîne însă, în orice ipostază, un limbaj al 
comunicării, 

Oricare ar fi dialectul muzical abordat, mai poate lumea auditivă 
să se limiteze la receptarea diatonică sau modală proprie secolelor de 
mult încheiate? 

Opera, se mai poate fixa numai pe scindura începuturilor? 

Rampa, trebuie să se mulțumească iluminată de luminare? 

Scena, ca dezbatere a vieţii, moare în tranșeele lui 1918? 

Viitorul stă în mîinile celor tineri. De ei depinde ca opera să 
reprezinte „ceea ce trebuie“ si nu „ceea ce a fost“, 

Lumina se aprinde brusc, pe scenă, în timp ce pianistul atacă: 

1. Aria Focului din opera „Copilul şi vrăjile“ de M. Ravel. Costumat 


în roşu, Focul ţișneşte în scenă asemenea flăcărilor, găsind Copilul, îm- ` 


brăcat în alb, căzut pe o pernă, văzut din spate. Focul îi dă tircoale, 
gesticulînd și dansind ca o flacără mereu mobilă, în timp ce pe fundal 
se proiectează flăcări asemănătoare. Pe acuta finală, Focul dispare din 
scenă odată cu stingerea luminii si apariţia imaginilor din pictura 
modernă, proiectate pe fundal. Pe fondul muzicii înregistrate din crea- 
fia lui M. Ravel, se aude COMENTARIUL: 

„Apariţia în roşu a fost Focul din fantezia lirică a lui Maurice 
Ravel: L’Enfant et les sortilèges (Copilul şi vrăjile), realizată în 1925 
după basmul inegalabilei Colette. 

Este un Ravel „redivivus“, mai strălucitor ca niciodată în rafina- 
mentul gestului său ornamental, în perfectul sens al formei, in exigenţa 
propriei estetici. 

O evaziune în „la belle époque“; undeva la ţară, asfinţitul joacă 
umbre şi penumbre în camera unde berjera, ceasca de porțelan, pendula 
stil, broasca, pisica si focul din semineu, prind viaţă pentru a certa 
un copil poznaș. 

Un „volt face“ dramaturgic: Jonny cîntă şi dansează de Ernst Křenek. 
În căutările lui novatoare, oscilind între atonalism, abstracționism şi 
„Zeit opera“ (actualitatea in operă), Křenek cu Jonny spilt auf, se opreşte 
un moment — este anul 1927 — la limbajul muzical al folclorului negru 
transpus în jazz, Prins în mirajul inventivităților şi ineditului regiei 
moderne de operă, Křenek fixează imprevizibil acțiunea: cînd într-o 
reală locomotivă, cînd într-un bar de noapte, un iceberg sau in camere 
Şi culoare de. hotel, 


215 


Scanned with CamScanner 


Condiţia umană intră în lumina reflectorului, viaţa la periferia 
muzicii e problematică; Anita repetă plictisită o arie pe care n-o ştie; 
Max — compozitorul şi Daniello — violonistul formaţiei de jazz a lui 
Jonny, trudesc din greu; Daniello sfirşeşte sub roțile trenului, Jonny îi 
fură vioara antrenind frenetic scena în ritmul „rag-time“-ului; sub p icioa- 
rele interpreţilor,„Terra se-nvirte impasibilă în jurul propriului său ax“, 

Lumina creşte în scenă pe ultima frază a comentariului, în timp ce 
de departe înaintează personajul Anita, îmbrăcată și coafată după moda 
„retro“, iar acompaniatorul, confundindu-se cu personajul Max, atacă: 

2. Aria din opera „Jonny cîntă si dansează“ de E. Křenek. Ajunsă 
în dreptul pianului, fata ia scaunul așezat lingă el, îl întoarce cu spe- 
teaza la public, încălecîndu-l şi rezemindu-si coatele pe spetează. În fina- 
lul ariei, Anita iese din scenă, tiriind scaunul după ea. : 

Din partea opusă iesirii apare Clara, îmbrăcată in rochie galbenă 
midi, colantă, maillot si pantofi negri, cu o legătură africană pe cap si 
atacă fără introducere: 

3. Summertime din opera „Porgy si Bess“ de G. Gershwin. Tinăra 
traversează scena cu paşi leneși, trecînd prin fața pianului si rezemindu-se 
cu spatele de una din laturile din față ale scenei. După finalul ariei se 
stinge lumina pe scenă și se proiectează pe fundal imagini din pictura 
modernă, în timp ce pe fondul muzical înregistrat pe bandă, din opera 
Porgy si Bess se aude COMENTARIUL: 

„Summertime“, un „dolce far niente“ de culoare, transfigurat ini- 
mitabil și irepetabil în muzică de George Gershwin în capodopera sa 
Porgy şi Bess. 

Deşi părintele ei a numit-o „operă populară“, Porgy iese din tipa- 
rele convenţionale ale genului; este o derogare de geniu, care înfruntă 
timpul si meridianele lumii; o frescă socială emoţională şi irezistibilă 
în limbajul muzical tipic american al ragtime-ului, blues-ului şi jazz-ului 
simfonic. : 

g Bess e fascinantă, infirmul Porgy mingiie lumea cu generozitatea 
inimii sale; duetul lor de dragoste? Un negro spiritual... „sur le parvis 
de Nere Dim f 

in intunericul scenei, Porgy s-a aşezat pe un practicabil dinspre 
arlechin, în fata. Lumina se aprinde pe scenă în iai ea pianistul atacă: 
zi iii pică ah oja a 3 orgy si Bess de G. Gershwin. Bess înaintează 
alături de el, La firsital eana ia chemarea acestuia si aşezindu-se 
dal au loc prolectil cu Imagini dit patine lutalaa pe soend iar pe furi 
iniizfeal threglstrat ai mag ni din pictura modernă, în timp cè pe fondul 

0 altă condiție da ae lu de A, Berg, continuă COMENTARIUL: 
Draroaturgie E umană: „Lulu“ de Alban Berg, rod al anilor '35: 
» Personajul se inscrie în galeria portretelor patologiei ero- 
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tice a Violettei Valéry, Kundry, Manon, Thais, Salomeea, Turandot, 
Vanessa, apreciind după piesele lui Frank Wedeking: Erdgeist şi Bachse 
der Pandora care l-au inspirat pe Berg. Muzicianul însă, compasiv şi 
umanitar pentru toți cei din afara societăţii timpului său, realizează 
sonor o Lulu pe care publicul o îndrăgește, 

Este în primul rînd un personaj de operă, serială, dar din care mă- 
iestria compozitorului nu a exclus aria, arietta, canzonetta, cavatina, 
duetul, sextetul, recitativul cîntat și pentru prima oară sprechstimme, 
parlato-ul la înălţimea sunetelor indicate. 

Lulu este sopran de coloratura, iar vocalizarea ei este exprimarea 
unei stări psihice momentane. 

În forma finită, Lulu a fost reprezentată recent la Opera Mare din 
Paris. Berg n-a mai apucat să-şi termine opera. 

În întunericul scenei, Lulu, îmbrăcată în maillot negru, pantofi 
de lac negru cu toc, se așează întinsă cu fata în jos, pe capacul pianului, 
sprijinită în coate, cu faţa în palme, privind pe pianist...“ 

Şi scenariul continuă tot așa... 

— V-am ascultat recitind aceste pagini. Aveţi dreptate... Orice 
acțiune de succes pe scenă, nu poate porni decit de la un scenariu, cel 
puţin meticulos gindit si redactat... Orice fel de aleatorism este exclus 
chiar în cazul încercărilor de acută modernizare, contemporaneizare mai 
bine zis, a unor vechi partituri. 

— Am citit scenariul gindindu-ma, am mai spus-o, că ar trebui să 
vă cultivați mai îndeaproape... „condeiul“... Vă invitam, pornind tocmai 
de la aceste „descoperiri“, spre muzicologie, spre regia de operă... Nu 
uitaţi că e terenul cel mai important şi la ora actuală cel mai descoperit 
al artei lirice... Studenţii pe care i-ati pregătit ani în şir în clasele Con- 
servatorului, au nevoie cel puţin de asemenea „scenarii“ pentru a-şi implini 
destinul... 

— E o temă de discuţie... În Polifonii, vă vorbeam despre idealul 
meu de regizor și vă repet, eu nu cred că am încă pregătirea necesară. 
Nu era un alint... Aceleași exigente le am şi pe planul redactării scena- 
riilor... Problema este mult prea complexă pentru a o aborda... „en pas- 
sant“, Esenţial cred este să reușim să creştem dintre tinerii muzicieni 
oameni cu asemenea valenţe... să găsim modalităţile ca Liceele de Muzică, 
Conservatoarele să pregătească muzicieni de o asemenea calificare. 

Dar poate abordăm această problemă cu un alt prilej... Continuăm 
călătoria noastră, nu? 

— Ne-am oprit la Londra... Ag vrea să ne vorbiţi despre wn spec- 
tacol la Covent Garden... tse 

— Pătrunzi emoţionat în piaţa Operei... Seara, n-ai crede că dimi- 
neafa, aci, s-au vindut zarzavaturi,,, Fiinţa acestui teatru iti vorbeşte 
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de mai bine de un sfert de secol de muzică, de dragostea unui popor 
pentru arta națională... Aici, în vechiul teatru construit în grădina unei 
minăstiri (de unde şi numele de Covent Garden), a avut loc prima „reac- 
ţie“ impotriva operei italiene, cu reprezentațiile lui Gay şi Peppush, 
The Beggar’s Opera (Opera calicilor). 

Imensă este dragostea englezilor pentru vechiul teatru... A fost 
la interval de un an reconstruit după două succesive incendii... Aici a 
dirijat Haendel versiunea engleză a oratoriului său Messiah... Oberon 
de Weber a văzut aici lumina rampei în premiera absolută... Din respect 
pentru muzică, pentru creaţia contemporană britanică de operă şi pentru 
cea a lui Richard Strauss — Sir Thomas Beecham a finanțat mult timp 
existenţa acestui teatru, devenit Royal Opera House, Covent Garden. 

— Să intrăm în sala de spectacol... 

— Un „auditorium“ cu 3500 de locuri, impresionează... ca şi 
forfota publicului de altfel... Amestecul eterogen de lume amuză... lon- 
donezii sînt gravi, în haine de seară, considerind... „majestuos“ eveni- 
mentul... Turiştii sînt... „în toate felurile“. Foarte amuzantă mi s-a părut 
situaţia de a-ți putea păstra pardesiul rulat sub fotoliu... De cîtă „coadă“ 
la ieşire, de cît timp pierdut, nu te scuteste această „imprevizibilă“ ama- 
bilitate... 

Cortina de fier se ridică şi se lasă la final, la „vedere“, adică în faţa 
publicului. 

Dar cînd se ridică adevărata cortină, momentul este de artă auten- 
tică. Dacă ar fi să încerc o exprimare maliţioasă, aş spune că „avangarda“ 
în teatrul muzical, rămîne în piața de zarzavat din faţa Operei... 

— Deci Elektra la Covent Garden... 

— Elektra lui Richard Strauss are în această „casă“ o importantă 
tradiţie... de la Annie Krull, interpreta premierei din 1909 de la Dresda 
şi Edyth Walker, a celei londoneze din 1910 pina la Amy Shuard si Regina 
Resnik a reluării din 1965, rolurile Elektrei şi Clytămnestrei au cunoscut 
nume consacrate ca Hilde Konetzni, Annelies Kupper, Leonie Rysanek, 
Hedwiga Miiller-Biitow, cu dirijori ca Bruno Walter, Sir Thomas Beecham, 
Erich Kleiber, Rudolf Kempe. 

— Care era distribuţia spectacolului pe care l-ați urmărit? 

os La 4. aprilie 1966 cîntau Amy Shuard (Elektra), Martha Médl 
(Clytămnestra), dirijor Richard Downes, 

c Era stagiunea în care Luchino Visconti prezenta o viziune nouă cu 

Ilia ton ae (Sena Jurinag debutind în Mareşala), István Kertesz 

pot 2 pic eri Au al mascat, Franco Corelli și Amy Shuard apă- 
ub bagheta lui Charles Mackerras. 


Georg Solti era director pi Bae ay 
de Joan Ingpen. ctorul muzical al Covent Garden-ului, asistat 
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Jucind, cintiretii erau mari actori... dar ce voci aveau aceşti 
actori | Interesant era că pe cele două principale soliste Amy Shuard şi 
Martha Médl le auzisem (coborind o scară ce lega biroul lui Joan Ingpen 
de sala Teatrului), vocalizind înaintea repetitici... Ambele cîntăreţe de 
vădită şcoală germană, cu sunete acoperite, rotunde, stapinite, incepu- 
seră încălzirea vocii cu note ţinute, apoi terţe, cvinte, game, combinaţii 
de agilităţi, mai degrabă de volubilitate a fluxului sonor, multe, multe 
filaje... Voci care în vibrația lor nu tridau... ani „peste“ maturitate. 
Cind uşile sălilor de repetiţie s-au deschis și interpretele s-au îndreptat 
spre cabine, înfăţişarea lor fizică mi-a dat de gindit dacă nu fac o con- 
fuzie... Nu făceam... Erau cîntăreţe mature cu voci foarte bine intreti- 
nute, mai bine zis voci de performanţă competitivă... In scenă, sub 
machiaj si de la distanţă, aveau exact fizicul rolului, iar mişcarea de 
jubilare frenetică pe care o executa Amy Shuard în momentul confrun- 
tării cu Clytimnestra, era demnă de orice „musculatură“ tinără... (mă- 
ntrebam dacă a făcut şcoala din Stockholm?). 

Montarea era sugestivă, lumina avînd principala răspundere a atmos- 
ferei, dar vocile și jocul interpretilor „mușcau pînă la sînge“ din vitali- 
tatea dramei, cu o forţă care te tensiona pînă la chin. Plecind de la spec- 
tacol îţi spuneai doar atit: ce voci au cîntăreţii aceştia | 

— Cu asemenea voci, orice lugubră „presimţire“ despre. „moartea“ 
operei e neavenită,.. 

— Poate că opera nu „moare“ ca gen tocmai pentru imensele ei 
resurse... Unele teatre se mîndresc cu actori-cîntăreţi, altele cu „avan- 
gardismul“ şi decodificările lui... dar, indiscutabil, de la 3000 de locuri 
în sus într-un teatru, trebuie să ai VOCE — întîi si întii... 

— Tot „trecem“ prin teatrele lirice ale lumii... Poate îmi împărtă- 
siti acum un gînd al Dvs., despre „tipurile“ de teatru liric ale lumii con- 
temporane... 

— În lume sînt teatre cu colective artistice proprii, fixe, pe care 
le-ai dori citeodati împrospătate... În lume sint teatre cu colective 
„stândig“, de stagiune sau cu contracte pe timp limitat, contracte „cultivind! 
în rolurile principale „gaşti“, angajaţi anume... În lume sint teatre care au 
distribuții speciale doar pentru citeva opere pe stagiune, care susţin un 
număr de spectacole (urmînd altele cu alte titluri)... Personalul artistic 
al acestor teatre sînt doar colective mari, cor, orchestră, balet... Cred 
că este forma cea mai rentabilă pentru un teatru liric; pentru că întot- 
deauna competitivitatea, întrecerea calitativă între forje, a dat roade 
optime,,, A 

— Sint multe de discutat pe această temă... O vom face atunci e 
absolut necesar gindesc acum, un asemenea „popas“), cind vom gena 5 
revistă marile opusuri ale istoriei teatrului muzical şi opiniile Dvs. despr 
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modul in care trebuie interpretate (în paranteză fie spus, cu tot sper la 
un asemenea volum care să fie avant la leltre un caiet de regie... al regi- 
zorului Arta Florescu)... 

Pind atunci, v-aş ruga un „intermezzo coregrafic” între atitea 
voci... Mi-ati povestit că aţi văzut la Paris, la Opera Mare din Paris, un 
spectacol... Béjart cu Sărbătoarea primăverii de Igor Stravinski... A fost 
cu certitudine, una din marile bucurii ale carierei Dvs. de... spectator... 

Nu doriți să împărtăşiţi citeva ginduri cititorilor acestui volum? 

— La Palatul Garnier spectacolul începe din... stradă. Este o 
minune arhitecturală a cărei importanță îţi domină privirea încă din 
capătul oricărei străzi, convergente ca razele într-un punct: soarele muzi- 
cal parizian — Opera... Nu poţi să nu gribesti pasul ca să poţi contempla 
mai de-aproape colosul elegant de piatră şi marmură; coloane, frize, 
basoreliefuri, statui avintate, scări monumentale și un acoperiş de mare 
măiestrie feronieră, mărturiseşte virsta templului de artă prin verdele 
cuprului oxidat. 

De pe toate razele de străzi lumea se adună spre acest „altar“, care 
cum poate, pelerinaj pe jos, cu autobuzul, metroul, cu maşinile... În 
rochii lungi, blănuri scumpe şi smokinguri... Mai decent și cu gust, 
modestii cu bogăţia-n suflet... Studenteste şi... avangardist... fiecare pe 
măsura „rentabilităţii“ sale, 

Se vorbește repede, sofisticat, se ride cochet, se face multă „poză“, 
dar sint şi mulţi care vin pentru spectacolul în sine... 

— Vă ascult din nou, vrăjit de puterea Dvs, reportericească, şi-mi 
amintesc cuvintele pe care criticul Carmen Stoianov le-a notat azi, 14 
martie 1986, în ziarul „Scînteia tineretului“: „Mărturii de document ce ne 
dăruiesc plăcerea reintilnirii cu o mare artistă a scenei noastre lirice 
aflăm în Polifoniile unei vieţi, fructuos dialog purtat de Arta Florescu și 
Iosif Sava. Suita de discuţii declanșată de acest fervent iscoditor de 
adevăr şi frumuseţe de adevăr, de document palpabil, face parte din simfo- 
nia de dimensiuni ce ne învăluie cu aerul lor de miere a pămîntului, a 
acestui pămînt născător de mari oameni. Interferente de biografii, inter- 
sectări spectaculoase de destine artistice ale celei care după propria-i 
mărturisire, a învăţat «întîi notele si apoi literele alfabetului», Coloc- 
viile Seratei Muzicale TV se continuă firesc de la microfon, de la micul 
ecran, la pagina tipărită, cu nimic mai prejos de sugestiile scenice, reîn- 
van mia a oa fascinat o lume, niște lumi, o viaţă, niște vieţi... 
ry ap ua ingot o ae ri le ere 
reverberatiile ei...“ olifoniile unei vieţi... dar cit pot fi oare 
A Ag rii Carmen Stoianov... Reverberaţiile cuvintelor Dvs: 

i tiile marilor spectacole, marilor oameni de artă pe care 


220 


Scanned with CamScanner 


i-aţi intilnit, reverberaţiile problemelor, întrebărilor pe care le puneţi 
mereu publicului, studenţilor în artă, criticilor, compozitorilor... 

Revenim la Sărbătoarea primăverii — baletul lui Stravinski... 

— O lucrare impunătoare, un „monstru sacru“ componistice bar- 
bar și primitiv, sofisticat ca ritm şi orchestrație... Ascultind-o îmi venea 
în minte mărturisirile creatorului ei: „Dacă aşa cum este aproape întot- 
deauna cazul, muzica pare să exprime ceva, aceasta este doar o iluzie 
şi nu o realitate“, 

Igor Stravinski — Maurice Béjart — Mare Chagall, ultimul deco- 
rator al plafonului sălii Operei, compuneau în acea seară pentru mine (0 
cintăreață doar), o exploratoare în domeniul spectacolului, un ,,trium- 
virat“ al artei care mă soca, încînta, uimea. 

Cu puţine zile înainte, o avusesem în ochi si o admirasem pe Margot 
Fonteyn la Londra, în Cinderella de Prokofiev, un balet clasic de auten- 
tică valoare... Acum făceam cunoştinţă cu dansul modern al Baletului 
secolului XX creat de Béjart in 1960. 

— Nu credeam că afi fost preocupată şi de evoluţia artei coregra- 
fice... 

— Sint o mare amatoare a spectacolului de balet si pe colegul meu 
de operă, Oleg Danovski, l-am urmărit şi aplaudat încă de la performanţa 
sa coregrafică și solistică cu Lakmé, de mult... cred că odată cu „exame- 
nul“ pentru atestarea lui P. V. Coltescu în regia de operă... De atunci 
şi pînă la realizările cu ansamblul său Fantasio din Constanţa, Oleg Da- 
novski a parcurs un drum coregrafic mereu înnoit, abordind şi dind viață 
scenică tuturor expresiilor acestei frumoase arte. 

— Care cra nota caracteristică a spectacolului parizian? 

— Coregrafia lui Béjart vizualizind Sărbătoarea primăverii, mi 
s-a părut una din cele mai interesante și inteligente din cîte am văzut... 
Un vocabular viguros, atletic, de dans modern bine împletit cu fluiditatea 
baletului clasic... O mecanică stilistică a pasului, mișcării şi pozei de 
balet si o expresie (a părţii superioare a corpului) inspirate din dansul 
modern... Alternanţe de mişcări scurte, tensionate, secvenţe dinamice, 
solistice și de grup, ample, agresive, dar fermecător de sugestive ale 
muzicii lui Stravinski. Fi 

— Mi-aţi mai vorbit despre Béjart... drept unul dintre promotorii, 
inovatorii artei contemporane... alături de regizori ca Wieland Wagner, 
Vaclav KaSlik, Günther Rennert, Jean Vilar, Franco Zeffirelli, creatori 
ce au instituţionalizat noi stiluri în teatrul muzical contemporan... 

— Auzeam, într-adevăr, mereu în juru-mi... „stilul“ lui pee 
Eu i-aş fi spus „sinteză“, pentru că era o manieră specifică de a amal- 
gama cit mai multe genuri diferite de material coregrafic... + 

Îl priveam şi-l ascultam pe Béjart, vorbind unui grupe de invitaţi 
în cabinetul lui Emmanuel Bondeville, directorul de atunci al Operei 
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din Paris... Un zimbet deschis, strălucitor însoțea privirea ascuțită gi 
precisă cu care-şi da răspunsurile... „Dunsatorul trebuie să fie o capa- 
citate demonstrativă a fasehaţiei mişcării fizice.. iar coregraful al 
aceleia de a o face vizibilă“... „Dacă vrei ca dansatorul să optimeze 
gindul coregrafului, progresind algebric în arta lui, cere-i lucruri grele 
de realizat, neplăcute penu început, nebănuit. de satisfăcătoare în 
final... „i. Un dansator bun reacționează prompt la intenții bine definite 
şi lucrările mele sint croite mai curind pentru dansatorii mei decit 
pentru mine... ... Mi-am realizat visul de a crea un spectacol care să 
cuprindă toate formele de exprimare scenică a unei creaţii muzicale cu 
nemirginit univers de idei...“ 

Peste ani, admiram un Béjart clasic: L’Art de la barre (Arta barei, 
fiind vorba de bara baletului clasic) la Teatrul La Monnaie din Bru- 
xelles. Aici programul de sală începea cu cuvintele; „dansul academic 
rămîne baza indispensabilă a tuturor căutărilor, oricît de îndrăzneţe 
şi lipsite de prejudecăţi...“ 

O secvenţă de „intrări“ se consuma întîi pe totală linişte, apoi 
pe tic-tacul unui metronom, pe o următoare pagină de Bach, o emo- 
ţionantă demonstraţie de „adagio“ punind în valoare toată frumuseţea 
şi forţa expresivă a „pasului“ clasic... a „artei barei“... 

— Moscova, Londra, Paris... Am început, văd, în acest capitol, 
o nouă... „călătorie“... Nu putem „trece“ (cred că sinteti de acord), 
peste Milano... 

Oleriţi-ne şi o seară la mult slăvita Scala... 

— Văzut din Pridvoarele cerului, aşa cum numea Margarita Wal- 
Imann lojile şi balcoanele teatrului, parterul Scalei este o expoziţie... 
de modă, de coafură, blănuri, bijuterii, de comportament... Pe scurt, este 
o extravagantă eleganţă. 

S-a spus întotdeauna că faţada Scalei nu impresionează si aşa este... 
dar panteonul euterpean din interior merită să fie măcar odată în viaţă 
vizionat de către orice cintaret. 

— Le ce spectacol al Scalei vă opriţi? 

= Unul cu Cavalleria rustiennă de Mascagni... 

- Rate cel mai reprezentativ din cele vizionate? 
intflniri e mărginit acest titlu, impactul primei 
SEE Arent Imene i pe n Galeriile Domnului... Primul pas, grăbit, 

oltă a bel-canto-ului italian. 

es montare traalpionali? 

— kaş spune mai bine... „cuminte“, O pi ici ij- 
1 D „O piaţetă siciliană... în mij 
AI, oy a earo parry culoarea locală... ‘Terasa circiumei,., Fațada 
posting mult d he dă, sărbătorească, inunda vederea la ridicarea 

u scenic... de pildă, derularea unui imens. covor 
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roşu de la intrarea bisericii pînă la ultima treaptă a scărilor ce se 
opreau în piaţă, sublinia festivitatea pascală, ca si diferenţierea minuti- 
oasă a costumelor feminine, bogat ornamentate în culori vii, calde... 
Se crea o atmosteră din care nu puteai bănui finalul tragic, dar tocmai 
contrastul îl sublinia... 

Interpretul principal a fost întii corul... 

— Celebrul coral Scalei... 

— Ansamblu cunoscut pentru omogenitatea lui, deşi este compus 
din voci de unică frumuseţe de valoare solistică. 

Deşi mică de statură, (Scala are o capacitate de 3600 de locuri... 
sînt 194 de loji, plus galeriile !) Giulietta Simionato domina sala cu 
Vocea ei de mezzo înalt și nu o stingherea un joc de scenă pătimaş de 
verist... 


La un moment dat, în finalul duetului cu Turiddu, Mario del Mo- 
naco o tira pînă la ieşirea din scenă, Santuzza fiind agăţată de briul 
şi mina lui, alunecind pe poantele picioarelor; era spectaculos si deloc 
uşor de realizat (ca să nu spun „deloc confortabil“). 

Cornell MacNeil (Alfio) venea în scenă cu telega cu cai; vocea era 
pe măsura rolului și cinta cu căutate intenţii barbare. Gesturile îi erau 
scurte şi repezite... O vendetta... O lamă de cuţit... 

— Cine dirija? 

— Tullio Serafin... O vigoare ninsă de ani... Maestrul care mai 
bine de 60 de ani purtase faima operei italiene în lume, descoperise 
şi dăruise Scalei artişti de unic renume printre care şi Maria Callas, 
maestrul care între 80 si 84 de ani elaborase, împreună cu muzicologul 
Alceo Toni, o lucrare în două volume devenită celebră, despre stil şi 
tradiție în opera italiană a secolelor XVIII și XIX. 

— Stile, tradizioni e convenzioni del melodramma italiano del Sette- 
cento e dell’Ottocento. y 

— Exact, Tullio Serafin dirija în seara aceea la un nivel de artă peste 
care cred că nu se mai poate trece... (Cînd în finalul recenziei asupra 
Polifoniilor la posturile noastre de Radio, muzicologul si pedagogul 
dr. Grigore Constantinescu a transmis intermezzo din Cavalleria, ascul- 
tînd cu lacrimi în ochi frumusețea muzicii, emoționată de cuvintele 
acestui admirator al operei italiene, de ideea neobișnuită a unei astfel 
de încheieri, m-am transportat cu gindul atunci la Scala şi parcă ee 
in transmisie, acea perfecţiune sonoră care este orchestra Sculei. u 
mă înșelasem, fusese luată de pe discul Decca SXL, cu aceeaşi distri- 
butie a Cavalleriei dirijat de Tliig Serafin): 

— Să revenim la Milano în kit 

— După spectacol, am avut plăcerea nesperată de a putsa lga o 
discuție despre canto cu Cornell MacNeil gi... Joan Sutherland, p 
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o cunoscusem cu citeva zile înninte datorită amabilităţii celebrului 
domn F, Sicilliani, unul din „triumviri“ Scalei de atunci, st 

Joan Sutherland are o linişte încîntătoare, o perfectă stăpinire de 
sine cu care te învăluie confortabil, știind să creeze convorbirilor, atmos- 
fera adecvată, Ă 

Cornell MacNeil este o inteligenţă ascuţită cu un robust simţ al 
umorului, nervos şi analitic, pledant hotărit pentru opiniile sale... 

În 1959 ambii debutau prestigios; Sutherland cu Lucia di Lammer 
moor la Covent Garden, MacNeil cu Rigolello la Metropolitan; Suther 
land uluind cu strălucirea vocalizatiei așa cum de la Patti si Tetraz= 
zini nu se mai auzise, MacNeil cucerind cu bel-cantoul său, cu acutele 
sale, cu un stil „cantabile“ fără nici un efort. hg i 

Este aproape imposibil, în preajma unor mari maeştri ai cintului, 
să nu cauţi să descifrezi „secretul“ performanţelor lor. 

Comunicativă, Sutherland vorbeşte despre canto ca dintr-un manual 
de pedagogie a cîntului... posesoare a unor coarde vocale neobișnuit de 
lungi şi o cavitate oro-faringiană mai largă decit în genere, a fost 
dintr-un inceput dăruită cu o voce care a detaşat-o de semenii genc- 
ratiei ei, cu un timbru caracteristic. A fost ajutată de pedagogul Clive 
Carey pentru a-și consolida doar făgaşul acutului şi supra-acutului. 

Considerînd vocea divizată pe clasicele registre — grav, mediu şi 
acut — avea o trecere personală pe La — Si b — Do acut — ceea ce este 
într-adevăr o raritate. Si abia de la această înălţime în sus, îşi direc- 
fiona sunetele de la palatul moale către rino-faringe, seaua turcească, 
„gîndind“ verticalitatea cutiei craniene. Dar mediul vocii era ambitusul 
asupra căruia trebuia să acţioneze studiul tehnicii, antrenamentul zil- 
nic (pentru a fi mereu în condiţie de performanţă)... 

Referitor la respiraţie, Joan Sutherland vorbea despre un „balon“ 
de aer și nu „o coloană“ cum sîntem obişnuiţi a ne exprima, pe care-l 
simţea dezumflindu-se treptat pe parcursul fluxului vocal, opinind 
pentru inspirația pe gură care favorizează agilitatea vocalizaţiei. 

Atacul sunetului îl preconiza în bolta palatului dur, cu direcţia 
sinusurilor faciale, 

Dar... (şi aici a fost poate cea mai interesantă precizare), fără 
ala ha „dar al naturii“, este mai bine să nu Jbordezi cîntul 

Vorbea ca şi cum ar fi citat- 
eu vorbind pe Viorica Ursule 
Română din București), 

Încălzit de acenstă 
MacNeil a îmbrățișat pe 
de la natură, e mai bine 


o pe Lilli Lehmann, sau cum le auzeam 
ac (într-un seminar muzical-vocal la Opera 
pe Maria Nevi sau pe Elena Saghin. 

expunere: (cred că o pot numi asa), nervosul 
deplin ideea, că fără o voce întru totul dăruită 
să nu abordezi cîntul... 
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Asupra termenilor semanticei cîntului avea însă obiecţii care mi 
s-au părut binevenite în discuţie și bineînțeles, interesante. 

De pildă, ceea ce numim noi „sprijin“ în cînt, „appoggio“ spun ita- 
lienii, corespunde în pedagogia engleză cu „support“. 

În cînt, sprijinim vocea pe ceva, cu senzația noastră internă, intimă 
(după Raoul Husson) gi toate școlile cîntului admit sprijinul pe diatragm. 
Suportul vocii (the support) din terminologia engleză, înseamnă o forță 
care acționează de jos în sus către coloana de aer (sau „balonul“, în 
discuţia noastră de atunci), ceea ce duce la cu totul altă senzaţie, putînd 
deruta înţelegerea începătorului în tehnica cintului. 

Alt termen: legato. În scoala germană, în estetica germană a cin- 
tului, înseamnă a cînta dintr-un sunet într-altul, atacîndu-l la justa 
lui înălțime, intonînd exact intervalul, în timp ce şcoala italiană pre- 
supune purtarea vocii printre intervalele frazei muzicale, cu un ușor 
atac pe dedesubt, de unde rezultă o cu totul altă „fizionomie“ auditivă... 

MacNeil nu admitea „treceri“, „pasaje“ între registrele vocii şi 
nici nu acorda importanță deschiderii deliberate oro-faringiene, prin 
coborirea laringelui, concomitent cu ridicarea vălului palatin si a luetei 
(omușorului) pentru siguranța sau „colorarea“ atacului. Avea o senzație 
internă unică în direcționarea sunetului: „să-l lași să se ducă unde 
trebuie“. De altfel, „a colora“ timbral era pentru el un alt termen ambi- 
guu, deoarece modificările sonore ale vocii ca şi împingerea sunetului 
pentru obţinerea unui volum sporit, duc la distrugerea ei... Trebuie 


„să se cînte pe principiul „non-efortului“ şi pe un atac al sunetului 


cu un uşor „H“ (adică un atac pe jumătate aerat, asa cum auzim obis- 
nuit în impostatiile germane). Sunetul trebuie să „plutească“ pe aerul 
expiratoriu și dacă ai acute este bine să lucrezi de la ele în jos. 

Ar trebui să existe un dicționar de termeni ai cîntului pentru a faci- 
lita înţelegerea tehnicii lui (şi aici cred că avea mare dreptate)... Să 
ne gindim numai cît timp pierde un tînăr cîntăreţ care se informează 
asupra cîntului de la mai mulți pedagogi, pînă se pune de acord cu voca- 
bularul metodologic al fiecărui nou profesor. 

„A cinta e simplu .., a cîştiga măiestria lui e foarte greu...“ mi-a 
părut „o vorbă“ de mult duh! 

— Un Dicţionar de termeni ai cîntului... Cunosc la ora actuală un 
Singur posibil autor: Arta Florescu... 

— Ştiu eu? Poate că drumul spre el va trece printr-un Tratat de 
artă vocală la care mă gîndesc drept... al treilea volum... 

— Pînă atunci încheiem și „contrapunctarea“... pe tema vocilor... 
Absolut necesar ar fi să vorbifi şi despre alte citeva „voci“ românești... 

— Sînt spectacole de operă care trăiesc prin „ideea“ reprezentatiei, 
altele prin vocile care cîntă în acea seară... 
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A „viziona“ un speetacol, este un termen contemporan... A „auzi“ 
corespunde unor timpuri în care opera se sprijinea pe speetaculozitatea 
tradiţională, dar se realiza prin vocile de excepţie ale serii respective. 

Opera noastră bucureşteană se bucură mereu de promoţii proaspete 
de actori-cintireti şi unii tineri cîntăreţi sint chiar foarte aplaudaţi. 
Asta nu înseamnă că mergind în istoria apropiată a operei, nu întilnim 
nume de voci superbe care au fost dublate și de buni actori. 

Am avut ocazia — un gest de mare preţuire pentru mine din partea 
conducerii Operei bucureştene, a profesorului Petre Brâncuşi — direc- 
torul Aşezămintului, să prezint o scară omagială intitulată Gala gloriilor 
Operei. Am adus în atenţia prezentului, artişti a căror voci, măiestrie 
şi profesionalitate, au înscris pagini de aur în istoria cîntului românesc, 

— Sint rari artiştii care au forţa vitală de a se menţine pe afiș 
şi în entuziasmul publicului, vreme îndelungată. 

— Ca Joan Sutherland, care în aprilie 1986 apărea în Norma la 
Barcelona alături de tinărul Jésus Pinto şi Giorgio Surjan sub bagheta 
lui Richard Bonynge, ca veteranul Gabriel Bacquier care ani îndelun- 
gati a fost un impecabil Scarpia în Tosca (personal l-am aplaudat în 
septembrie 1975 la Teatrul Mare din Geneva în rolul titular din Falstaff 
de Verdi, unde evolua alături de o promoţie de tineri laureați ai con- 
cursurilor internaționale de canto printre care Sona Ghazarian, sau în 
noiembrie 1985 in La vie parisienne de Offenbach la Paris), ca Giuseppe 
Taddei pe care în 1947 l-am văzut debutind în Traviata la Viena şi care a 
cîntat pentru prima oară la Metropolitan la 25 octombrie 1985, în ajunul 
aniversării a 70 de ani de viata, iar la 1 ianuarie 1986a cîntat la Barcelona 
in Falstaff alături de Fiorenza Cossotto sub bagheta lui James Levine 
şi montarea lui Franco Zeffirelli... Iată, dau cîteva exemple de „glorii“ 
ale artei lirice, ale căror nume se mențin în admiraţia publicului, ca şi 
mulţi cîntăreţi de excepție ai primei noastre scene de operă, de altfel... 

„___— Într-adevăr, gala bucureșteană aducea publicului de visu citeva 
din marile glorii ale deceniilor trecute... Am aci întregul scenariu pe care 
l-aţi realizat în colaborare cu Hero Lupescu... Un spectacol văzut şi... 
îndelung comentat de public, de criticii noștri... 

„__Am o propunere... Încheiem cartea, amintindu-i pe cei ascultați 
și prefatafi de Dvs. în concertul ce avea loc deci la 9 aprilie 1984... 
eee pant de Hero Lupescu şi desfășurat sub conducerea 
muzica s dirijorilor Cornel Trăilescu şi Constantin Petrovici. 
ince pentru început, cuvîntul pe care-lrosteati prefatind 

„Cu bucurie și emoție, noi cei ce decenii în şir am slujit cu cre- 


dintă "si 
oe i nae această scenă, ne prezentăm astă. seară in faţa dum- 
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Cei aflaţi în sală, voi dragi spectatori, sînt sigură că nu ne-aţi 
dat uitării, aşa cum în sufletele noastre încă mai există emoția aminti- 
rilor de neuitat cînd, seară de seară, ne dădeam examenul, fiindcă aga 
l-am socotit o viaţă întreagă: un examen, spectacolul ce se desfășura In 
faţa ochilor dumneavoastră, 

Iniţiativa luată de conducerea Operei, de a ne reîntilni cu publi- 
cul spectator pe această scenă și în această sală, pe care noi o socotim 
locul în care muzica şi poezia și-au dat mina pentru totdeauna,este 
salutară, 

Din păcate, nu toți sîntem prezenţi aci pe scenă. Unii dintre noi 
au venit la această întîlnire... alţii, care au plecat pe drumul fără tn- 
toarcere, vor fi purtaţi mereu în mintea și inimile noastre. 

Important este faptul că toţi slujitorii artei lirice românești din 
trecut si din prezent, care şi-au făcut din muzica românească de operă, 
cît si din cea universală, un tel suprem al existenţei lor, de la această 
înaltă tribună a cîntului numită prima scenă lirică a ţării, vă spunem 
cu dragoste si respect: „Bine afi venit astă seară la Operă“, 

Nu este vorba de un concert obișnuit, nu este vorba numai de 
a ne reaminti împreună imagini din istoria teatrului liric românesc, 
ci, cred eu, mai ales, de a aduce un omagiu celor care, în pofida tuturor 
vicisitudinilor, au muncit, au luptat şi au biruit... 

Mulţi dintre noi ne continuăm activitatea ca pedagogi şi trăim şi 
retrăim acolo clipe minunate, de neuitat, ale debutului, ale afirmării 
şi apoi ale consacrării, prin elevii noştri, 

Alţii îşi deapănă amintirile în pagini ce au apărut sau vor apare 
în litera tipărită, într-o carte. Cum ştiţi foarte bine, există în toate 
sentimentele omeneşti o floare timpurie, îmbobocită într-un nobil entu- 
ziasm, care slăbeşte mereu,. pînă cînd fericirea nu mai este decit o 
amintire, iar gloria o iluzie. 

Dintre toate aceste emoţii, firave, niciuna nu seamănă mai bine 
cu dragostea și pasiunea unui artist pentru arta sa, care începe plăcutul 
supliciu al destinului său spre glorie, trecînd de-atitea ori prin timiditati, 
credințe vagi și descurajări sigure. Mulţi dintre noi am parcurs acest 
drum, această „Golgotă sublimă“ si cit mai putem, continuăm să ajutăm 
pe cei ce ne urmează, îi facem să înţeleagă că gloria, piscul cel mai înalt 
al unui artist, este numai atunci cînd slujeşte fără preget arta ţării sale; 
cînd el, artistul, devine cu adevărat o conștiință a semenilor săi. Cred că 
aceasta a fost de fapt destinul generaţiei mele și înclin să cred cu tărie 
că va fi și al celor ce ne vor urma. i a 

Balzac scria undeva; «Un mare artist este un prinţ fără titlu». 
După părerea mea, pictorul, sculptorul, interpretul de operă nu pe 
artiști decit în măsura în care sint poeţi. Această seară de lirică poetic: 
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Turneul Opere! bucureștene In Budapesta, 1946, 
R. I: Emil Marinescu, Maria Moreanu, Arta Florescu 
R. II: Dora Massini, P. Ștefănescu-Goangă, Lucia Bercescu, Dinu Bădescu, Miha] 
Ştirbei... 


românească să fie, de fapt, un prilej minunat şi emofionant de a ne 
revedea, de a ne reaminti de acele clipe ce s-au transtormat în istorie, 
De fapt, doar o singură pagină din istoria atit de bogată a liricii ro- 
manesti...“ 

Gala a început cu Emil Marineseu,,, 
— Decanul artei scenice lirice româneşti... 
— Cel care o viaţă a întruchipat pe mari scene ale lumii, roluri 
de rezistență din întreaga literatură lirică... 
yie Într-adevăr, cu un covirsitor repertoriu, temerarul tenor român 

Marinescu, s-a confruntat în anii dintre cele două conflagrații mondiale, 
cu cele mai mari scene europene, cu aproape toți dirijorii generaţiei lui 
Toscanini, avînd „ca parteneri nume de neuitat, intrate în tradiţia uni- 
versală a cîntului ca: Saliapin, Benvenuto Franci, Mariano Stabile, De 
Franceschi, Maria Caniglia, Gina Cigna, Renata Tebaldi, Stela Roman, 
Ebbe Stignani, Clos Elmo, Elena Nicolai, Régine Crespin. 

_ — Să amintim şi cîțiva dintre dirijorii de peste hotare sub bagheta 
cărora a cîntat Emil Marinescu: Aston Votta. Otto Ackermann Ole 
viero de Fabritiis, Vincenzo Belezza, Arturo Lucon, Pierro Fabbroni, 
Georges Prêtre, Francesco Molinari Pradelli, Lavro von Matacic... 
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— O viaţă închinată scenei nu putea să nu constituie pentru gene- 
rațiile următoare un model în muzică. 

— Emil Marinescu a iubit întotdeauna pe cei tineri, le-a dăruit 
multe seri din viata sa, ascultindu-i în spectacole, venind la cabină, sfă- 
tuindu-i, urmărindu-le apoi evoluţiile, bucurindu-se de succesele lor. Pe 
mulţi dintre ei i-a îndrumat şi susţinut pentru concursurile internatio- 
nale de canto, în ale căror jurii participa ca membru. Canada 1973 şi 
Belgia 1981, de pildă, au atribuit marele lor premiu tinerilor noştri 
participanţi. 

— O viaţă trăită numai în artă si pentru artă nu putea să nu fie 
consemnată si în litera cărţii... 

— Sub semnătura lui Emil Marinescu, Editura Muzicală a publicat 
două lucrări intitulate: Portrete si siluete în lumea operei şi Amintiri. 

„Iubite Maestre, permiteti-mi o amintire — îi spuneati lui Emil 
Marinescu în seara Galei... Prin 1926—1927 ati cîntat la Constanta, la 
Teatrul Elpis, Tosca; parteneră fiindu-vă Bianca Saroja-Onofrei. În sală, 
alături de părinţi, un copil asculta primul spectacol de operă din viaţa 
lui. Avea febră; se declanșase un pojar, dar a stat pînă la urmă... 

Auzea pentru prima oară o voce de tenor de operă... Era atit de 
impresionant si v-a iubit atît de mult, că atunci cînd ati căzut împuşcat, 
în actul III, spre disperarea părinţilor, copilul a-nceput să plingă si să 
strige: «L-a împuşcat pe nenea Cavaradossi, l-a-mpușcat pe nenea Cava- 
radossi...» 

Acel copil, iubite Maestre, se numea... Arta Florescu. 

Tar peste 30 de ani, în clasa în care preda Arta Florescu, aţi venit 
cu grijă si admiraţie şi i-ați acordat sfaturile pentru debutul ei in rolul 
Leonora din Trubadurul lui Verdi“. 

— Concertul a continuat cu Victoria Costescu-Duca, marea cîntă- 
reață, stinsă din viaţă la sfîrşitul verii trecute... Erau zile de concediu... 
Puţini din colegii şi vechii admiratori ai acestei strălucite Doamne a 
artei vocale româneşti erau în Bucureşti... Am fost adinc impresionat 
în acea după amiază de duminică, de cuvintul ce-l rostea la căpătiiul 
defunctei, un elev și un colaborator de talentul şi dăruirea sufletească a 
lui David Ohanesian... 

— Biografia Victoriei Costescu-Duca se confundă cu deceniile de 
luptă ale Operei Române, după impunătoarea premieră din 1921 cu Lo- 
hengrin, dirijată de George Enescu. R 

Victoria Costescu-Duca a absolvit Conservatorul în iunie 1921 si 
în august cinta alături de mari cintireti ai lumii: Feodor Şaliapin, Yovita 
Fuentes, Lidia Lipkowska, Yvonne Gall, Florica Cristoforeanu şi sub 
bagheta dirijorilor pe care ti amintim cu emoție gi respect: George Enescu, 
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Ionel Perlea, Constantin Silvestri, George Georgescu, Umberto Pessione, 
Egizio Massini, Constantin Bobescu, Felix Weingartner, De Vecchi, Otto 
Ackermann, lon Nonna-Otescu, Theodor Rogalski, Alfred Alessan- 
drescu, Egisto Tango. i 

A lucrat cu mari regizori ca: A. Markovski, Constantin Pavel, Jean 
Rinzescu, Sigismund Zaleţki, Panait Victor Cottescu, Max Haas. aN 

».. Victoria Costescu-Duca este o cintireafi de o muzicalitate unică 
şi s-a achitat de toate rolurile ce i-au fost încredințate spre deplina mulfu- 
mire a șefilor de orchestră“ — scria Ionel Perlea, iar Constantin Silvestri, 
adăuga: „A reușit să facă din fiecare rol o creaţie“. 

— Vă amintiţi? Gala a continuat cu soprana Emilia Gutianu... 

„Un stil, o vioiciune și o drăgălăşenie, unice la noi“ — caracte- 
riza Mihail Jora pe Emilia Guţianu — Zerbinetta premierei straussiene 
de sub bagheta lui Ionel Perlea. 

— Studenții prezenţi în sală, ascultam încîntaţi vocea fluentă si 
catifelată, care vocaliza impecabil ornamentaţia straussiană si ceea ce era 
foarte nou pentru noi, interpretarea dată acestor pasaje urmărea drama- 
turgia şi nu efectul sonor. A fost un exemplu de care ne-am slujit, sopra- 
nele lejere de atunci, în realizarea ulterioară a multora din rolurile noas- 
tre de profil. 

Şi încă ceva: ne confruntam pentru prima oară cu tentativa inova- 
filor in regia de operă. Emilia Gufianu, în temerara arie (de fapt, un stil 
straussian de dialog între personajele Zerbinetta si Ariadna), a cîntat 
timp de aproape 11 minute (aria durează 20), aşezată pe cusca sufleoru- 
lui. Revoluţie în mişcarea scenică de atunci | Mai mult... „intrarea“ Zer- 
binettei, Emilia Guţianu a „realizat-o“ pe vîrful picioarelor sugerind 
poanta de balet, ceea ce am văzut, preluat si realizat mult mai tirziu, 
pe scena operei bavareze, de Rita Streich. 

Timp de 26 de ani, a interpretat 40 de roluri, adevărate creaţii, per- 
formante artistice fiind partiturile mozartiene și straussiene. 

Farmecul ce-o caracteriza (atunci ca gi-acum) îl punea în slujba 
melodiei şi textului, realizind în folclorul armonizat al lui Tiberiu Bredi- 
ceanu de pildă, performanţe interpretative de nivelul celor de operă. 

Înregistram primul meu disc, „Radiodifuziunea Română“ cu orches- 
Cig Radio sub bagheta lui Th. Rogalski. Înaintea mea se afla in studio 
eng peat. Cinta, printre multe doine si jocuri de Tiberiu Bredi- 

canu Și gingasa melodie: Măi bădiță, copil drag. Naturaleţea, farmecul 
pumo interpretării mi-au fost exemplu pentru mai tîrziu, în acest 
sie Emio Gy wut promotii salę studentelor mele si toate au auzit: 
tos Mowe ae nta așa“; dar au mai auzit și: „în Gilda, Norina 
E, Massini A poa ufianu făcea așa...“ Erau interpretări stabilite cu 
. » A, Alessandrescu, U, Pessione dar şi cu Klemens Krauss sau 
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Herman Abendroth, sub bagheta cărora Emilia Guţianu a cîntat pe scena 
Operei din Frankfurt pe Main. 

— O altă mare soprană prezentă in Gali, Dora Massini... 

„Cînd marea artistă Dora Massini apare în rolul Floriei Tosca, pe 
scena Operei Române din Bucureşti, răsare soarele“, spunea J. V. Pan- 
delescu în cronica la premiera operei Tosca. 

— Dora Massini a debutat în anul 1931 în rolul Leonora din Truba- 
durul de Verdi, urmată apoi de Tais de Massenet, în care a făcut o adevă- 
rată creaţie. S-au înlănţuit apoi o serie de roluri de mare răspundere 
vocală şi scenică, Dora Massini urcînd treptele cele mai înalte ale gloriei 
artistice: Nedda din Paiafe, Eva din Maeștrii cîntăreţi, Santuzza din Ca- 
valleria rusticana, Elvira din Ernani, Desdemona din Otello, Tatiana din 
Oneghin, Musetta din Boema, sînt numai cîteva enumerari. 

Greu se poate uita interpretarea pe care, cu mare ştiinţă vocală şi 
măiestrită interpretare scenică, a dat-o rolului Liza din opera Dama de 
pică de Ceikovski. Nu se mai vedea în scenele de ansamblu decît chipul 
ei transfigurat ca al unei mari tragediene — era însăşi Liza | 

Cind a cîntat, în anul 1949 la Praga, rolul Majenkăi din opera 
Mireasa vinduté de Smetana, cronicarul consemna în ziarul Rude Pravo: 
n... Impresia pe care a lăsat-o reprezentaţia Dorei Massini, dramatizată 
şi aprofundată, este neintilnita, noi nu am auzit încă așa ceva. Se părea 
că Bedrich Smetana a scris acest rol special pentru ea. Termin cu dorinţa 
de a o revedea pe Dora Massini în acelaşi rol, spre bucuria publicului 
şi profitul cîntăreţelor noastre“. 

Zeci şi zeci de cronici elogioase au însoțit întreaga carieră artistică 
a marii noastre cîntăreţe Dora Massini. Ea a reprezentat pentru genera- 
ţiile de cintarefi care i-au urmat, o pildă vie de ceea ce înseamnă cîntă- 
reful de operă total. 

— Gala gloriilor Operei a avut loc în 1984... Alături de Victoria 
Costescu-Duca a mai trecut de atunci Styx-ul si Maria Moreanu... Implaca- 
bilele legi ale vieţii... Cel mult o amintire, rămînem cu toţii... 

— În stagiunea lirică 1936—1937, alături de un public entuziasmat, 
cei ce visam intrarea la Conservator, asistam la apariţia în viaţa muzicală 
a Capitalei, a unei excepţionale tinere mezzosoprane — Maria Moreanu. 

Statuară, deosebit de scenică, cu o voce puternică şi inteligent 
nuanțată, cu rara calitate a egalităţii registrelor pe întreg ambitusul, sen- 
sibilă și muzicală... : 

Eram in sala Ateneului la debutul său în concert; stăpînă pe voce, 
stăpînă pe stilurile muzicii interpretate, se exprima într-o perfectă orto- 
epie română și străină, Mi-amintesc cite aplauze i-au adus restituirea 
unor pagini de Debussy. Era normal ca la Concursul Internaţional de 
canto din acel an (1937) de la Viena să fie distinsă cu Medalia de aur. 
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Este imediat angajată la Opera Română din Bucureşti, unde debu- 
tează cu rolul Charlottei din Werther de Massenet, urmat de Amneris din 
Aida, iar cu Carmen şi Azucena din Trubadurul se avîntă pe drumul unei 
strălucite cariere în ţară si peste hotare, cintind pe parcursul a două 
decenii tot ceea ce în repertoriul de mezzo este mai îndrăgit și mai greu 
de realizat, 

Helge Roswaenge, Mariano Stabile, Endre Kéreh sau Eva Bandrow- 
ska împreună cu dirijorii Lavro von Matacic sau Ferencz Fricsay, îşi amin- 
teau cu afecţiune şi preţuire de partenera lor Maria Moreanu, de pe sce- 
nele din Viena, Budapesta, Miinchen, Bratislava, Frankfurt pe Main, 
Zagreb. 

— A cîntat sub bagheta marilor nostri dirijori: I. Nonna Otescu, 
Ionel Perlea, A. Alessandrescu, G. Georgescu, J. Bobescu, U. Pessione, 
E. Massini, Th. Rogalski, iar maestrul George Enescu a dirijat-o în trei 
concerte extraordinare la Ateneul Român, cu opera Siegfried de Wagner, 
Maria Moreanu fiind Erda. 

— Am avut şi eu fericirea de a-i fi parteneră, şi-o păstrez în suflet 
ca pe o mare continuatoare a tradiţiei Elenei Teodorini și Floricăi Cristo- 
foreanu, fiind la rîndu-i o referinţă pentru toţi cei ce i-au urmat. 

— Alţi protagoniști ai istoricei „gale“ organizate în 1984 de Opera 
Română: Mihail Arnăutu, Ioana Nicola, George Corbeni, Cornelia Gavri- 
lescu, Elena Cernei, Elena Dima-Toroiman, Iulia Buciuceanu,. Citez 
din prefeţele semnate de Dvs. sau de Hero Lupescu pe parcursul intil- 
Dir... 

e La 23 de ani, Mihail Arnăutu avea aproape 20 de titluri în reper- 
toriul său. A cîntat sub bagheta lui Jean Bobescu, alături de Ana Rosza 
Vasiliu, Tomel Spătaru, Emil Marinescu şi alţii. După doi ani, la 2 
aprilie 1938, este invitat să cînte la Opera Română din Bucureşti în rolul 
Contelui de Luna din opera Trubadurul. Un temut cronicar al epocii 
seria: nv Mihail Arnăutu este un tînăr bariton care poate cinsti orice 
scenă pretențioasă din Europa; o voce mare în sensul extensiunii şi volu- 
Doll, caldă i omogenă pe întreg registrul, uimitor de agilă şi cu un joc 
pere Pe ateen. In apea seară memorabilă, tînărul Mihail Arnăutu a 
Egizio Massini“. arinescu și Maria Cojocăreanu, sub bagheta lui 

După acest debut a fost angajat la O ă di i 

4 pera Română din Bucureşti, 
as on de aproape 40 de ani a slujit cu pasiune, dragoste si devota- 

p scenă lirică a țării, pînă în anul 1977, cintind peste 30 de 
roluri totun număr ce depăşeşte o mie de spectacole, 

n rol de neuitat în interpretarea acestui mare bariton, care a rămas 


t y 
pin paiz în conştiinţa spectatorilor este Scarpia din opera Tosca de 
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Ioana Nicola şi Mircea Buciu. Fidelio de Luv. Beethoven. 


e La debutul sopranei Ioana Nicola, Cella Delavrancea semnala: 
Vocea ei are uneori transparente de lacrimi, alteori, amploarea unei pajiști 
de munte rotunjită pe albastrul cerului. Întotdeauna timbrul glasului ei 
poartă o ciudată şi pătrunzătoare emoție, care scoboară adinc în sufletul 
ascultătorului, răscolind nostalgie şi amintirile odihnite în somnul lor 
de împăcare. Glasul acesta robeşte şi farmecă, uimeşte şi înduioşează“. 

ncă din timpul studenţiei a concertat la Radio, cu programe de 
arii şi lieduri sub bagheta lui Alfred Alessandrescu, Theodor Rogalski, 
Constantin Bobescu. 

La Opera Română din Bucureşti debutează în 1947 cu rolul Marga- 
retei din Faust de Gounod, alături de Mihail Ştirbei, Edgar Istratty, 
Mihail Arnăutu, Cornelia Gavrilescu, la pupitrul dirijoral fiind Alfred 
Alessandrescu . 

Urmează o serie de roluri de mare anvergură: Contesa din Nunta 
lui Figaro de Mozart, dirijor fiind Constantin Silvestri, Micaela din 
Carmen de Bizet si Mimi din Boema de Puccini, sub conducerea lui Egizio 

ssini, 

De un mare succes s-a bucurat Ioana Nicola in opera Rusalka de 
Dargomtjski (lucrare cu care s-a inaugurat noua clădire a Operei Romă- 
ne), alături de marii cîntăreţi Nicolae Secăreanu, Ştetănescu-Goangă, 
Elena Cernei, Mihail Ştirbei etc. i , g 

Tatiana din Evgheni Oneghin, Liza din Dama de pică de Ceaikovski, 
Tosca de Puccini sub bagheta lui Mihai Brediceanu, Leonora din Truba- 
durul de Verdi, Amelia din Bal mascat de Verdi si mai ales Leonora din 

Fidelio de Beethoven, i-au adus binemeritata consacrare. 
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e După terminarea studiilor (s-a perfecționat în Italia cu Tito 
Schipa), George Corbeni a fost angajat la Opera Română din Timişoara, 
unde a interpretat rolurile principale din operele Traviata, Boema, Tosca, 
Rigoletio, Butterfly, Mireasa vindutd, Paiafe, Cavalleria rusticană etc. 
În anul 1952 a fost transterat la Opera Română din București, unde a 
activat pînă în anul 1970; aici şi-a îmbogăţit repertoriul cu noi titluri: 
Faust, Lakmé, Don Carlos, Răscoala. Cronicile vremii îl consemnează ca 
pe un strălucit talent, cu o frumoasă şi puternică voce de tenor liric, cu 
un timbru superb, care suna egal şi liber pe toate registrele, 

George Corbeni era o personalitate pe scenă, dind rolurilor o expre- 
sie luminoasă, stăpînind cu desăvîrşire nu numai tehnica vocală ci şi minu- 
nate daruri scenice, 

e Frumoasă şi sensibilă, Cornelia Gavrilescu a îmbrățișat cariera 
de cint&reafi de operă în anul 1939, cînd la concursul de admitere al 
Conservatorului din Bucureşti a intrat la clasa maestrei Elena Saghin, 
(apoi la profesorul Constantin Stroescu). Aici a învăţat să cînte lied, să 
deosebească stilurile, să aprofundeze partiturile rolurilor, ceea ce a făcut 
ca în anul IV de Conservator, la un recital omagial Gabriel Fauré, susti- 
nut la Sala Dalles, să cinte alături de profesorul ei Constantin Stroescu, 
acompaniată fiind la pian de George Enescu. 

Tot în anul IV de conservator a avut prima emisiune de arii din 
opere la Radio, acompaniată de orchestra simfonică a Radio-ului, diri- 
jată de Alfred Alessandrescu. 

În anul 1946 debutează la Opera din Bucuresti cu rolul Siebel din 
Faust de Gounod. 

Au urmat apoi Giulietta din Povestirile lui Hoffmann, Lola din 
Cavalleria rusticana, Cherubino din Nunta lui Figaro dirijată de Con- 
stantin Silvestri, Micaela din Carmen, iar in anul 1950 a debutat in 
opera Boema de Puccini în rolul Mimi, încadrată de vestita garnitură de 
aur a Operei bucureștene (Dinu Bădescu, Şerban Tassian, Nicolae Secă- 
reanu, Dora Massini). La pupitru — Egizio Massini. 

În aprilie 1951, a debutat în rolul Majenka din opera Mireasa vin- 
dută de Smetana. Au urmat strălucite apariţii în operele Rusalka, Gianni 
Schicchi, Ion Vodă cel Cumplit, Faust, Oedip (Antigona). 

Cornelia Gavrilescu a impletit întotdeauna cîntul şi jocul scenic 
cu remarcabilă sensibilitate și inteligenţă, 

e „... Elena Cernei, cînd intră în scenă în rolul Eboli din opera 
Don Carlos de Verdi, pune stiptnire pe totul. Cea mai neînsemnată ati- 
tudine, nuanţa cea mai subtilă, nota cea mai periculoasă, totul devine 
strălucitor, rafinat și cizelat,, 

»++-Marea cîntăreață româncă Elena Cernei ne-a covirşit şi impre- 


sionat prin vocea și voluptatea inte ; ilei di era 
Samson și Dalila de Saint-Suéns", nT în rolul Dali! din op 
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»-.-Pasiunea unei voci de mezzo expresivă, colorată, suplă, o superba 
a gaa a bel-canto-ului in rolul Azucenei din opera Trubadurul de 

erdi...“ 

Astfel consemna presa străină apariția scenică a Elenei Cernei si 
alte zeci si zeci de cronici din țară si de peste hotare au confirmat înalta 
măiestrie vocal-interpretativă a mezzosopranei noastre. 

A cîntat pe celebre scene lirice ale lumii — la Scala din Milano, la 
Bolsoi Teatr, la Covent Garden, la Opera Mare din Paris, la Staastsoper 
din Viena, la Metropolitan din New York si în alte multe teatre din lume. 
A cintat sub bagheta unor mari dirijori ca Egizio Massini, Constantin Sil- 


“" Elena Cernei și Magda Ianculescu in Cavalerul rozelor de R. Strauss. 
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Arta Florescu — Elena Cerne! in Cavalerul rozelor de 
R. Strauss 
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vestri, Theodor Rogalski, Jean Bobescu, Georges Prétre, Zubin Mehta, 
G. Gavazzeni, H. Swarowski, Kurt Adler, ete. $i, in afara colegilor ei de 
la Opera Română din Bucuresti și de la alte Opere din ţară, a cîntat ală- 
turi de Leontyne Price, Renata Tebaldi, Birgit Nilsson, Carlo Bergonzi, 
Franco Corelli, Nicolai Gedda, Nicolai Ghiaurov, Placido Domingo, etc. 

A pregătit multe roluri cu regizori ca Jean Louis Barault, Zeffirelli, 
Jean Rinzescu.., 

e Elena Dima-Toroiman şi-a făcut debutul în operă în rolul Con- 
tesei din opera Nunta lui Figaro de Mozart, după care au urmat o serie 
întreagă de roluri principale din operele Rusalka, Trubadurul, Maeștrii 
cintdrefi, Năpasta, Bal mascat, Lohengrin, Don Carlos, Tosca, Fidelio, 
Tannhäuser, Cneazul Igor, Andrea Chénier, Turandot, Olandezul zburălor. 

În toată cariera sa artistică, Elena Dima-Toroiman a dovedit cali- 
tati vocale si interpretative de excepţie, o probitate profesională indiscu- 
tabilă şi o devoțiune pentru artă, demnă de urmat. 

Elena Dima-Toroiman a fost şi asistenta clasei mele de canto, la 
Conservatorul din Bucureşti, unde a desfăşurat o activitate competentă 
şi plină de dăruire pentru tinerii noştri cîntăreţi. 

e Iulia Buciiceanu a însemnat pentru prima scenă lirică a ţării 
o revelație. Toate rolurile interpretate au însemnat o îmbinare extraordi- 
nara între o voce de o rară frumuseţe gi un talent actoricesc unic. 


+ È 
“4 ANCA ` 


Iulla Buciuceanu. Jon Vodă de Gh. Dumitrescu, 
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Fiind studentă în anul III, a fost aleasă să interpreteze rolul Cnea- 
ghinei din opera Rusalka de Dargomijski la Opera Română din Bucu- 
reşti, rol care i-a adus angajarea ca solistă. Au urmat multe roluri princi- 
pale în operele Dama de pică, Evgheni Oneghin, Cneazul Igor, Trubadu- 
rul, Carmen, Aida, Don Carlos, Bal mascat, Tannhäuser, Walkiria, Fals- 
taff, Liliacul, Ion Vodă, Apus de soare, Decebal, Hamlet, Bălcescu, Dra- 
goste şi jertfä, Căsătoria secretă ete. 

Perspicacitate, forță de pătrundere in universul personajelor pe 
care le-a interpretat, au făcut din rolurile Juliei Buciuceanu o galerie de 
tipuri de neuitat. 

— În sfirgit, în Gala florilor Operei, două nume despre care am 
mai discutat în Polifonii — Magda Ianculescu si Valentin Teodorian, 

e Magda Ianculescu înseamnă o epocă in istoria teatrului liric 
românesc. 

Nu numai cele 35 de roluri principale cîntate în ţară şi peste hotare 
i-au adus faima binemeritată, ci mai cu seamă ştiinţa de a face muzică, 
ştiinţa de a fi artistă; o voce studiată la perfecţiune, muzicalitate desă- 
virsiti, măiestrie interpretativă, profesionalitate în întruchiparea rolu- 
rilor, şi mai ales..., un farmec deosebit. O privire, o flexiune a miinii, 
subliniau inteligent o intenţie a acţiunii, o emoție a cuvîntului. Era 
talent fără îndoială, dar era şi ştiinţă. Şi ştiinţa aceasta a fot rezultatul 
unei munci crincene, fără de care artistul nu atinge culmile. 

— Magda Ianculescu a absolvit Conservatorul din Bucureşti avind 
ca profesoare pe Livia Vrabiescu şi Elena Saghin... 

— Parcă o văd — eram în primul meu an de pedagogie — cucită 
perseverenţă se străduia și reușea să învingă dificultăţile unei arii de 
coloratură din opera Manasse. 

Strălucind la absolvenţă, este angajată la Operă, unde debutează 
în rolul Rosinei din Bărbierul în 1952. Avea numai 22 de ani. 

O vedeam spectacol de spectacol la Traviatele mele şi Magda Ian- 
culescu a fost o Violettă strălucitoare, într-un stil novator si personal. 
pee Ligh Clon toga Valéry, Norina din Don Pasquale, Gilda din 
Figaro poe <t hie ak re Răpirea din Serai, Susanna din Nunta lui 
leas si Mélisa d p. M in Cavalerul rozelor, Manon, Mélisande din Pél- 

i isande, Motanul din Motanul încălțat de Cornel 'Trăilescu 


(realizare de referință pină în zilele noastre), toate aceste roluri marcînd 
o primă etapă în cariera Magdei Ianculescu. 
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Antrenamentul conştiincios şi susţinut al unei voci, aduce în timp 
mutații fireşti, care în cariera Magdei Ianculescu s-au reflectat în noi 
roluri ca Fiordiligi din Cosi fan tutte, Mimi şi Musetta din Boema, Donna 
Elvira din Don Giovanni, Rosalinda din Liliacul, urmate de alte innoite 
performante ca Tosca, Aida, Trubadurul, Contesa din Nunta lui Figaro, 


ee din Cavalerul rozelor, Maria din opera Bălcescu de Cornel Trai- 
escu. 


Este împlinirea unei minunate cariere care a purtat faima şcolii 
romanesti de cìnt pe toate scenele ţării noastre şi pe multe scene ale 
umii, 

— Excepţională parteneră pe scenă... 

— Precizia muzicală cu care cînta, constanfa traseului în jocul de 
scenă, corespondenţa spirituală care o stabilea cu partenerii, te făcea să 
intri în rol şi să te desfăşori degajat şi creativ, 

Mi-amintesc cu drag şi emoție de acel terțet final din Cavalerul roze- 
lor, in care, desfăşurate pe toată deschiderea scenei, cu superbul Octavian 
— Elena Cernei în mijloc, aproape că nu mai cîntam: oficiam într-o agoră 
a muzicii. 

— Despre valorile artistice ale lui Valentin Teodorian mi-ati vor- 
bit adeseori... M-am bucurat acum cîteva luni, cînd în „Serata“ Teatru- 
lui Mic, intitulată Dama cu camelii sau Traviata (pe scenă erau printre 
alţii Hero Lupescu si Valentin Teodorian) ați reiterat citeva din momen- 
tele colaborării Dvs. cu tenorul care a reprezentat strălucit, decenii în 
şir, arta românească... În măiestria lui Valentin Teodorian, îmi spuneati 
mereu, a fost pasiunea pentru profesiunea aleasă, pasiunea permanentei 
autodepăşiri.. 


— De aceea cunoaştem în el un fidel tălmăcitor al tuturor genuri- 
lor şi stilurilor muzicii vocale românești și universale. 

În operă l-am aplaudat în creaţii ca Almaviva din Bărbierul, 
Alfredo din Traviata, David din Maeștrii cintdreji, Rică Venturiano din 
O noaple furtunoasă, Lenski din Oneghin, Albert Herring, Păstorul din 

ip, un total de peste 40 de personaje, diversificate scenic şi muzi- 
cal, 

Dar pe Valentin Teodorian l-am aplaudat şi în peste 500 de apariţii 
concertistice: vocal-simfonice și camerale, ee: | 

De la Oratoriile bizantine ale lui Paul Constantinescu şi Simfonia 
Primăverii de Britten, la liedul lui Grieg, Schumann, Ceaikovski, Brahms 
Sau Strauss și, mai ales, la liedul românesc, care prin vocea şi spirituali- 
tatea lui Valentin Teodorian, a restituit o muzică în dorita imagine şi 
adevăratul ei sens, 
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Valentin Teodorian (Almaviva) în Părbierul din Sevilla 
de Rossini. 


Vocea lui Teodorian a răsunat pe nenumăratele scene ale țării şi în 
afara ei, de la Paris la Leningrad. Cronicile menţionează unanim căldura 
vocii, muzicalitatea, cultura, prezenţa scenică... 

— Mă bucur că, de la Emil Marinescu la Valentin 'Teodorian, Gala 
„recenzată“, ne-a permis să încheiem volumul amintind cîteva din marile 
voci româneşti... 


— Despre mulți alţi artiști români mai trebuie să mai vorbim... 
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— Vom avea prilejul, continuind serialul colocviilor noastre să 
prezentăm multe alte talente românești... Și nu numai din București, ci 
şi din celelalte centre muzicale ale ţării... 

Ce-aţi spune să încheiem... Înainte de a veni la Dvs., am răsfoit 
ziarele... De peste 40 de ani, aşa îmi încep ziua... 

Ascultaţi primul paragraf cu care Cleopatra Lorinţiu începe azi, 
săptăminala ei rubrică: Dimineaţa artelor. 

„Mă uimeam la un moment dat de generozitatea superbă a Artei 
Florescu, din a cărei manta se trag atitea voci ale scenei lirice româneşti, 
Profesoratul în artă e poate mai complex decît orice altceva. Mă uimeam, 
cred, cu puţină invidie, fiindcă noi, scriitorii cei tineri, nu prea avem 
parte de așa ceva. Poate nici nu e posibil, poate nici nu trebuie, da, da, 
aşa e totuşi, am avut brusc, văzînd-o pe maestra Arta Florescu, nostal- 
gia profesorului de poezie. 

Deci profesoratul in artă e mai complex decit orice altceva“... 
Cărţile, scrisul Dvs. face și el parte din profesorat, stimată Arta Florescu. 
Şi, aş spune că tinerii muzicieni ce se găsesc în preajma Dvs. nu suferă 
de nostalgia profesorului de poezie, pentru că un dascăl de muzică si viata 
cum sinteti Dvs. este în realitate si un profesor de poezie... de poezie, aş 
spune, ca frumuseţe, ca avint, ca „agitaţie“ a vieții... 

— Îmi vine în minte un gînd al lui Călinescu: „Ceea ce pare dezor- 
dine în mine este zburdălnicie. Ceea ce pare scandal este avint, ceea ce 
pare agitaţie, este de fapt viaţă“. 

1 — Vi-l citez şi eu pe bătrînul Tudor Arghezi: „Lucrurile vieții sînt 
sfinte. Viața e zidită, pardosită si învelită cu frumusețe“. 

j — Sint bucuros că discutind cu Dvs., împărtăşesc oamenilor, clipe 

din marea frumuseţe a vieţii veacului nostru. 

Încheiem deci această nouă „rundă“ de convorbiri... Să punem data 
de azi... 16 martie 1986... Cea de a treia, o vom începe spre sfîrşitul 
anului... și vom discuta, nu? aşa doriți — asa mi-ati promis, citeva 
probleme despre arta vocală, înainte de a încerca evaluarea unor pagini 
din istoria artei lirice şi a spectacologiei contemporane... 

— Mai am o propunere de final: dacă tot am citat din cronicile dedi- 
cate Polifoniilor, nu vreţi să integrați în .colocviul nostru si scrisoarea 
aceasta primită de la un prieten din depărtare, care a citit Polifonii le unei 
vieţi... Scrisoarea este datată 26 ianuarie 1986 si aduce, mi-aş permite 
să spun, un ecou al bucuriilor şi frumuseţilor pe care le putem dărui 
oamenilor prin muzică și amintiri: 


26/1/86 
Dragă Arta, 
Citesc și recitesc. i ; 
Nu mă-ndur s-o las din mînă, Cu fiecare fragment privesc noi aspecte, 
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laturi nebănuite, expresii atît de adecvate Ja subiect — incit mă simt 
copleșit, 

Te felicit din toată inima ! 

Îmi tot vin în minte spusele pictorului Tintoretto, în fata unui 
tablou al lui Rafael, El a exprimat, extaziat: »Anch’io son pittore !“ 
Găsesc în această exclamatic de admirație, două sensuri: unul de mindrie 
(şi eu sînt un muzician!) 


Anch’ io son pit-to - re 


altul cu puţină amărăciune, poate un pic de invidie, dar foarte autocri- 
tic: „şi eu mă pot numi un muzician...“ 


An = chiosonpit-to - re 


M-am bucurat nespus că am putut afla de succesele tale. Nu ţi-am 
cunoscut talentele literare. Toată admiraţia ! Cinste pentru înalta pro- 
fesionalitate, pentru aportul multilateral la arta lirică. Toată stima pen- 
tru sentimentul de colegialitate, pentru eleganță, pentru discreție. 

Cartea rămîne „mon livre de chevet“, alături de „Voyage artistique 
à Bayreuth“ de Lavignac, de Cyrano de Bergerac, de Poezii de Eminescu 
— Coşbuc — Arghezi. 

Aştept încă 2—3 volume...“ 


. — Etluvii născute din unica forță ce o aduc oamenilor prietenia, 
iae prin muzică,,, 
— „Amintirile — serie undeva G., Ibrăi ică 
, : + Ibrăileanu — o muzică ce ne 
Vine de undeva, de dincolo de orizont,“ 
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România triumtă în concursuri de canto ,....... o... 


Satisfacjia gloriei în competiţii dificile .. 


Numai talentul real poate învinge 


Scena — adevăratul maestru de canto ..... snt ea deedesaeeene’ 


Arta contemporană gi tinărul interpret ..... 
Unica putere a liedului .. 
În priză directă ....... 


CUPRINS 


Verviers — Concursul internațional de canto liric . 
Ostende — Întilnire cu opera și bel-canto ......... 
*S-Herlogenbosch — Concursul internaţional de canto .. 


Mânchen — Concurs internaţional de muzică .. 
Zwickau — Concursul international „Robert Schuman! 
Weimar — Seminarul muzical internaţional .. 


Moscova — Concursul international „Piotr Ilici Ceaikovski“ . 
Tokio — Concursul international de canto „Madame Butterfly“ 


Concursul internaţional de canto si Săptăminile muzicale de la Rio de Janeiro 
Concursul internaţional de canto al orașului Toulouse ..... peewee . 
Geneva — Concursul internațional de interpretare muzicală . 
Atena — Concursul internațional de muzică „Maria Callas“ . 
Popas pe țărmul Bosforului ...... cc... sses 
Bucureşti — Festivalul şi concursul internațional „George 
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